
  
    
      
    
  


  
    ALS EEN STORMRAM


    MAX BRAND

  


  
    


     


    HOOFDSTUK I


    Dean Ware, de eigenaar van de Santa Anna-mijn, zou nooit de dag vergeten waarop Rory Michel met zijn paard voor zijn huis was verschenen. Man en dier waren niet veel meer dan uitgeteerde skeletten en waar Rory Michel zijn voeten neerzette, daar bleef telkens een vochtige, rode plek op de grond achter. De dorpelingen die het tweetal hadden zien passeren, hadden gemompeld: ‘Satan!’ en een kruis geslagen, maar Dean Ware had nu eenmaal meer hersens en stopte Rory Michel een halve fles cognac in zijn handen.


    Tijdens de daarop volgende weken was Rory langzaam van gedaante veranderd. Had hij een stokoude, uitgemergelde man geleken toen hij kwam, van lieverlede was het alsof de jaren van hem afvielen, tot hij tenslotte te voorschijn trad zoals hij maanden voordien was geweest: een krachtige jongeman.


    Met het paard ging het op soortgelijke wijze, maar minder snel, want Rory kon zich pas aan het dier wijden nadat hijzelf op krachten was gekomen.


    Rory deed het verhaal van het paard en zijn toehoorders waren met stomheid geslagen. Zes maanden had hij rondgezworven in de woestijn, met overdag barre hitte en ’s nachts bittere kou, om het wilde dier te vangen, dat nu zijn trouwe vriend was. Hij had er zijn kudde paarden en muilezels, waarmee hij aanvankelijk op reis was gegaan, voor in de steek gelaten, maar door de goede diensten van de Indianen kreeg hij die terug. Het was een treffend staaltje van volharding en in die dagen zeker niet zo dwaas als men thans wellicht geneigd is te denken. Paarden waren onmisbaar voor een man die in de prairie leefde, en een uitzonderlijk goed paard kon soms de grens tussen leven en dood van een mens op beslissende wijze verschuiven.


    De verandering van Rory Michel van schijnbare grijsaard in jongeman had nog een ander en zeer vérstrekkend gevolg. De primitieve Mexicaanse bevolking, vooral de vrouwen, meenden dat zich voor hun ogen een wonder voltrokken had en dat er dus een wonderdoener in hun midden verschenen was. Aarzelend begonnen ze zijn hulp in te roepen bij de ziektegevallen van hun kinderen, en Rory die begreep dat een goede faam meer waard is dan een slechte naam, wist door gebruik te maken van zijn gezond verstand de weg naar gezondheid in de betrokken ziektegevallen te wijzen.


    Zo kon het gebeuren dat hij, logerend in het huis van Dean Ware, waar vooral de hupse en knappe Nancy Ware het verblijf bijzonder aangenaam voor hem gemaakt moet hebben, bezoek kreeg van Rising Buil, een Indianenstamhoofd, die zijn hulp inriep voor zijn wegkwijnende zoon, Zuidenwind. Drie uur rijden was het naar de wigwam van Rising Buil, waar de medicijnman de knaap onder handen had, zodat Rory begreep dat taktisch te werk gaan, hier geboden was.


    ‘Padre,’ zei de vrouw van het stamhoofd tegen Rory, ‘Big Horse kijkt naar mijn zoon met het rode oog.’


    Big Horse was de medicijnman, maar van het rode oog had Rory nooit gehoord. Het bleek dat Big Horse een zwachtel om zijn voorhoofd had met een robijn vooraan in het midden, en het kijken kwam in feite neer op het uitvoeren van rituele dansen en het rammelen met ratels, zogenaamd om de boze geest uit de zieke knaap te verdrijven. Rory zag ook dat de jongen waarschijnlijk het uitblijven van zijn herstel te danken had aan het bedompte interieur van de wigwam, die hem nauwelijks gelegenheid tot behoorlijk ademhalen bood.


    ‘Big Horse,’ zei hij tegen Rising Buil, ‘heeft zich vergist. Hij heeft erg zijn best gedaan, maar een dwaas zal blindelings en vergeefs een berg trachten te beklimmen, terwijl een blinde, die zijn verstand gebruikt, zonder moeite boven komt.’


    Die beeldspraak maakte indruk op het opperhoofd en versterkte zijn vertrouwen. Rory ging daarop aan het werk. Hij liet de knaap uit de bedompte tent naar een open plek brengen, waar hij gewikkeld in dekens van de zuurstof en het zonlicht kon profiteren. Zeven dagen en nachten leek er weinig verbetering in de toestand van de jongen te komen, maar de achtste dag, toen Rory als gewoonlijk bij hem waakte, hief de patiënt zich half op en steunde op zijn arm.


    Rory Michel riep de moeder, die een Navajo-Indiaanse was - de vader was een Apache - en zei: ‘Kijk wat hij doet. Nu kunt u bij hem gaan zitten. Ik ga slapen. De boze geesten zijn uit hem geweken en morgen kan hij terug naar het dorp. Nu moet ik uitrusten.’


    En omdat hij al die dagen en nachten gewaakt had, sliep hij vierentwintig uur aan een stuk. Opnieuw was hij een herboren man.


    Rory Michel bleef een maand bij de Apachen en het was een van de gelukkigste perioden van zijn leven. Hij genoot volkomen vrijheid van doen en laten en werd door de Indianen en hun opperhoofd met onderscheiding bejegend. Hij hield nog toezicht op de herstellende knaap, die nu in een tent dicht bij de ouderlijke wigwam vertoefde en die na nogeens zeven dagen al rechtop tussen de dekens ging zitten. De vijftienjarige Zuidenwind had de knappe, voorname trekken van zijn moeder en was evenals zij kaarsrecht van lijf en leden. Drie weken na de komst van de blanke medicijnman reed hij al weer in volle vaart op een pony door het heuvellandschap, maar Rory gaf hem nog geen toestemming in het kamp te gaan wonen, waar hij kon bluffen en plezier maken met de andere knapen.


    Zuidenwind bepleitte zijn zaak met vuur. ‘Kijk wat ik al kan, padre!’


    En hij greep een speer en slingerde die hoog in de lucht. Rory deed net alsof hij het wapen niet uit de hemel omlaag hoorde suizen en bleef rustig aan zijn pijp zitten trekken. De hand van de jongen schoot uit en greep de speer in volle vlucht.


    ‘Kijk, padre,’ riep Zuidenwind, ‘ik zou haast met mijn blote handen een geest kunnen scalperen. Maar leer me eerst hoe ik een geest moet zien, padre!’


    Rory grinnikte. ‘Doe je ogen dicht,’ zei hij, ‘en draai tienmaal achter elkaar in het rond, zo snel als je kunt. Dan zul je een geest zien.’


    ‘Werkelijk?’


    Zuidenwind sloot zijn ogen, draaide rond als een tol en probeerde toen om zich heen te kijken. Maar hij duizelde en riep: ‘Ik zie de berggeesten. Ze proberen de bergen weg te dragen als wolken in de wind!’


    ‘Ga zitten,’ gebood Rory.


    De knaap ging zitten en hield even zijn hoofd tussen zijn handen. ‘U hebt me weer voor de mal gehouden, padre,’ zei hij. ‘Ik was even echt bang, want ik dacht dat ik werkelijk de berggeesten zag. Maar u kunt nooit helemaal ernstig zijn. Er is altijd een lach in wat u zegt en doet. Hoe lang blijft u nog bij ons, padre?’


    ‘Misschien wel voor altijd,’ zei Rory. ‘Ik voel me hier gelukkig.’


    ‘Zolang er vlees in het kamp is, is het voor u,’ zei de jongen ernstig, ‘maar u zult niet lang blijven. Mijn moeder heeft me verteld over blanken. Er zijn maar twee dingen die hen vast kunnen houden. Wordt u boos als ik het zeg?’


    Rory schudde het hoofd. ‘Op jou word ik nooit boos, Zuidenwind.’


    ‘Goed dan. Een vrouw en goud.’


    ‘Een vrouw zoek ik niet,’ zei Rory.


    ‘Waarom niet?’ zei Zuidenwind. ‘Ik zal zelf gauw trouwen. En u bent ouder dan ik en veel wijzer. Waarom hebt u geen vrouw, die voor u kookt en naait en de wigwam schoon houdt? Een vrouw kost weinig en ze werkt haar hele leven. Als ze van een groot opperhoofd of een medicijnman is, is ze altijd tevreden.’


    ‘Je somt veel goede redenen op,’ zei Rory en hij dacht aan de Apachenmeisjes, met hun gedrongen gestalten en brede, platte monden, ‘maar mijn tijd om te trouwen is nog niet aangebroken. Ik heb medicijn gemaakt en de medicijn zei dat ik voorlopig niet trouwen moest.’


    Zuidenwind schudde het hoofd.


    ‘Veel goud heeft onze stam niet,’ zei hij. ‘Maar toch hoop ik dat u blijft. Dat komt door wat mijn vader gezegd heeft.’


    ‘Wat dan, Zuidenwind?’


    ‘Dat u naar het rode oog van Big Horse hebt gekeken als naar een oude vriend.’


    Rory keek de knaap oplettend aan. ‘Wat doet het rode oog?’ vroeg hij.


    ‘Het brandt,’ antwoordde de jongen ernstig. ‘Het brandt door het bloed en de beenderen heen, zegt Big Horse. Hij moet telkens veel medicijn maken voor hij het opdoet. Hij is iedere keer bang voor zijn leven.’


    ‘Is het waar? Nu, Zuidenwind, ik geloof niet dat ik voor mijn leven zou vrezen.’


    ‘Nee, u misschien niet. U kent alle geesten en die rode in de steen zult u ook wel kennen. Mijn vader zegt dat u misschien later de steen in uw bezit krijgt en dan medicijnman wordt in plaats van Big Horse.’


    ‘Is de eigenaar van het rode oog dan altijd de medicijnman van de stam?’ vroeg Rory.


    ‘Ja, dat is altijd zo geweest bij de Apachen. De donder heeft op een keer de steen uit de hemel gebracht en de man die hem opving, werd de grote medicijnman van onze stam. Toen hij oud werd, gaf hij hem aan de volgende. En zo ging het voort. Begrijpt u nu dat wij hopen dat u niet van ons weggaat voor u het rode oog hebt? En als u het hebt, dan moet u natuurlijk voorgoed bij ons blijven als medicijnman.’


    De jongen wipte op en neer op zijn hurken en lachte. ‘Kijk er lang naar, padre! Misschien zorgt hij dat u al de dagen van uw leven bij ons blijft.’


    ‘Ik heb er al lang genoeg naar gekeken,’ mompelde Rory en hij verviel in een grimmig stilzwijgen.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK II


    Er zat veel waars in wat Zuidenwind gezegd had. De rode steen was voortdurend in Rory’s gedachten en zijn vingers jeukten om hem vast te kunnen pakken. Hij verlangde ernaar, de steen op zijn handpalm te laten liggen en het rode vuur te laten vonken en verschieten. Maar het scheen dat de stam de steen als hun gemeenschappelijk eigendom beschouwde. Wat zouden de Apachen doen als iemand hen de steen ontnam?


    Dat verminderde zijn vastberadenheid niet. Als hij de medicijnman de robijn afhandig kon maken, dan was hij van hem. De tradities van de stam interesseerden hem geen snars.


    Die dag reed hij naar de wigwam van Big Horse. Een squaw opende glimlachend het tentzeil en liet hem binnen en Big Horse ontving hem met een gezicht als steen. Hij zat nog onder de rode, gele en blauwe verf, en rookte op plechtige wijze zijn pijp.


    Hij stak een tweede pijp aan en overhandigde die aan zijn gast. Rory nam voorzichtig een trekje van de stekende rook en kwam meteen ter zake.


    ‘Big Horse,’ zei hij, ‘de jongemannen zeggen dat je in staat bent, de gedachten te lezen van de rollende dobbelstenen. Is dat waar?’


    Bij het woord 'dobbelstenen' fronste de medicijnman de wenkbrauwen en kwam er een geslepen uitdrukking in zijn ogen. Hij was niet op deze blanke gesteld; daar had hij ook reden toe. Zijn komst had weliswaar de genezing van de zoon van Rising Buil bewerkstelligd, maar Big Horse kon het niet als een heilige genezing beschouwen. Hijzelf had al het mogelijke voor de knaap gedaan. Big Horse was ervan overtuigd dat hij meermalen wolken aan de hemel had gebracht en regen uit de wolken. Hij was er zeker van dat hij tal van genezingen tot stand had doen komen en dat zijn medicijn de Apachen geluk bracht op het oorlogspad. Zodoende was hij maar ten dele jaloers op de blanke; zijn voornaamste beweegreden was godsdienstige verontwaardiging. De rechtmatige goden waren op schandelijke wijze gepasseerd.


    Hij vergat evenwel alles, uitgezonderd de kern van zijn haat jegens Rory, toen hij het woord 'dobbelstenen' hoorde.


    ‘De harten van de mensen worden oud, broeder,’ zei Big Horse.


    ‘Hoe?’


    ‘Toen ik jong was,’ zei de medicijnman, ‘waren de jongeren en de opperhoofden blij als ze met mij konden dobbelen. Maar in geen tien jaar meer heb ik de stenen geschud. Ze zeggen dat de stenen mijn verlangens verstaan en rollen zoals ik wil. Maar jij, broeder, hebt ongetwijfeld een grotere medicijn dan ik en kunt de stenen laten rollen zoals jij wilt.’


    Rory moest bijna lachen om die quasi-naïeve zet van de oude schavuit.


    ‘Ik zou mijn eigen dobbelstenen kunnen halen,’ zei hij, ‘en dan kunnen we elk onze eigen stenen gebruiken.’


    Maar de medicijnman schudde het hoofd.


    ‘Twee stel stenen betekent twee spellen en ik kan slechts met één meedoen,’ zei hij dubbelzinnig. ‘Hier zijn mijn stenen, een beker om ze in te schudden en een mantel om ze op te werpen.’


    Hij nam de houten beker, deed er de drie dobbelstenen in en rammelde.


    ‘Eén keer?’ Rory keek hem scherp aan.


    De aderen in het voorhoofd van Big Horse zwollen op van begeerte. ‘Eén keer,’ beaamde hij.


    ‘Hier.’ Rory haalde een lange ketting met gekleurde, glimmende kralen te voorschijn en de squaw slaakte een kreet van extase. Big Horse legde haar met een knikje het zwijgen op.


    ‘Ik heb hier,’ zei hij, ‘een nieuwe speer. Goed uitgebalanceerd en met een omvlochten handstuk. Een speer zoals het moet.’


    ‘Aangenomen,’ zei Rory en hij knikte.


    Big Horse liet de dobbelstenen rondvliegen in de beker en ze op de mantel rollen.


    ‘Goed zo,’ zei Rory en hij pakte de stenen op om zelf te gooien. De eerste aanraking maakte alles duidelijk. De stenen waren aan één kant verzwaard en bovendien waren de hoeken schuin afgeslepen, niet door ouderdom en slijtage, doch met opzet. Geen wonder dat ze de gedachten van hun meester verstonden.


    Rory Michel had in zijn zak drie prima dobbelstenen van hemzelf, maar voor het moment was hij nog niet voornemens ze te gebruiken. Hij gooide en verloor de ketting. De squaw griste het sieraad weg en klakte met haar tong van plezier.


    Daar bleef het niet bij. Een jachtmes, een patroongordel en een paar voortreffelijke Colts gingen de ketting achterna en tenslotte kon de medicijnman nog maar met moeite zijn opwinding bedwingen.


    Toen leunde Rory naar achteren en schudde zuchtend het hoofd, terwijl de blik van Big Horse al begerig over zijn kleren gleed.


    ‘Broeder,’ zei Big Horse, ‘de knopen aan je jas zijn een gooi met de stenen waard. Je hebt tot nog toe geen geluk gehad, maar eens keert de kans.’


    ‘Als ik nogmaals een kans waag,’ antwoordde Rory, ‘dan moet ik met je alleen zijn. Ik zie dat ik geen geluk heb zolang we niet alleen zijn.’


    ‘We zullen alleen zijn,’ verklaarde Big Horse grootmoedig. ‘Ik zend mijn squaw weg.’


    Hij maakte een gebaar en de squaw schuifelde de tent uit. Rory keek haar na met bijna iets van berouw, maar per slot van rekening verdiende de vals spelende medicijnman iets nog veel ergers dan Rory in de zin had.


    ‘Wat zal de inzet wezen?’ vroeg de Apache, de beker met de stenen ronddraaiend. ‘Zeg het, broeder, want ik ben geen arm man. Je ziet daar die pakken, die in mantels gewikkeld zijn? Elk van die pakken bevat iets van waarde. Zie je hoe hoog ze opgestapeld liggen? Als de kans keert, dan zijn ze straks misschien allemaal van jou, broeder!’


    Zo sprak de medicijnman, verleidelijk en bemoedigend, maar Rory antwoordde: ‘Ik wil nog één keer de stenen werpen, maar dan voor een inzet die alles overtreft. Het rode oog, broeder!’


    Big Horse bracht een kreunend geluid voort.


    ‘Het rode oog! Dat is medicijn. Maar zeker, jij bent een medicijnman.’ De spot in zijn toon was onmiskenbaar. ‘Wat heb je als tegen inzet aan te bieden?’


    ‘Dit,’ zei Rory.


    Hij floot en onmiddellijk stak zijn voortreffelijk paard zijn zwarte, glanzende kop door de tentopening. Big Horse staarde met een paar ogen alsof hij een geest zag.


    ‘Dat is iets, dat is een paard!’ zei hij. ‘Maar toch is het nog niet zoveel waard als het rode oog.’


    ‘Als je op Doctor, mijn paard, rijdt,’ antwoordde Rory, ‘dan achterhaal je de vogels en plukt ze uit de hemel. Je vijanden vergaan achter je tot stof en de wind verwaait ze. Je zweeft over de bergen; de vijand tracht te vluchten, maar je adem strijkt reeds in zijn nek. Dat betekent mijn hengst voor een dappere krijger.’


    Big Horse kreunde zachtjes. Twee keer schudde hij het hoofd en tot tweemaal toe keek hij naar de prachtige, glanzende ogen van de hengst.


    ‘Goed, laat ons gooien,’ zei hij toen.


    ‘Laat eerst het rode oog zien,’ zei Rory.


    Big Horse kreunde andermaal, stond op, zocht in een hoek van de wigwam en keerde terug met een opgerold stuk leer. Hij ontrolde het leer en de robijn kwam te voorschijn. De rode vonken schenen dwars door Rory Michels ziel te spatten.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK III


    Big Horse mocht nog zo’n doortrapte bedrieger zijn, hij stond zelf versteld van deze worp, die hem bovenmate verheugde: éénmaal zes en tweemaal vijf.


    ‘Succes,’ zei hij, terwijl hij zijn gast de stenen en de beker overhandigde.


    Rory nam de beker in zijn linkerhand, schudde en ving de stenen in zijn handpalm. Hij nam de beker vervolgens in zijn rechterhand en liet er zijn eigen drie dobbelstenen in vallen, die hij reeds klaar had gehouden.


    Tot driemaal toe slingerde hij de beker in het rond; toen vlogen de stenen er al ronddraaiend uit en rolden over de mantel, om tenslotte als goed gedrilde soldaten netjes naast elkaar tot stilstand te komen. Twee zessen en een vijf vertoonden zich voor het ontredderd oog van de medicijnman.


    ‘Ik heb verloren!’ kreunde Big Horse.


    ‘De kans is gekeerd,’ zei Rory onverstoorbaar. Hij pakte de stenen op, verwisselde ze ongemerkt voor de oorspronkelijke en gaf de beker aan de medicijnman terug. ‘Zo is het genoeg voor vandaag,’ sprak hij. ‘Misschien kunnen we morgen weer wat spelen.’ Hij nam het leer met de robijn erin op en hield de edelsteen in de holte van zijn hand. Het licht spiegelde zich in de steen en werd rozerood teruggekaatst.


    Big Horse probeerde te lachen, maar zijn gezicht vertrok zich tot een karikaturaal masker van vrolijkheid.


    ‘Weet je, broeder,’ zei hij, ‘je hebt een waardeloos ding gewonnen. Want die steen bevat een ijzig vuur, dat niettemin door merg en been brandt. Ik, broeder, ben medicijnman. Ik ken tovermiddelen die zelfs de wolken hun tocht aan de hemel doen staken, indien ik dat wil. Maar zelfs ik durf de rode steen niet te dragen, tenzij ik eerst een speciaal medicijn gemaakt heb. Er zijn veel andere dingen in mijn wigwam. Vuurwapens, geweven stoffen, kralen en zachte gelooide en beschilderde huiden. Neem zoveel als je in je armen kunt dragen en laat de kleine, rode steen bij mij, want hij zou je tot de dood toe ongelukkig maken!’


    Hij probeerde het zo onverschillig mogelijk te zeggen, maar zijn ogen gloeiden van vrees.


    Rory Michel had de edelsteen reeds in zijn zak laten glijden en in gedachten zag hij een juwelier zich over de robijn buigen, de loep in zijn oog geklemd, terwijl hij verrukt en vol bewondering het hoofd schudde. En Rory begon te lachen. Hij wuifde luchtig naar de medicijnman, stapte naar buiten en wierp het zadel op de zwarte hengst. De squaw glipte langs hem heen en achter hem, hoorde hij haar een kreet van ontzetting slaken.


    Hij wilde zo snel mogelijk vertrekken, maar een lange reis door te brengen, zonder wapens, lokte hem niet aan, want hij had zijn jachtmes en revolvers in de wigwam van de medicijnman moeten achterlaten.


    Hij zette dus koers naar de wigwam van het opperhoofd, Rising Buil. Daar kon hij wapens in overvloed krijgen, want alles wat van het opperhoofd was, behoorde ook hem toe.


    Hij had haast, maar hij liet zijn paard niet galopperen, want de Apachen behoefden niet te zien dat hij ernaar hunkerde om met de steen weg te komen. De snelle pas van zijn paard bracht hem evenwel spoedig bij de stroom, de bomen en de wigwam van Rising Buil.


    Zuidenwind was zich op het zonnige weideveld aan het oefenen met de boog. Hij trachtte telkens een pijl zo hoog mogelijk te schieten, om hem vervolgens bij het omlaag komen tegemoet te snellen. Het was een spel niet van gevaar ontbloot, om die neersuizende pijl met de blote hand uit de lucht te willen plukken, maar het gelukte Zuidenwind keer op keer.


    Zodra de jongen zijn weldoener zag aankomen, kwam hij juichend aangesneld en sprong achter Rory op het zadel.


    Voor de wigwam zat de squaw in de zon kralen op een paar mocassins te naaien. Ze keek glimlachend naar hen op, maar iets in haar glimlach herinnerde nog aan de tijd, zo kort geleden, dat deze zelfde jongen slechts een schim was geweest van wat hij nu was.


    Zoals gewoonlijk wilde ze laten proeven van de inhoud van de vleespot die boven het vuur hing, maar Rory Michel had andere dingen aan zijn hoofd dan eten.


    ‘Ik wil gaan jagen,’ zei hij. ‘Waar vind ik het sterkste geweer en een goede revolver?’


    Ze hielp hem haastig aan het gevraagde, ofschoon ze daarvoor toch eerst nog zoeken moest tussen de stapels in de wigwam. Zuidenwind moest de patroongordel vullen; hij wilde weten waar Rory ging jagen en vroeg of hij mee mocht, en hij toonde zich teleurgesteld toen Rory zei dat hij ditmaal alleen ging.


    Tenslotte was alles gereed. De patroontassen waren gevuld en Rory gespte ze om en stond op het punt de schouderriemen op te trekken, toen hij een geluid vernam dat hem onheilspellender in de oren klonk dan het geroffel van oorlogstrommen. Een gedreun van vele hoeven kondigde de nadering van snelle paarden aan.


    ‘Wie daar?’ vroeg hij.


    Zuidenwind keek naar buiten. ‘Het is niet mijn vader,’ zei hij. ‘Maar ook geen vijand. Het is Big Horse met een twaalftal krijgers. Ze hebben zeker nieuws voor mijn vader.’


    ‘Ik weet wat voor nieuws het is,’ zei Rory. ‘Ze komen zeggen dat ik het rode oog van Big Horse gewonnen heb. Dat is alles. En ik zie af van mijn plan om te gaan jagen. Big Horse maakt mij slaperig. Ik wil gaan liggen en rusten. Zuidenwind, bezet jij de ingang!’


    De squaw en haar zoon verstijfden bijna van angst, toen ze aldus van Rory hoorden wat hij bij zich droeg. Maar de jongen besefte wat er van hem verwacht werd; hij trok het mes half uit de schede die aan zijn gordel hing en duwde het weer terug.


    ‘Niemand zal uw slaap verstoren, padre,’ zei hij kalm en hij stapte naar buiten uit de tent.


    Tegelijk bereikten de paarden de plek waar de wigwam stond en de rauwe stem van de medicijnman weerklonk. De ruiters gromden een soort antwoord en de vijandelijke klank van hun stemmen was onmiskenbaar.


    Zuidenwind antwoordde kalm in het Spaans: ‘Spreek Spaans, Big Horse, dan kan ik je beter begrijpen. Ik ben vandaag te moe om onze eigen taal te spreken.’


    Die uitdagende woorden deden een kreet van protest opgaan, maar Big Horse antwoordde gehoorzaam in het Spaans:


    ‘Waar is de blanke?’


    ‘Hij is hier,’ zei de knaap.


    ‘Zeg dat hij snel hier bij mij komt.’


    ‘Hij slaapt,’ zei Zuidenwind.


    ‘Maak hem wakker en laat hem komen!’ riep de medicijnman.


    ‘Dat is gemakkelijk gezegd,’ antwoordde Zuidenwind, ‘maar het zou je kunnen berouwen indien ik het inderdaad deed. Hij, die mij genezen heeft, is geen man die zich gaarne laat storen!’


    ‘Dat is mogelijk,’ zei Big Horse, ‘maar ik vrees hem niet. Ik heb de regen doen vallen, ik heb midden in de zomer de winter doen komen en weer doen weggaan. Zou ik dan bang zijn voor een jongen, en nog wel een blanke jongen?’


    ‘Wel,’ zei Zuidenwind, ‘ik zal hem toch niet wekken. Maar als je wilt, zal ik je boodschap aan hem zeggen, zodra hij uit zichzelf ontwaakt.’


    ‘Zeg hem de boodschap,’ sprak de medicijnman. ‘Zeg hem dat hij het rode oog gestolen heeft en dat ik heel goed weet hoe. Ik zal thans wachten, met mijn vrienden. Wij zullen onze pijp roken en als wij daarmee klaar zijn, zullen wij hem misschien toestaan, het rode oog terug te geven. Misschien is dat niet voldoende; daarover zullen wij met elkaar overleggen. Zeg hem dat, wanneer hij ontwaakt. En indien hij nog niet wakker is wanneer wij overlegd hebben, dan zal ik, Big Horse, binnenkomen en hem bij zijn hoofdhaar grijpen om hem zo te wekken!’


    Het paardengetrappel verflauwde enigszins en Zuidenwind keerde terug in de wigwam. De half verachtelijke glimlach, waarmee hij Big Horse had bejegend, maakte plaats voor een diep ernstige uitdrukking toen hij Rory Michel aankeek.


    ‘Padre,’ zei hij, ‘ik ben tot nu toe een dwaas kind geweest. Ik breng mijn tijd door met pijlen afschieten naar de lucht. En de lucht kan geen pijn voelen. Maar u, padre, u blijft bij de Apachen tot u het rode oog kunt stelen!’


    Hij schudde vol verwondering het hoofd, zodat zijn lange, zwarte haren heen en weer slierden.


    ‘Er is een vuur in die steen, padre,’ vervolgde de knaap, ‘dat uw brein tot stof zal verteren. Weet u dat?’


    ‘Zuidenwind,’ zei Rory, ‘ik heb het rode oog niet gestolen. Ik heb het gewonnen met dobbelen en ik heb er eerst mijn revolvers en jachtmes voor verspeeld. En wat dat vuur betreft, dat door merg en been brandt - ik heb een bezwering uitgesproken over de steen, en het vuur heeft mij dadelijk begrepen en het zal nooit mijn huid verschroeien, laat staan mijn brein.’


    De jongen staarde hem ongelovig aan. ‘En kende niemand anders die bezwering?’


    ‘Nee,’ antwoordde Rory.


    ‘Heeft dan de rode steen met het vuur erin aldoor gewacht tot u zou komen om hem te nemen?’


    ‘Ik denk van wel,’ zei Rory.


    De jongen haalde de schouders op. ‘Nu, ze kunnen besluiten wat ze willen, nadat ze hun pijp gerookt hebben,’ zei hij, ‘in elk geval zullen mijn vader, mijn moeder en ik voor u vechten, al kost het ons het leven.’


    Door de tentopening keek Rory naar de mannen, die in de schaduw van de bomen beraadslaagden. Op die afstand kon hij hun woorden niet verstaan, maar hun stemmen klonken duidelijk genoeg en er viel onmiskenbaar woede en haat in te bespeuren.


    De moeder van Zuidenwind had daarstraks de wigwam verlaten. Nu keerde ze in galop met haar man achter op zijn paard terug. Ze sprongen beiden op de grond en betraden de tent.


    ‘Wat is er gebeurd?’ zei Rising Buil. Hij richtte zich tot Zuidenwind, maar zijn grimmig oog was op de blanke gevestigd.


    ‘Zuidenwind kan het u even goed vertellen als ik,’ zei Rory.


    Hij ging op een stapel zachte mantels liggen, installeerde zich behaaglijk en nam kalmpjes trekjes van zijn pijp, starend naar de rookwolkjes die naar de nok van de tent dreven. Hij wist dat het opperhoofd hem gramstorig gadesloeg, maar dat liet hem koud. Hij wist dat hij in groot gevaar verkeerde, maar desondanks was hij niet van plan de robijn af te staan. Misschien zat er wel iets waars in die bewering, dat de steen in je brein brandde, dacht hij. Misschien ging er zo’n sterke bekoring van uit, dat de eigenaar zich met hand en tand verzette indien iemand hem wilde afnemen.


    Hij hoorde Zuidenwind zeggen: ‘U weet wat mijn moeder altijd zegt. Een blanke blijft alleen bij de Indianen als hij er een goede reden voor heeft.’


    ‘Een vrouw is als een waterval,’ zei het opperhoofd. ‘Ze maakt veel lawaai, maar het is alleen haar stem die door de lucht gaat. Als je altijd naar vrouwen luistert, Zuidenwind, dan zul je nooit wijsheid vergaren en geen vijanden overwinnen. Zeg mij wat er gebeurd is!’


    Zuidenwind bleef tamelijk kalm onder die vermaning. Hij keek zijn vader recht in de ogen en antwoordde: ‘Onze blanke had een reden om hier te blijven, vader. Hij was goed en daarom redde hij mijn leven. Daarom zal ik gaarne mijn leven voor hem offeren, als hij dat wil. Hij zag het rode oog en nu heeft hij de steen in zijn bezit. Hij heeft het gewonnen met dobbelen van Big Horse.’


    ‘Big Horse is een onverbeterlijke dwaas,’ zei het opperhoofd. ‘Ik heb het altijd gedacht; nu weet ik het. Hij is een man die praten kan, omdat hij een groot stemgeluid heeft. Maar hij had het recht niet, de steen te verliezen, want de steen is het eigendom van de stam. Hij is van jou, van mij, van alle Apachen. Big Horse had er niet om mogen dobbelen.’


    Hij wendde zich tot de blanke.


    ‘Toch heeft Big Horse erom gedobbeld,’ zei Rory.


    Rising Buil keek donker. ‘Wat zegt u, padre?’


    ‘Ik heb mijn zwarte hengst op het spel gezet,’ zei Rory. ‘En hoe vaak verliest Big Horse? Hij had al mijn twee revolvers en mijn jachtmes gewonnen. Hij wilde om de knopen van mijn jas spelen.’ Rory grinnikte. ‘Maar we hebben om het rode oog gespeeld en nu is het van mij. En ik wil het houden.’


    Het opperhoofd was zo geschokt door dit ijskoude antwoord, dat hij eerst een paar passen heen en weer deed, alvorens opnieuw voor Rory te blijven staan.


    ‘Wilt u dit niet meer uit uw hoofd zetten, padre?’ vroeg hij.


    Rory schudde het hoofd en hij zag Rising Buil diep en geluidloos zuchten.


    ‘Uitstekend,’ zei het opperhoofd. ‘Ik heb een man horen spreken en ik weet wat hij gezegd heeft. Ik zal met Big Horse gaan spreken.’


    Hij verliet met vlugge stappen de wigwam en de squaw, de knaap en Rory bleven alleen. Rory bleef onverstoorbaar in zijn gemakkelijke houding liggen. De squaw pakte haar kralen op en ging met gefronst voorhoofd weer aan het werk. Zuidenwind zette zich met gekruiste benen bij zijn blanke vriend neer, stak het lemmet van een oud mes in de harde aarden vloer, trok het mes eruit en sloeg weer toe, op precies dezelfde plek.


    ‘De dag komt,’ zei hij. ‘De dag komt, padre !’


    Daarbij sloeg hij telkens het mes in de grond en Rory zag vol bewondering dat hij iedere keer binnen een straal van niet meer dan een centimeter doel trof.


    ‘De dag komt voor wat, Zuidenwind?’ vroeg hij.


    ‘Om te vechten,’ zei de knaap. ‘Ik voel het. Ik kon het vandaag voelen aan de kracht van de wind. Ik had medicijnman moeten zijn, want ik ruik al een maand van tevoren wanneer er gevochten zal worden. Ik zag het in uw gezicht, toen ik tussen slapen en sterven lag.’


    Rory Michel trok de wenkbrauwen op en de squaw zei met haar zachte, diepe stem: ‘Woorden zijn als kogels, niet waar? Als je te veel woorden afvuurt, Zuidenwind, dan word je er vroeg of laat zelf door getroffen. Woorden zijn zwaarder dan stenen.’


    ‘Ik heb dat vaker van u gehoord,’ antwoordde de jongen. ‘Maar ik voel wat ik zeg dat ik voel. Big Horse keek mij aan met een gezicht als een uitgehongerde wolf, toen hij mij aansprak. Hij wilde me aangrijpen met zijn grote handen. De dag komt! De dag komt!’ En opnieuw stiet hij tweemaal het mes trillend in de grond.


    ‘Er is steeds tijd om te hopen,’ zei de squaw. ‘Je vader is een groot man in de stam.’


    ‘Hij is groot op het oorlogspad,’ zei Zuidenwind. ‘Maar in het praten is Big Horse groter dan hij. Praters zoals Big Horse zijn er niet veel. Hij had twaalf krijgers bij zich, die stuk voor stuk graag mijn vaders overwinningen als de hunne zouden tellen. Ze zouden dat maar wat graag in de rook van het vuur hebben!’


    En hij wees naar de gedroogde scalpen, die in de nok van de tent zachtjes bewogen op de bewegingen van de opstijgende rook. De knaap staarde aandachtig naar de trofeeën van zijn vader en in de stilte klonk alleen het knetteren van het vuur.


    ‘Ze zijn misschien jaloers op hem,’ erkende Rory. ‘Daar had ik niet aan gedacht.’


    ‘En u hebt een blanke huid,’ hernam Zuidenwind onvervaard. ‘Hoeveel goeds heeft mijn volk ondervonden van blanken?’


    Rory kon slechts de schouders ophalen.


    ‘Nu,’ zei de jongen, ‘we zullen het weldra zien. Mijn vader is kortaangebonden. We zullen hem dadelijk wel als een wervelwind binnen zien vallen.’


    Hij had het nauwelijks gezegd, of Rising Buil stoof de tent binnen. Hij bleef staan, haalde diep adem, keek woest om zich heen en ging toen zitten. Hij pakte zijn speer beet, die rechtop in de wigwam stond, en streek over de schacht, alsof de aanraking ervan hem troost schonk.


    Niemand vroeg iets, want het was duidelijk dat de bespreking niet goed was verlopen.


    ‘O, padre !’ zei het stamhoofd schor. ‘Ze willen het rode oog hebben, anders nemen ze uw scalp.’


    ‘Wel,’ zei Rory, ‘ik weet dat hun messen scherp zijn. Ik zou niet graag willen dat ze moesten rukken en trekken.’


    Hij richtte zich op zijn elleboog op en de drie Indianen keken hem aan, want ze begrepen de humor niet die in zijn woorden lag opgesloten.


    ‘Moeten ze het rode oog of mij dadelijk hebben?’ vroeg Rory.


    ‘Ze wachten tot de kleine sterren in de lucht verschijnen,’ zei het opperhoofd. ‘Dan zullen ze erom komen.’ Hij hief het hoofd een eindje op. ‘En ik zal voor ze klaarstaan, padre. En ook Zuidenwind zal een woordje met hen te spreken hebben.’


    ‘Ha, de dag komt!’ De jongen klemde de tanden op elkaar en plantte het mes diep in de grond.


    Rory keek naar de vrouw. Het was duidelijk dat Rising Buil en zijn zoon voor hun hardnekkige gast bereid waren te vechten en nu zag hij zelfs de squaw langzaam knikken. Zoveel eergevoel en waardigheid maakte diepe indruk op hem. Het was een groots moment.


    De hemel begon rood te kleuren; over een uur zouden de eerste sterren verschijnen en dan zouden de Apachen komen.


    ‘U weet, Rising Buil,’ zei hij tegen het opperhoofd, ‘dat een vuur in een wigwam de schaduwen van de mensen op de wanden werpt.’


    ‘Dat is zo.’ De Indiaan knikte en hij gaf de squaw een teken. Ze stond dadelijk op en begon het vuur met as te bedekken, zodat de gloed gesmoord werd.


    In de wigwam werd het nu snel donker, maar door de kier van de opening kon Rory zien dat de hemel buiten volmaakt rustig was. Er stond geen zuchtje wind en er heerste een stilte als in een graf.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK IV


    De houding van de squaw baarde Rory verwondering. Hij kon zich indenken dat vader en zoon in hun dankbaarheid desnoods hun leven in de waagschaal wilden stellen. Maar voor de squaw zou hun dood erger zijn dan haar eigen dood. Toch bleef ze volmaakt kalm; ze uitte geen woord van protest en haar vingers hanteerden ijverig en vaardig de kralen.


    Rory voelde eensklaps zijn hart uitgaan naar die mensen. Ze hadden een rode huid, maar desondanks voelde hij zich sterk met hen verbonden. Het verschil tussen hem en hen ging in vele opzichten inderdaad niet verder dan de huidkleur.


    Hij had hen trouwens toch niet terwille van zichzelf in gevaar willen brengen. Hij kon zelf zijn boontjes doppen en wilde het gevaar onder ogen zien. Maar hij had willen weten tot hoever ze voor hem wilden gaan zonder dat hij dwang op hen uitoefende. Hij stond verbaasd over hun offervaardigheid. De man, een opperhoofd, en zijn pas van de dood geredde zoon stelden hun leven in de waagschaal. De vrouw was tot nog grotere offers bereid!


    Hij stond op.


    ‘Vergezel hem, Zuidenwind,’ gebood de vader.


    ‘Blijf hier,’ antwoordde Rory Michel. ‘Ik wil alleen naar hen gaan kijken.’


    ‘Je voert iets in je schild. Ik zie het aan je ogen.’ Het opperhoofd sloeg hem gade.


    ‘Ik ga ongewapend.’ Rory liet zijn lege handen zien.


    Rising Buil keek en knikte.


    ‘Goed,’ zei hij. ‘Maar blijf niet lang weg en spreek niet te veel woorden tegen hen. De hand is vlug, padre, wanneer hij vers vlees ziet, en het zien van een hert maakt zelfs van een vrouw een jager.’


    Rory moest lachen om die beeldspraak; hij gaf zijn vrienden een geruststellend knikje en stapte de tent uit.


    Het schemerde nog niet helemaal, want de hemel vertoonde nog een stralend kleurenspel, waartegen de bergen in het westen donker afstaken, terwijl in het oosten reeds het purper van de avond rees. Een avondbries stak op en streek verkoelend langs zijn wang. Een grote vrede daalde uit de hemel neer over de aarde. En ginds lagen ze op de loer om hem te doden!


    Ze zaten niet langer in een cirkel, zoals bij het beraadslagen. Ze hadden zich verdeeld in groepjes van twee en zich strategisch om de wigwam van Rising Buil verspreid. .


    Rory keek naar hen en naar hun geweren. Hij knikte en zei bij zichzelf dat zijn dood vast scheen te staan. Hij had al eerder de dood in het aangezicht gezien, maar nog nooit van zo onherroepelijk dichtbij.


    Toen haalde hij de schouders op. Een probleem kon je op twee manieren bekijken. Wiskundig, en als optimist. Rory Michel bleef optimist. Wiskundig bekeken bleef hem geen enkele hoop, maar hij hield toch blindelings aan een zekere hoop vast en wilde zijn kansen niet berekenen.


    In de verte zag hij de rook van de wigwams in het Indianendorp omhoog kringelen. De wind droeg het geluid van stemmen naar hem toe. Hij hoorde een paard hinniken en een ezel balken, als bevond zich ginds een boerderij.


    Maar dichterbij lagen zijn vijanden klaar om hem te doden.


    De medicijnman maakte zich los uit de hem omringende gestalten. Hij hield zijn paard bij de teugel - een roomkleurige pony met lange manen, met kleurige linten in de staart en met een zadel vol prachtig zilverbeslag.


    ‘Waar is je toverkunst, broeder?’ zei Big Horse. ‘Je kunt de stervenden uit de dood terugroepen, maar je bent nu dichter bij de dood dan die jongen was. Er is maar één manier voor je om te ontsnappen!’


    ‘Als ik de steen teruggeef?’


    ‘Ja!’


    ‘En wat krijg ik daarvoor in ruil, Big Horse.’


    ‘Je leven,’ zei de schurk.


    ‘Maar ik heb de steen gewonnen.’


    ‘Je krijgt je leven,’ zei de medicijnman. ‘Je hebt je eigen dobbelstenen gebruikt en die waren niet eerlijk. Dat moet het geweest zijn.’


    ‘Big Horse,’ zei Rory glimlachend, ‘dacht je dat ik de afgesneden hoeken van jouw dobbelstenen niet gevoeld heb? Je kent die stenen beter dan je het lelijke gezicht van je squaw kent.’


    ‘En toch bestaat er maar één manier om je leven te redden,’ grijnsde Big Horse. ‘Geef de steen terug. Kom! Daarvoor ben ik hier gekomen. Daarna is alles in orde.’


    ‘Big Horse,’ zei Rory, ‘ik heb mijn hengst op het spel gezet en gewonnen. Als ik de edelsteen teruggeef, betaal je me dan de waarde van de hengst? We kunnen de andere stamhoofden vragen, de waarde van het paard te schatten!’


    ‘Je hebt gewonnen met oneerlijke dobbelstenen,’ herhaalde Big Horse. ‘Geef mij het rode oog, dan schenk ik je je leven. Of is de steen je meer waard dan je leven?’


    Hij nam zo’n superieure houding aan en sprak op zo’n zelfverzekerde wijze, dat Rory Michel zich kwaad maakte. Maar hij trachtte zich te beheersen.


    ‘Je ziet,’ zei hij, ‘dat ik ongewapend gekomen ben. Dat bewijst dat ik met je wil praten.’


    ‘Ik zie het,’ zei de ander.


    ‘Dit is hard voor mij. Vanmorgen had ik een paar goede revolvers, een goed jachtmes en nog meer,’ zei Rory. ‘Ze zijn weg. Alleen de hengst heb ik over en die houden je mannen ginds onder bewaking!’


    ‘Je ziet dus dat er geen uitweg is,’ antwoordde de medicijnman. ‘Al zag je kans een ander paard te krijgen en ervandoor te gaan, dan moest je het nog afleggen tegen de grote, zwarte hengst. Je eigen paard zou je ondergang worden.’


    Hij begon te lachen over zijn eigen vondst en Rory liet zijn tanden knarsen. Toch zag hij kans de medicijnman glimlachend te blijven aankijken.


    ‘Wel, Big Horse,’ zei hij, ‘ik veronderstel dat een wijs man de enige prijs betaalt die aanvaardbaar is en dat hij het daarbij laat.’


    ‘Zo handelt een wijs man altijd,’ zei Big Horse.


    ‘Ik bekijk hem voor het laatst,’ zei Rory.


    Hij opende zijn hand met het stuk leer erin en staarde naar de robijn. De edelsteen scheen te gloeien met een vuur, dat in zijn eigen binnenste geboren leek te worden.


    ‘Zie ik hem dan voor de laatste keer?’ zei Rory.


    ‘Geef hier,’ zei Big Horse begerig. ‘Je hebt niet veel tijd meer. Dadelijk beginnen de kleine sterren te blinken en dan is het te laat om nog van gedachten te veranderen.’


    ‘Hier dan,’ zei Rory.


    Hij stak zijn hand met de edelsteen erin uit, maar zijn oog was niet op de robijn gevestigd, doch op de vierkante kaak van de gretig naar voren stappende medicijnman. Met zijn linkerhand stak Rory de steen uit en met alle kracht die in hem was, haalde hij tegelijkertijd uit met zijn rechterhand.


    De klap belandde op de kaak van de medicijnman, vlak bij de punt van zijn kin. Het ging met zoveel geweld, dat Rory's arm tot aan de schouder pijn deed. Big Horse ging langzaam achterover en het begerige vuur in zijn ogen doofde. Hij was te verbluft om zich tegen een tweede slag te verweren. Rory’s vuist kwam op dezelfde plek terecht en de medicijnman zakte in elkaar. Hij greep naar zijn stijgbeugel, pakte mis en kwam languit op zijn zij in het gras terecht.


    Als een kat besprong Rory Michel de roomkleurige pony. Hij sprong met armen en benen tegelijk en belandde boven op de paarderug. De pony maakte een wilde zwenking en steigerde. Toen stoof hij weg, als een pijl uit de boog, in de richting van het kamp.


    Rory vond dit goed. Rechtstreeks weg van de wigwam van het opperhoofd en recht door de hem omringende mannen heen.


    Achter zich hoorde hij schreeuwen en er knalden twee geweerschoten. De kogels floten langs zijn hoofd, want de Apachen waren goede schutters.


    Maar het gevaar was nog niet geweken. Rechts en links waren vier mannen, alle vier met geweren gewapend en uitgelezen schutters! Hij mocht niet op nog meer geluk rekenen. Maar het stervende licht begunstigde hem misschien. Tussen dag en avond, als de schemering het dichtst is, lijkt alles anders dan het er in werkelijkheid uitziet. En zou door het onverhoedse van zijn optreden wellicht niet de hand van de beste schutter een ogenblik trillen?


    Hij kon het slechts hopen. Het was zijn enige kans.


    Hij zag twee geweren omhoog gaan. Het volgende ogenblik werd de hoed hem van het hoofd gerukt en een Indiaan smeet woedend het wapen neer, dat hem op het kritiek moment in de steek had gelaten.


    Maar nog twee schoten minstens wachtten hem!


    Hij legde zich zo plat mogelijk voorover op de sprintende pony. Hij schreeuwde; het was net alsof dat het gevaar minder maakte. Hij zag de rode flits uit de loop van een geweer, dat bijna in zijn gezicht stak. Een dubbele knal volgde, maar de pony rende in rechte lijn voort, terwijl achter hem de duisternis meer en meer veld won.


    Er volgden meer kogels, maar ze floten nu niet eens meer langs zijn oren.


    Doch nog een gevaar stormde in de schemering op hem af. Hij keek om en het was als zag hij een gevleugeld paard naderbij komen.


    Dat was de krijger, die de wacht had gehouden bij de hengst en hem nu achtervolgde.


    Maar als de hengst niet alles had verleerd wat hij hem bij Dean Ware thuis had bijgebracht, dan was het spel nog niet verloren. Rory floot schel en meteen zag hij de hengst hoog opspringen, als versperde ineens een obstakel hem de weg. Op het hoogste punt van de sprong vertrok het lichaam van het dier zich krampachtig, strekte zich weer en kwam met een plof op de poten terecht. En thans, met een leeg zadel, stormde de hengst verder om zich bij zijn meester te voegen!

  


  
    


     


    HOOFDSTUK V


    Bij Dean Ware thuis was de avond plezierig begonnen. Er waren geen moeilijkheden geweest met de Mexicaanse mijnwerkers. De hitte loste zich langzaam op en een verkoelende avondwind streek door de vallei. Op de veranda van het huis was een aangename conversatie gaande.


    De kolonel - zoals Ware in de wandeling werd genoemd - was echter vertrokken om bij enkele andere mijnen geld te innen, dat hem toekwam, en hij werd pas de volgende dag terugverwacht.


    Er waren nu twee afdelingen cavalerie gearriveerd en in het dal brandden de kampvuren tussen hun witte tenten. Af en toe klonk het gehinnik van een paard of lachte er hier of daar iemand. De wind voerde nu en dan een wat luider gesproken woord mee, zodat er rondom een sfeer van gezelligheid en kameraadschap heerste, zoals in die tijd in Arizona zelden voorkwam.


    De bevelhebber van het detachement, majoor Arthur Talmadge, zat bij mevrouw Ware en haar dochter op de veranda en de vierde van het troepje was kapitein Thomas Burn. De majoor had het bevel over een expeditie, die hem tot in het hart van de streek der Apachen zou voeren.


    ‘Wie een beetje diplomatisch weet op te treden,’ zei Nancy Ware, ‘kan heel goed met de Apachen ópschieten.’


    De majoor was een liefhebber van gevleugelde gezegden, meer nog dan van whisky, en dat zei heel wat.


    ‘De diplomaat van heden is de verrader van morgen,’ zei hij.


    ‘Wat bedoelt u daar in vredesnaam mee, majoor?’ vroeg mevrouw Ware.


    Er brandde geen lamp op de veranda, maar uit de aangrenzende kamer viel een gelig lichtschijnsel op de in haar schoot gevouwen handen van mevrouw Ware.


    ‘Milde woorden kunnen naderhand een harde vuist nodig hebben om ze waar te maken,’ verklaarde de majoor.


    ‘Maar als het alleen om een gestolen merrie en een muildier gaat,’ zei Nancy.


    ‘Het gaat niet alleen om een merrie en een muildier,’ zei de majoor. ‘Die vormen alleen de aanleiding, waardoor ik tot het hart van de moeilijkheden hoop door te dringen.’


    ‘Moeilijkheden met de Apachen zijn zo gevonden,’ antwoordde Nancy Ware.


    ‘Ja,’ verzuchtte de kapitein, ‘dat soort moeilijkheden kun je doorgaans genoeg krijgen.’


    ‘Wat men éénmaal meemaakt,’ zei de majoor kortaf, ‘geldt nog niet voor een heel mensenleven.’


    ‘Maar het kan wel een mensenleven kosten,’ zei Nancy Ware gevat. ‘Dat zou de eerste keer niet wezen. Maar de kapitein heeft geluk gehad.’


    ‘De gestolen kudde is bij me teruggekomen, dat is een feit,’ zei kapitein Burn en hij knikte. ‘Ik kan het nog steeds amper geloven. Weet je dat de schelmen zichzelf vergist hebben en meer hebben teruggegeven dan ze gestolen hadden?’


    ‘Ze namen mensen en gaven er paarden voor terug!’ zei de majoor.


    ‘Ze hebben maar één mens genomen,’ zei de kapitein.


    ‘Mensen tegen paarden!’ riep majoor Talmadge uit. ‘Ja, daar willen de roodhuiden wel aan. Ik ben blij, vernomen te hebben dat die mens maar een soort waardeloze landloper was.’


    ‘Hebt u hem zo genoemd, kapitein Burn?’ zei Nancy Ware met stemverheffing.


    ‘Welnee, geen sprake van,’ protesteerde de kapitein. ‘Ik wilde alleen laten uitkomen dat hij anders was dan anderen. Een onverschillige brok; hij scheen er trouwens weinig om te geven, met die Indianen mee te gaan. Hij scheen het zelfs wel lollig te vinden.’


    ‘Omdat hij een dapper mens is,’ zei het meisje. ‘Ik heb nog nooit iemand zo moedig zien optreden als hem die avond.’


    ‘Zwijg toch, kind,’ zei mevrouw Ware. ‘Als iemand niet veel te verliezen heeft...’


    ‘Lieve help, moeder, toch minstens zijn leven, niet waar? En wat hij nog meer te verliezen had, weten we niet.’


    ‘Dat weet je best, Nancy,’ wierp haar moeder tegen. ‘Hij was naakt en uitgeschud toen hij bij ons arriveerde.’


    ‘Een ander zou in die omstandigheden niet eens levend aangekomen zijn,’ merkte Nancy op.


    ‘Merkwaardig, merkwaardig,’ mompelde de kapitein, die zich niet op zijn gemak voelde. ‘Wat wilden de Apachen van hem?’


    ‘Zijn scalp!’ riep de majoor.


    ‘Wat?’ riep Nancy uit.


    ‘Wat willen ze anders van een blanke?’


    Nancy zuchtte. ‘Als dat zo was, dan hadden ze hem hier wel gescalpeerd, en ons erbij,’ verklaarde ze. ‘Nee, het was ze niet om zijn scalp te doen. Ik geloof dat ik weet waarom wel.’


    ‘Misschien dat ik erachter kan komen, als ik ginds ben,’ zei de majoor. ‘En als ze hem een haar gekrenkt hebben, dan zullen ze er zwaar voor boeten, dat beloof ik je.’


    ‘Als ze hem een haar gekrenkt hebben, dan hebben ze daar bij voorbaat al zwaar voor geboet, wed ik,’ zei Nancy resoluut.


    ‘Je kunt blijkbaar geen kwaad van hem horen,’ merkte de kapitein op.


    ‘O, een mens leert op de duur wat voor vlees hij in de kuip heeft,’ antwoordde het meisje. ‘En hij weet van zich af te bijten, dat staat als een paal boven water. Hij werd in het donker ginds in de stal door twee Apachen besprongen, toen hij de wacht hield bij zijn paard, majoor Talmadge. Hij gaf ze allebei de volle laag en wist er één gevangen te nemen.’


    ‘Ja, om hem daarna weer te laten ontsnappen!’ zei mevrouw Ware.


    ‘Daar weet ik niets van,’ zei het meisje. ‘Ik weet alleen hoe hij die twee te pakken nam. Een ander zou er nog wekenlang over nagepraat hebben, maar Rory Michel deed er amper zijn mond over open.’


    ‘Een held dus,’ zei de majoor, op een manier alsof hij de rekening opmaakte. ‘En om die reden zullen de Apachen rekening en verantwoording af te leggen hebben, hetgeen precies is wat ik van plan ben ze te laten doen.’


    ‘Dan wou ik dat u artillerie en tienmaal zoveel mannen bij u had,’ zei Nancy zuchtend.


    ‘Niet graag,’ zei de majoor.


    ‘Waarom dan niet?’


    ‘Hoe minder mannen, hoe groter de glorie!’


    ‘Of hoe dichter het graf,’ zei Nancy somber.


    ‘Hoe kun je zulke dingen zeggen, Nancy?’ riep haar moeder uit.


    ‘Ik heb vaker Apachen gezien. Ik ken ze. En de majoor niet,’ antwoordde haar dochter. ‘De Apachen zijn vechters. Iedereen weet dat ze vechters zijn.’


    ‘Ongeregelde gewapende troepen,’ verklaarde de majoor, ‘kunnen zich nooit staande houden tegenover gedisciplineerde strijdkrachten.’


    ‘U hebt geregelde troepen,’ zei Nancy temperamentvol, ‘maar geen paradeplein om ze te laten marcheren. Geef mij maar liever ongeregelde troepen in ongeregeld terrein.’


    ‘Tut, tut,’ zei de majoor, die lachen moest om die voorstelling van zaken.


    ‘Voor iedere Apache die u te pakken krijgt, zult u een man moeten afstaan,’ verklaarde Nancy.


    ‘Wanneer twee eenheden in slagorde staan om zich met elkaar te meten...’ begon de majoor.


    ‘Er zal er maar één in slagorde staan,’ zei het meisje,  ‘namelijk uw troepje. U zult ze zeker goed opstellen, is het niet?’


    ‘Ik mag het hopen,’ zei majoor Talmadge.


    ‘Dan hebben de Apachen in elk geval een gemakkelijker doelwit om op te schieten,’ zei Nancy.


    ‘Een goed voorbereide en goed gerichte aanval...’


    ‘Brengt u geen stap verder,’ viel ze hem in de rede. ‘Een slag in de lucht zou dat zijn, meer niet. Ze rennen alle kanten op, maar ze komen desnoods met vijfmaal zoveel mensen en paarden weer terug. Ze stelen vee om te eten. Als de nood aan de man komt, eten ze hun eigen pony’s, muildieren en honden op. Ze kennen de landstreek tot in alle hoeken en gaten. Geen enkele blanke verspieder of verkenner kent het terrein zoals de Indianen het kennen. Ze bespringen je in het donker, steken je neer en gaan er dan vandoor.


    ’Ze hebben geen steden die je kunt innemen. Ze hebben geen forten die ze willen verdedigen. Ze hebben geen kostbaarheden die je kunt afnemen. Stuk voor stuk kunnen ze helemaal alleen leven van wat het terrein oplevert, hoe kaal het ook is. En als het moet, dan vecht iedere vrouw en ieder kind mee. Ik zeg u, majoor Talmadge, als u tegen de Apachen begint, dan neemt u het op tegen een volk dat uit louter buffels en wolven lijkt te bestaan. U komt niets anders tegen dan botten, pezen, spieren en tanden. Geen mens is ooit vet geworden van het jagen op Apachen!’


    De majoor, die toch wel een beetje onder de indruk was van die woordenstroom, besloot erom te lachen.


    ‘Ik ben ook helemaal geen voorstander van een dieet van Indianen; ik ben nooit van plan geweest, van rood- huiden te gaan leven. Toch zou u wel eens versteld kunnen staan van het resultaat van onze bescheiden campagne, juffrouw Ware. Een veldtocht op kleine schaal kan namelijk even zorgvuldig gespeeld worden als een grote, ziet u, en er zijn ijzeren principes die men ook dient aan te houden wanneer...’


    In het dal klonk ergens opeens een luide kreet, die door de wind werd voort gedragen tot aan het huis.


    ‘Wat is dat?’ zei de kapitein geschrokken. ‘Wat een afschuwelijke gil...’


    ‘Dat zijn Mexicanen, die vreugdekreten slaken,’ zei mevrouw Ware. ‘Hoor. Zo is nu eenmaal hun manier van juichen.’


    Weer klonk de klagende, op en neer gaande kreet, maar ditmaal met een duidelijk waarneembare trilling.


    ‘Roepen en lachen - dat moet goed nieuws voor ze zijn,’ zei Nancy Ware. ‘Gelukkig. Ze waren de laatste tijd zo somber en nors; ik was bang dat ze plannen uitbroeiden om de mijn te beroven of iets dergelijks.’


    En toen, op een punt waar de weg een verhoging vormde, zagen ze een troep ruiters aankomen. Eén stak er boven de rest uit en hij zat ook op een groter paard; de anderen drongen om hem heen als schapen om de herdershond.


    ‘Er moet iemand gekomen zijn die veel voor ze betekent,’ zei mevrouw Ware. ‘Maar kun jij je indenken wie, Nancy?’


    Nancy snelde de treden van de veranda af en bleef staan, terwijl ze naar de weg tuurde.


    ‘Hoort u het? Ze noemen hem padre. Dan kan het niemand anders zijn. Rory Michel is terug!’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK VI


    Verwarde uitroepen volgden.


    ‘Lieve help,’ zei mevrouw Ware, ‘wat staat ons nu te wachten?’


    De kapitein bromde dat hij er blij om was en vroeg zich af of die jongen soms door de lucht hierheen gevlogen was. Maar Nancy keerde zich verheugd om en riep:


     ‘Hij brengt ons geluk, moeder. En dat zou ons wel eens heel goed van pas kunnen komen. Kijk hem daar komen aanstormen! Ja, het is Rory, op zijn grote, zwarte hengst.’


    Inderdaad, het was Rory Michel. Hij bleef staan en riep een groet; daarna begaf hij zich naar de stal om de hengst onder dak te brengen, en toen kwam hij naar het huis toe, op de hielen gevolgd door de Mexicanen. Ze juichten hem toe en zwaaiden en tegelijkertijd riepen ze zijn hulp in. Er was er een met een ontwrichte schouder; kon die in orde gemaakt worden?. Dan zou hij meteen weer aan het werk kunnen. Een ander bibberde van pijn; kon de wonderdokter hem genezen? Weer een andere had een gespalkt gebroken been; kon de wonderdoener het niet zo toveren, dat hij morgen met een ongespalkt been aan het werk kon gaan?


    Maar Rory bleef het hoofd schudden. Morgen zou hij nader met hen spreken. Nu was hij moe en had rust nodig.


    Twee gedrongen figuren bleven het langst. Het waren Miguel en Alonzo, en Miguel zei:


    ‘Hadden we het geweten, padre, dan hadden we u met ons lijf tegen de gehate Apachen beschermd. Maar we wisten het niet. We waren er niet bij. Als er weer gevochten moest worden, dan zullen we u laten zien wat we kunnen.’


    Rory betuigde zijn dankbaarheid voor hun goede wil. Hun stemmen klonken grof, maar oprecht en ze verzekerden hem nogmaals dat ze zich voor hem desnoods de keel wilden laten afsnijden.


    Eindelijk ging Rory naar de veranda. Hij begroette de familie Ware en de kapitein en werd voorgesteld aan majoor Talmadge. Daarna kreeg hij een stortvloed van vragen te verwerken.


    ‘Het was een simpel gevalletje van tovenarij,’ zei hij bescheiden. ‘Ze hadden een jongen die wegkwijnde. Ik maakte dus een mengseltje van frisse lucht, rust en goed voedsel en dat geneesmiddel schijnt bij Indianen en Mexicanen bijna altijd goede resultaten af te werpen. Het ging langzaam, maar de jongen knapte op. En daarna wilden ze dat ik bleef. Ik had met dobbelen iets gewonnen van Big Horse, hun grootste medicijnman, en dat bracht me in een benarde situatie. Ze hebben me een paar dagen achternagezeten in de bergen, maar tenslotte wist ik ze af te schudden en nu ben ik weer hier. Dat is alles. Mijn zwarte hengst is een beetje vermagerd, maar voor de rest maken we het allebei goed. Hoe is het hier gegaan?’


    Ze vertelden dat kolonel Ware weg was om een paar vorderingen te innen. Het smelten van het zilver uit de mijn vorderde vlot. Zo vlot zelfs, dat ze de Mexicanen ervan verdachten dat ze het proces een handje hielpen. En het zou niet voor het eerst wezen dat Mexicanen in opstand kwamen, de blanke eigenaars van een mijn afslachtten en met heel de voorraad aan edel metaal en erts over de grens verdwenen.


    Daarna kwam het gesprek op de expeditie van majoor Talmadge, die tal van vragen te stellen had over de Indianen bij wie Rory te gast was geweest. Het waren ongetwijfeld degenen om wie het hem te doen was, meende hij, want er werd beweerd dat het opperhoofd naar de naam Rising Buil luisterde.


    En daarna ging Rory naar de stal, om er op zijn oude, vertrouwde plekje in het hooi te gaan slapen.


    Uit het diepst van zijn slaap werd hij gewekt door een bibberende stem, die zei: ‘Ik ben het, padre. Alicia, die u weer jong hebt gemaakt. Twintig jaren zijn van mijn schouders gegleden. Ik kom u bewijzen dat er dankbaarheid in mijn hart is, padre.’


    ‘Hoe dan, Alicia?’ zei hij gapend.


    ‘Zorg dat u hier morgenavond niet bent. Overdag geeft het niet. Maar als de zon morgen onder is gegaan, zorg dan dat u hier niet in de buurt komt.’


    Hij was ineens klaarwakker en ging rechtop zitten.


    ‘Hoezo, Alicia?’ vroeg hij. ‘Wat is er aan de hand met deze plek?’


    De oude vrouw sloop nog wat dichterbij. ‘Weet u, padre,’ zei ze, ‘er gebeuren dingen bij nacht, die bij nacht niet verteld kunnen worden.’


    ‘Ik weet het,’ zei Rory. ‘Maar hoe zit het? Zijn het Indianen of je eigen mensen?’


    ‘Ik heb al te veel gezegd,’ zei Alicia. ‘Ik kan niet meer vertellen. Als ze wisten dat ik het verklapt heb, zelfs aan u, dan zouden ze mijn keel van oor tot oor opensnijden. Vaarwel, padre. Pas goed op. Als u te lang blijft, zult u een snel paard nodig hebben.’


    ‘Wacht nog een ogenblik, Alicia,’ zei hij.


    ‘Ik durf niet langer te blijven.’


    Toch talmde ze.


    ‘Het is een gevaar dat alle blanken hier bedreigt, is het niet?’ zei hij.


    ‘Het bedreigt ze allemaal!’ Haar stem kreeg iets heftigs.


    ‘Maar er zijn soldaten hier,’ zei Rory. ‘Er zijn veel mannen met geweren en ze zijn bereid om te vechten, want vechten is hun beroep.’


    Tot zijn verbazing hoorde hij haar zachtjes lachen, met een sissend geluid.


    ‘Ben jij dat, Alicia?’ vroeg hij.


    ‘Ja, ik ben het.’


    ‘Waarom lach je?’


    ‘Omdat ik aan de soldaten denk,’ zei ze. ‘De soldaten!’ En ze lachte opnieuw.


    ‘Nu,’ zei Rory, ‘er zijn sommigen waar ik ook wel om zou kunnen lachen, maar bij elkaar zijn ze talrijk genoeg om een heleboel last te kunnen veroorzaken.’


    Rory hoorde haar tanden op elkaar klikken. ‘Padre, al die soldaten worden uiteengejaagd! Ze zullen verspreid worden als dode bladeren op de wind, u zult het zien! Onthoud wat ik zeg, want het is de waarheid.’


    ‘Vertel me nog één ding, Alicia.’


    ‘Ik durf niet langer te blijven, padre.’


    ‘Alleen dit nog. Spreek je als Indiaanse of als Mexicaanse?’


    ‘Ik ben allebei, niet waar?’ kwam het dubbelzinnige antwoord en hij hoorde haar voeten over de vloer schuifelen.


    Ze was weg en Rory Michel bleef in het donker zitten nadenken. Hij kon opstaan en iedereen gaan waarschuwen, zoals zij hem had gewaarschuwd. Maar het vooruitzicht van een nachtelijke conferentie maakte hem bij voorbaat al vermoeid. Hij strekte zich dus weer uit in het hooi, gaapte, legde zijn armen gemakkelijk neer en sliep weldra weer in.


    En hij sliep aan één stuk door totdat het ochtendlicht helder in de stal naar binnen viel.


    Toen stond hij op, klom over de krib, voorzag de hengst van hooi en begaf zich naar de beek, die niet ver van het huis vandaan een soort kom tussen de dicht opeenstaande bomen vormde. Daar kleedde hij zich uit en sprong in het water. Toen hij weer op het droge stond, streek hij het water van zijn lichaam. De koele ochtendlucht legde een snijdende hand tussen zijn schouders.


    ‘Padre,’ zei een zachte stem.


    Hij keerde zich om en zag de jeugdige Apache, Zuidenwind. Nog nooit had hij de jongen zo prachtig gekleed gezien. Zijn klederen van hertsleer waren rijk met kralen versierd en over zijn schouders hing een lange mantel, beschilderd met een ingewikkeld patroon. Om zijn hals droeg hij een snoer van berennagels, het kostelijkste sieraad dat een Indiaan zich kan voorstellen. En in zijn hand droeg hij een speer. Niet de gebruikelijke, veertien voet lange oorlogslans, maar een kortere, die nauwelijks zes voet mat. Op deze speer leunde hij.


    Hij glimlachte breed tegen de blanke.


    ‘Ha, Zuidenwind,’ zei Rory Michel en hij tuurde langs de knaap heen naar de bomen.


    ‘Ik ben alleen gekomen,’ zei Zuidenwind.


    ‘Goed,’ zei Rory.


    Hij grinnikte en de Indiaan grijnsde terug.


    ‘Al zouden heel wat krijgers u graag onder ogen krijgen,’ zei Zuidenwind.


    ‘Ik kan het me levendig indenken,’ zei Rory. ‘Jammer voor ze dat ze me niet konden inhalen, toen we die driedaagse wedren in de bergen hielden.’


    ‘U hebt gewonnen doordat u op het medicijnpaard reed,’ zei de knaap, ‘maar misschien dat u de laatste race niet wint.’ Hij maakte met zijn vinger een beweging langs zijn keel.


    ‘Misschien.’ Rory knikte bedaard. ‘Het beste paard struikelt wel eens. Is Big Horse een gelukkig mens, sinds hij zijn rode oog heeft moeten afstaan?’


    ‘Hij slaapt en eet niet,’ antwoordde Zuidenwind. ‘Hij loopt de hele nacht en maakt medicijn. We kunnen hem horen kreunen en met de geesten spreken. Ze hebben hem uw dood beloofd, binnen weinig tijd.’


    ‘Hij liegt,’ zei Rory.


    Het gelaat van de jongen betrok. ‘Waarom zegt u dat?’ vroeg hij. ‘Maar ook al moet u sterven, padre, u hebt nog tijd om grote dingen te doen. Dat weten wij. Dat verwachten we allemaal.’


    ‘Geloof je wat Big Horse vertelt over de geesten waarmee hij spreekt?’ vroeg Rory.


    ‘Natuurlijk geloof ik het. Hij heeft altijd met de geesten kunnen spreken. Ook al toen ik nog een kind was. Dat hebben de krijgers mij verteld.’


    Rory knikte. Hij begreep dat tegenspreken van zulke primitieve opvattingen geen nut had. Zuidenwind geloofde heilig dat Big Horse de kunst verstond met het ontastbare, ongrijpbare Hemelvolk te spreken. Trachten hem van het tegendeel te overtuigen zou dwaasheid zijn; het was duizendmaal gemakkelijker een krom geslagen, verroeste spijker uit een dikke eiken plank te trekken.


    ‘Hij heeft de krijgers erg verlangend gemaakt naar uw scalp, padre,’ vervolgde de knaap. ‘Hij heeft hen een medicijnhemd beloofd als ze hem het rode oog en uw scalp brengen.’


    ‘Wat is een medicijnhemd?’


    ‘Een hemd waar geen kogel of pijl doorheen kan dringen.’


    ‘Hang zo’n hemd tegen een boom en je zult zien dat je er met een mes dwars doorheen gaat, Zuidenwind. Geloof je dat?’


    ‘O ja, dat geloof ik wel. Het werkt ook niet voordat Big Horse het gezuiverd heeft en omgehangen bij de juiste man. Maar daarna buigt het dan ook het lemmet van het scherpste mes om en plat het de snelste kogel af.’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK VII


    De dwaasheid van deze overtuiging was niet het belangrijkste punt. Waar het om ging, was het feit dat tientallen Apachen werkelijk meenden dat ze onsterfelijk konden worden indien ze Rory Michel uit de weg ruimden! Hadden de blanken een prijs van honderdduizend dollar op zijn hoofd gezet, dan had het effect niet krachtiger kunnen zijn. Onkwetsbaar te zijn in het gevecht, de meest in aanzien staande krijger van de stam te worden - dat was de beloning die de medicijnman in het uitzicht stelde voor het doden van de blanke.


    Het deed er totaal niet toe dat het hemd, zodra het voor het eerst gedragen werd, doorzeefd kon worden door pijlen en lanssteken, want zeker zou de drager ervan zich roekeloos in de strijd werpen. En als dat gebeurde, zou het dan Big Horse in diskrediet brengen? Nee, zelfs dan misschien niet, want hij zou wel met een redelijk klinkende verklaring komen, bijvoorbeeld dat de dappere een klein onderdeel van de ceremonie over het hoofd had gezien.


    ‘Nu, Zuidenwind,’ zei Rory, ‘ik ben blij dat jij niet naar dat medicijnhemd verlangt, want anders had ik een speer in mijn rug gekregen.’


    De jongen glimlachte.


    ‘U hebt daar al eerder speren gehad,’ zei hij. ‘Zo lijkt het mij tenminste.’


    ‘In mijn rug?’ zei Rory.


    ‘Ja, want ik zie wel twaalf witte littekens.’


    ‘Als kleine jongen ben ik door een kat gekrabd,’ antwoordde Rory.


    Er gleed een glimlachje over het gezicht van Zuidenwind.


    ‘En van voren,’ zei hij, ‘op uw armen en uw borst, zitten ook littekens.’


    ‘Dat heeft niets om het lijf,’ zei Rory.


    ‘Zulke littekens, daar pronken onze krijgers graag mee, wanneer ze om het vuur dansen nadat ze van het oorlogspad zijn teruggekeerd,’ zei Zuidenwind.


    ‘Ik zal je zeggen hoe het gekomen is,’ zei Rory. ‘Als jongen ben ik een keer tussen de cactussen gevallen.’


    ‘Zo!’ zei de Indiaan.


    ‘Zo is het gebeurd.’


    ‘Als jongen moet u een tere huid gehad hebben,’ zei de Indiaan.


    ‘Een heel tere huid,’ zei Rory. ‘Van lieverlede is hij dikker geworden. Waar heb je dat snoer met berenklauwen geleend, Zuidenwind?’


    ‘Ik heb het van een beer geleend,’ zei Zuidenwind.


    Rory begon zich vlug aan te kleden.


    ‘Een goedmoedige beer,’ merkte hij op.


    ‘Hij kreeg slaap,’ zei de knaap, ‘nadat ik een pijl onder zijn schouder had geplant.’


    ‘Was je alleen?’


    ‘Ja, ik was alleen.’


    ‘Hoelang is dat geleden?’


    ‘Twee zomers.’


    Rory knikte. De jongen kon toen niet ouder dan dertien of veertien jaar zijn geweest en toch moest hij gevochten hebben met een enorme grizzlybeer, want die klauwen konden niet afkomstig zijn van een klein exemplaar.


    ‘En nadien hebben ze je een man genoemd, Zuidenwind?’


    Hij richtte het hoofd op.


    ‘Zeg mij, padre,’ antwoordde hij, ‘wat bent u van plan te doen?’


    ‘Wat moet ik doen?’


    ‘Er staan vele dappere krijgers klaar om op u te jagen.’


    ‘Waar zijn ze thans?’


    ‘Ze komen met de wind, denk ik,’ zei de jongen. ‘Ze zijn overal. Ze zijn ten oosten en ten westen van u.’


    ‘Waar is je vader?’ vroeg Rory.


    ‘Hij gaat praten met het opperhoofd van de blanke krijgers, die van het fort hierheen zijn gekomen.’


    Dat sloeg op de soldaten van majoor Talmadge, begreep Rory.


    ‘Waarom gaat Rising Buil met het blanke opperhoofd praten?’ vroeg hij.


    ‘Ik zal het u zeggen. Ze beweren dat mensen van onze stam een merrie en een muildier hebben gestolen.’


    ‘Is dat zo?’ vroeg Rory.


    ‘Ik weet het niet,’ antwoordde de knaap. ‘Maar de Apachen zijn natuurlijk grote dieven.’


    Hij zei het met trots.


    ‘Ik heb zelf op het oorlogspad een paard en twee veulens gestolen,’ verklaarde hij fier.


    Rory ging daar niet op in; hij wist dat het geen zin zou hebben. Een Indiaan die in een medicijnhemd geloofde, kon zich natuurlijk ook voorstellen dat stelen iets edels was.


    ‘Stelen van een vijand is tot daaraan toe,’ zei Rory. ‘Maar de blanken zijn niet in oorlog met de Apachen, Zuidenwind.’


    ‘Dat is waar,’ antwoordde de jongen. ‘En daarom is Rising Buil bereid, met het blanke opperhoofd over de merrie en het muildier te gaan praten.’


    ‘Waar ontmoeten ze elkaar?’


    ‘In de tent van het blanke opperhoofd.’


    Rory schudde het hoofd.


    ‘Ze kunnen elkaar beter buiten ontmoeten,’ zei hij.


    ‘Waarom? Ze hebben ons een witte vlag gestuurd. Ze hebben ons beloofd dat het alleen is om te beraadslagen.’


    ‘Wordt Rising Buil door een ander opperhoofd vergezeld?’


    ‘Ja, een groot krijger. Hij heet Black Arrow.’


    ‘Ik heb van Black Arrow gehoord. Is hij een goede aanvoerder, Zuidenwind?’


    ‘Hij heeft veel scalpen verzameld,’ zei Zuidenwind.


    ‘En de rest van de krijgers mag niet bij de plaats van de ontmoeting komen?’


    ‘Nee, ze zijn weg.’


    ‘Je weet niet waar?’


    ‘Nee.’


    ‘Ze moeten dichtbij zijn. Als de Indianen en de blanken elkaar ontmoeten, Zuidenwind, dan spreken ze met verschillende tongen. En bloed kon ook zonder vuur koken.’


    ‘Dat is waar,’ zei de knaap. Hij fronste de wenkbrauwen.


    ‘Zo,’ zei Rory, ‘nu ga ik ontbijten en daarna ga ik naar de bijeenkomst, als ik erbij mag. Waarom ben je hierheen gekomen, Zuidenwind?’


    ‘Ik zocht u, padre.’


    ‘Ben je met de andere krijgers mijn spoor achternagegaan?’


    ‘Nee, er zijn er nog die uw spoor bestuderen. Maar ik kon wel gissen waar u heen was gegaan.’


    ‘De wereld is erg groot, Zuidenwind,’ zei de blanke. ‘Waarom wist je zo zeker dat ik hierheen was gegaan?’


    ‘Na het oorlogspad,’ antwoordde de jongen, ‘zijn de dapperen beladen met roem en scalpen en verlangen ze weer thuis te zijn, bij hun eigen mensen. Ze willen de buitgemaakte scalpen laten zien en van hun overwinningen vertellen, zodat de vrouwen en kinderen en oude mannen hen zullen bewonderen.’


    Rory Michel grijnsde breed.


    Zuidenwind vervolgde:


    ‘De vrouwen, kinderen en oude mannen hebben altijd woorden gereed om de krijgers te loven en te prijzen.’


    Rory Michel begon te lachen.


    ‘Gelijk heb je,’ zei hij. ‘Je zult nog eens een groot en wijs opperhoofd worden, Zuidenwind.’


    ‘Nee,’ zei de jongen. ‘Tenzij mijn huid blank wordt, of tenzij ik jong sterf.’


    ‘Waarom zeg je dat?’


    ‘De blanke mensen komen en komen. Ze zijn dichter dan de bladeren in het oosten en ze waaien westwaarts. Mijn vader heeft het mij verteld. Ze zullen het land in bezit nemen en ons naar de bergen verdringen. Maar het is beter te doen zoals u doet, padre! Vechten, hard toeslaan en jong sterven. Dat wil ik ook.’


    ‘Ik ga naar het huis,’ zei Rory, die diep onder de indruk was van de ernst van de jongen. ‘Daarna zal ik trachten toegang te krijgen tot de bijeenkomst met Rising Buil. Blijf dicht bij je paard, Zuidenwind. En onthoud dat ik je dankbaar ben voor je waarschuwing.’


    ‘Wat voor waarschuwing?’ vroeg de knaap.


    ‘Over het medicijnhemd, dat aan de krijgers is uitgeloofd als beloning.’


    ‘Ha,’ zei Zuidenwind, ‘dat is niets. Als u eerder medicijn had gemaakt, zouden uw geesten u dat ook verteld hebben!’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK VIII


    Rory Michel begaf zich naar het huis, waar de Mexicaanse kokkin neuriënd de meelkorrels platwreef om er tortillas van te maken.


    Ze keek met een rimpel in haar voorhoofd, maar begon breed te lachen toen ze zag wie de keuken binnenkwam.


    ‘Padre,’ zei ze, ‘moge iedere dag voor u vol wijn en vers vlees wezen.’


    ‘Ik hoop het,’ zei hij, ‘en ik hoop dat het vanmorgen al begint. Wat is er te eten?’


    Ze kwam dadelijk in actie, pookte het fornuis op en zette een ontbijt van koffie, spek en platte koeken voor hem op tafel. Hij was bezig dit alles te verorberen, toen Nancy Ware de keuken binnenkwam.


    ‘Je bent vroeg bij de pinken,’ zei ze. Ze hield haar handen op haar rug en leunde tegen de muur.


    ‘Verstaat ze Engels?’ vroeg hij, met een knikje in de richting van de kokkin.


    ‘Geen woord.’


    ‘Nancy,’ zei hij, ‘weet je wat er op handen is?’


    ‘Narigheid,’ zei ze. ‘Meer weet ik niet.’


    ‘Een heleboel narigheid,’ beaamde hij.


    ‘Erg?’


    ‘Messen en kogels en zo,’ antwoordde hij.


    Ze knikte. ‘Ik dacht het wel.’ En ze voegde eraan toe: ‘Maar de soldaten zijn er.’


    ‘Die zullen niet lang blijven.’


    ‘Waarom niet? Ze hebben afgesproken, Rising Buil te ontvangen. In het kamp.’


    ‘Ik kan het je niet zeggen, maar ik heb mijn mededelingen uit betrouwbare bron,’ zei hij.


    ‘Je doet geheimzinnig, Rory.’


    ‘Dat moet ik wel, want het is een geheim.’


    ‘Wie heeft het je verteld?’


    ‘Dat moet je me niet vragen. Ik heb alleen een waarschuwing gekregen voor mezelf. Ik mag het niet eens aan anderen doorgeven.’


    Ze keek hem oplettend en doordringend aan.


    ‘Ik zal je vertellen wat ik kan,’ zei hij. ‘Maar dat is niet veel. Eén ding komt wel duidelijk naar voren.’


    ‘En wat is dat dan?’


    ‘We zullen misschien zelf onze handen en wapens moeten gebruiken.’


    ‘Wat bedoel je met ’wij’?’ vroeg ze.


    ‘Jij, je moeder en ik,’ antwoordde hij.


    Ze staarde hem aan.


    ‘Alweer? Tegen wie?’


    ‘Weet ik niet. Misschien Mexicanen. Of Apachen.’


    ‘Twee vrouwen en een man?’ vroeg ze.


    ‘Een vrouw hoeft voor een man niet onder te doen,’ zei hij resoluut. ‘Jij zeker niet, Nancy. Ik neem aan dat je schieten kunt?’


    ‘Ja, ik kan schieten.’


    ‘Dan zul je vermoedelijk je kunsten moeten vertonen. Je moeder ook. Zorg maar dat ze zichzelf alvast een hart onder de riem steekt.’


    Nancy knikte.


    ‘Je hebt lef, Nancy,’ zei hij op een toon van bewondering.


    Ze haalde de schouders op.


    ‘Als jij je verstand gebruikte,’ zei ze, ‘dan ging je er als de wind vandoor.’


    ‘O ja?’


    ‘Ja, hier sta jij buiten.’


    ‘Het zou wel eens kunnen blijken dat ik er helemaal niet buiten sta,’ antwoordde hij.


    ‘Hoe weet je dat dan?’


    ‘Door jou, Nancy.’


    Ze keek hem recht in de ogen, maar er steeg langzaam een blos naar haar wangen.


    Zo bleven ze elkaar enkele ogenblikken aanstaren. En hij herinnerde zich wat Zuidenwind gezegd had. Die knaap was inderdaad voor zijn leeftijd griezelig verstandig.


    Want het drong ineens tot hem door dat ze veel meer voor hem betekende dan wat ook ter wereld.


    Hij hervatte zijn ontbijt en zei, om zich te verontschuldigen, dat hij iets te doen had.


    ‘Waar?’ vroeg ze.


    ‘In het kamp, ginds, waar de majoor van plan is met Rising Buil te spreken.’


    ‘Kun je niet zeggen waarom je denkt dat de soldaten niet zullen blijven?’


    ‘Ik denk door de Apachen,’ zei hij.


    ‘Zouden de Apachen dan kwaad in de zin hebben?’


    ‘Dat geloof ik niet direct, maar wel dat ze paraat zijn om iets te ondernemen.’


    ‘Je denkt nog iets,’ zei ze uitdagend.


    ‘Ik denk dat majoor Talmadge een veel te ongewenste rol in dit alles speelt,’ zei hij.


    ‘Hij kent de streek niet en hij kent het volk niet,’ beaamde ze, ‘maar in elk geval is hij dapper.’


    ‘Ik had liever dat hij een lafaard was, maar tenminste wist wat hij weten moet,’ zei Rory.


    Ze haalde diep adem en haar ogen gingen even dicht. Hij zag een uitdrukking van vrees over haar gezicht trekken en even trilden haar lippen.


    Toen keek ze hem opnieuw aan en trachtte zich te vermannen.


    ‘Het loopt misschien zo’n vaart niet,’ trachtte hij haar te troosten.


    ‘Als er wat gebeurt,’ zei ze, ‘dan is mijn vader ginds, ergens in de heuvels.’


    Ze maakte een vaag gebaar.


    ‘Hij zit ginds beter dan thuis,’ zei Rory. ‘Dat weet je ook wel.’


    ‘Maar hij komt naar huis, naar ons toe. Als we omsingeld zijn, loopt hij zo zijn dood tegemoet.’


    ‘Wanneer verwacht je hem?’


    ‘Vanavond.’


    Rory begon te lachen. ‘Vanavond? Maar Nancy, de wereld draait minstens een halve keer om zijn as voor het vanavond is. Er kan in die tussentijd nog zoveel gebeuren! Zo ver moet je maar niet vooruit denken.’


    ‘Maar sommigen van de Mexicanen hebben het op ons zilver gemunt. En sommige Apachen op onze scalpen.’


    ‘Misschien doen ze het ook wel met de scalpen van de Mexicanen,’ merkte hij op.


    ‘Daar had ik nog niet bij stilgestaan,’ zei ze.


    ‘Dan zitten wij in het midden, de Mexicanen aan de buitenkant, en de Apachen vormen het vuurtje, dat aan het geheel een mooi, bruin korstje brandt!’


    ‘Waarom lach je, Rory?’


    ‘Ik weet het zelf niet. Zeker omdat het zo’n chaos is. Een andere reden zie ik niet. Nancy, verzamel jij alle beschikbare geweren, wil je?’


    ‘Dat heb ik al gedaan.’


    ‘Hoeveel zijn er?’


    ‘Er hadden er eigenlijk twintig moeten zijn,’ antwoordde ze. ‘Vader had voor alle Mexicaanse arbeiders geweren, voor het geval er soms moeilijkheden met de Indianen zouden komen.’


    ‘Zo, moesten er eigenlijk twintig zijn?’ Rory knikte. ‘Maar heb je er althans twee kunnen vinden?’


    ‘Ja, twee die ik in mijn eigen kamer had.’


    ‘De smeerlappen hebben ze gestolen,’ meende hij.


    ‘Natuurlijk.’


    ‘En plenty munitie natuurlijk?’


    ‘Ja, tonnen.’


    ‘Heb je revolvers?’


    ‘Ja, daar heb ik er twee paar van, de hemel zij dank.’


    ‘Munitie?’


    ‘Niet veel, noch voor de geweren, noch voor de revolvers. Niet meer dan ik hier en daar bij elkaar heb kunnen schrapen.’


    Hij floot zachtjes.


    ‘Het beste wat we kunnen doen,’ zei hij, ‘is bidden dat ze ons met rust laten. Worden we niet verhoord, laat ons dan in elk geval hopen dat het niet begint voor ik uit het kamp terug ben en dat de soldaten niet verstrooid worden als dode bladeren op de wind!’


    Ze keken elkaar met grimmige gezichten aan. Ze begonnen elkaar steeds duidelijker te begrijpen en te zien, en van beide kanten was er inderdaad veel dat het opmerken en gadeslaan waard was.


    Toen zei ze: ‘Ik dank de hemel dat we jou erbij hebben. Maar nu zal ik moeder het slechte nieuws toch moeten gaan vertellen. Ze is wel taai overigens. Ze zal wel piepen, maar als het erop aankomt, dan staat ze haar mannetje.’


    Hij knikte. Met een slok koffie spoelde hij de laatste kruimels tortilla weg, waarna hij het huis verliet. Zijn gedachten werkten intens, maar hij dacht niet aan de gevaren die hem en de andere blanken schenen te bedreigen, doch aan Nancy Ware.


    Want zij vertegenwoordigde alles wat hij gehoopt had, en nog veel meer. Zij was tenminste een vrouw waar pit in zat!


    Hij stapte stevig door en zag nu reeds de tenten in het kamp. Ze stonden in keurige rijen opgesteld en de paarden stonden eveneens netjes vastgebonden. Dadelijk werd hij aangehouden door een schildwacht.


    ‘Wie daar?’


    ‘Een blanke,’ zei Rory Michel. ‘Of kun je dat met je eigen ogen niet zien?’


    ‘Terug gaan staan,’ zei de soldaat. ‘Van brutaliteiten zijn we hier niet gediend.’


    Rory begon te grinniken.


    ‘Ik ben een oude kennis van de majoor,’ zei hij. ‘Is dat genoeg om me toe te laten?’


    ‘Voor mijn part ben je een oude kennis van George Washington,’ antwoordde de soldaat, ‘maar daar kom je nog geen stap mee verder als je het wachtwoord niet kent.’


    ‘Daar komt mijn wachtwoord,’ zei Rory.


    ‘Waar dan?’


    ‘Ginds, op de weg.’


    ‘Die paar Apachen? Stellen die jouw wachtwoord voor, vriend?’


    ‘Dat zijn een paar Apachen waarmee de majoor wil spreken, en ik ga met ze mee. Als je die knapen probeert tegen te houden, dan scheren ze je scalp af en maken er een schoorsteenkleedje van.’


    ‘Mij komen ze niet voorbij,’ zei de soldaat en hij stak krijgshaftig zijn kin naar voren. ‘Achteruit een beetje, mannetje, dat ik de ruimte krijg!’


    Rory Michel ging gehoorzaam naar achteren en de twee Apachen hielden hun paarden in en sprongen op de grond. Het was Rising Buil met een jonge man, wiens gezicht zo vol littekens zat, dat Rory onmiddellijk begreep dat dit de beroemde Black Arrow moest zijn, waar Zuidenwind over had gesproken.


    Rising Bulls ogen glinsterden van opwinding en plezier en hij begroette Rory met een diepe basstem. ‘How!’ Tegelijk greep hij stevig zijn hand beet. Black Arrow daarentegen vertrok geen spier van zijn gelaat en zijn blik ontmoette messcherp die van Rory.


    Het viel niet moeilijk te raden hoe hij dacht over het medicijnhemd, dat de drager ervan onkwetsbaar maakte in de strijd. Aan zijn littekens te zien, kon hij zo’n onkwetsbaar makend hemd best gebruiken.


    Wat er in het brein van de schildwacht omging, was in elk geval niet aan hem te zien. Hij hield zijn gezicht strak in de plooi, totdat opeens kapitein Burn uit de grote tent in het midden van het kamp te voorschijn kwam en riep:


    ‘Laat die mannen door!’


    ‘De Indianen?’ vroeg de soldaat verbaasd.


    ‘Ja.’


    ‘En die Ier?’


    ‘Vanzelfsprekend. Ik wou dat er twintig zoals hij kwamen.’


    Kapitein Burn kwam naderbij en schudde Rory de hand. Daarna deed hij hetzelfde bij de Indianen.


    Vervolgens fluisterde hij tegen Rory:


    ‘Hebben ze oorlogskleuren op?’


    ‘Nee,’ zei Rory, ‘vandaag hebben ze hun zondagse gezichten aan. Dit is gewoon een beleefdheidsbezoek. Waar is de majoor?’


    ‘Die zit zijn toespraak op te schrijven,’ zei de kapitein, terwijl hij zijn bezoekers voorging en de Indianen naar de grote tent in het midden bracht.


    ‘Laat hem maar ophouden met schrijven,’ adviseerde Rory. ‘Met die roodhuiden kun je nooit van tevoren weten wat je zeggen moet.’


    De kapitein zuchtte.


    ‘Je kon wel eens gelijk hebben, Michel,’ zei hij. ‘Wat mij betreft: ik wou dat we duizend kilometer hiervandaan zaten!’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK IX


    Ze bereikten de ingang van de tent en de kapitein ging het eerst naar binnen. De bezoekers moesten even wachten - een oponthoud dat Rory dwaas en veel te plechtig voorkwam. Intussen voelde hij voortdurend de kille, snijdende blik van het jeugdige opperhoofd op zich gericht.


    Maar Rising Buil sprak:


    ‘Ze reden goed, de jongemannen van de Apachen, niet waar? Maar het was dwaasheid van hen, het te willen opnemen tegen een medicijnpaard. Waar is de zwarte hengst, padre?’


    ‘Hij maakt het goed,’ zei Rory. ‘En wat de dappere Apachen betreft: ze hebben me voor mijn leven laten rennen. Ik hoop dat we thans beter bevriend zijn dan ooit tevoren.’


    Rinsing Buil schudde het hoofd.


    ‘Er is veel gebeurd,’ verklaarde hij. ‘En Big Horse heeft de waarde van een hele kudde paarden als beloning voor je scalp uitgeloofd. Pas op, padre! Er is slechts één manier om vrede te sluiten met de Apachen. Wat mij en mijn gezin betreft, wij voelen ons één met jou. Onze adem is jouw adem, ons bloed is het jouwe. Dat weet je. Maar wat de anderen aangaat: geeft hen het rode oog terug, dan pas zullen ze weer je vrienden worden.’


    Hij zei het op dringende toon, maar zijn gezicht drukte nauwelijks hoop uit en het scheen hem allerminst te verwonderen, toen Rory het hoofd schudde en ten antwoord gaf dat er geen sprake van kon wezen datgene terug te geven, wat hij eerlijk gewonnen had.


    Intussen verscheen kapitein Burn weer en hij liet hen thans binnen in de grote, ronde tent.


    Alles was zo pompeus mogelijk voor het onderhoud in gereedheid gebracht. De majoor had voor zichzelf een soort lessenaar gemaakt, door een paar kisten overeind te plaatsen en er planken en een kleed overheen te leggen. Achter dit meubelstuk had hij plaats genomen in een kampstoel. Hier zetelde hij als op een soort troon en keek tamelijk streng de binnenkomenden aan.


    Achter in de tent stonden zes soldaten, geharde kerels, nonchalant met het geweer aan de voet. Tegenover de tentdeur waren enkele stoelen zodanig neergezet, dat ze een kring vormden die aan beide kanten uitliep op de majoor.


    Het was allemaal bedoeld om zoveel mogelijk indruk te maken, maar Rory vond het zo kinderlijk doorzichtig, dat hij er zelf bijna een kleur van kreeg. En het werd nog een graadje erger toen de Apachen, zoals hij wel verwacht had, na de begroeting met majoor Talmadge diens uitnodiging om op de stoelen plaats te nemen negeerden, de stoelen naar achteren schoven en zich met gekruiste benen op de grond zetten.


    Kapitein Burn ging dadelijk aan het ene uiteinde zitten en Rory nam plaats naast Rising Buil. De majoor scheen echter niet te beseffen dat dit ook als een wenk voor hem bedoeld was. Hij scheen wel een ogenblik aanstalten te maken om op te staan en zich op gelijke wijze bij zijn bezoekers neer te zetten, maar hij had zich blijkbaar al zo in de situatie ingeleefd, dat hij het zonde vond er afstand van te doen. Hij zakte dus terug op zijn stoel, rimpelde zijn voorhoofd plechtig en, naar hij meende, waardig, en verzocht zijn adjudant om de pijpen rond te delen.


    Rory moest opnieuw heimelijk lachen. Als er slechts één pijp was geweest, die naar behoren, volgens het gebruikelijke ceremonieel, was aangestoken en rondgegaan, dan zou alles in orde zijn geweest. Maar de Apachen gaven te kennen dat zij geen behoefte hadden om te roken. Ze hulden zich dieper in hun mantels en staarden de majoor met onbeweeglijke gezichten aan.


    Rory moest ineens denken aan de taferelen die hij in het kamp van de Apachen had gezien. Het tumult, het gebabbel, het gelach en gescherts van de roodhuiden, zelfs van mannen tegen wie iedereen opzag omdat het geharde en ervaren krijgers waren. Het was duidelijk dat deze mensen hun gezicht tot een masker konden laten bevriezen wanneer ze dat wensten.


    De majoor sprak behoorlijk Spaans en begon met Rising Buil en zijn metgezel te bedanken voor hun komst in verband met de tegen hen ingebrachte beschuldiging. De majoor zei dat hij in zekere zin zowel de gewapende macht als de rechtsmacht van de Verenigde Staten vertegenwoordigde. Hij zei ook iets over de vriendelijk bezorgdheid van de blanke vader in Washington voor zijn rode kinderen. En Rory voelde hoe de twee Indianen met verachting naar die woorden luisterden.


    Ongetwijfeld hadden ze dergelijke nonsens al vaak genoeg gehoord uit de mond van agenten en bevelhebbers van strafexpedities.


    Toen de majoor al die fraaie dingen ten beste had gegeven, zei hij dat hij wilde weten of de Apachen de merrie en het muildier bij hun dieren hadden aangetroffen.


    Rising Buil antwoordde daarop met een toespraak, die even simpel en bondig was als die van de majoor lang en ingewikkeld was geweest.


    Hij zei: ‘Er zijn vele blanken. Er zijn niet veel Apachen. Wij wensen niet tegen u te vechten, tenzij wij moeten. Daarom ben ik hier gekomen, vergezeld van een dappere die onder mijn volk grote roem geniet, namelijk Black Arrow. Wij hebben vele merries en vele van ons hebben muildieren. Maar geen enkele daarvan behoort u toe. De meeste hebben wij buitgemaakt toen wij oorlog voerden tegen de Mexicanen. En trouwens, waarom al die drukte om één merrie en één muildier?’


    De rechtstreekse manier waarop de Indiaan sprak, onthutste de majoor zodanig, dat hij niet dadelijk een antwoord wist. Hij mompelde dat het gerecht nu eenmaal zijn loop diende te hebben en barstte ineens in het Engels tegen Rory uit:


    ‘Jij kent die mensen, jongeman. Wat moet ik tegen ze zeggen?’


    ‘Als ik u was,’ zei Rory, ‘dan antwoordde ik dat ze gelijk hebben en dat het verlies van een merrie en een muildier te verwaarlozen is, maar dat het slechts een aanleiding is om de banden nauwer aan te halen. U wilt vriendschap sluiten met de Apachen en de blanken willen de Apachen helpen. Er kan geen vriendschap zijn, als er telkens gestolen wordt. Zeg hen dat de Apachen de meest bewonderenswaardige dieven zijn die er bestaan, maar dat de Amerikanen geen meesters in die kunst zijn.’


    De majoor staarde Rory aan alsof hij hem ervan verdacht, zijn verstand verloren te hebben.


    ‘Moet ik dan net doen alsof ik bewondering koester voor dieven?’ zei hij.


    ‘Is dat dan niet zo?’ vroeg Rory brutaal.


    De majoor schraapte zijn keel en trok een gezicht als een onweerswolk.


    ‘Ik moet ter zake komen,’ zei hij. ‘Breng de man binnen die de aanklacht heeft ingediend.’


    De adjudant liet een man in de tent binnen, die in Rory’s ogen een prototype was van het soort lieden die in die tijd de grensstreken bewoonden. Het was een lange, magere kerel, met een kromme rug en een naar voren bungelend hoofd, zodat heel zijn verschijning iets weg had van een gier, die op een kale boomtak zit en rondspeurt naar lijken.


    Dit monsterachtige schepsel was bruinig en rossig van kleur en vooral het puntje van zijn neus vertoonde een fraaie rode tint. Hij was gestoken in kleren van oud, smerig, versleten hertsleer, met lappen op de knieën en het zitvlak van de broek. Een kalig bontmutsje bedekte zijn hoofd en zijn hele voorkomen was onverzorgd, erger dan van een dier.


    ‘Terris,’ zei de majoor, ‘hier zijn een paar Apachen, die met ons zijn komen praten over de merrie en het muildier. Ze...’


    ‘Er valt weinig te praten, zou ik zo zeggen,’ zei Terris met een vulgair accent, ‘want als ik het zo bekijk, dan hoef ik mijn ogen niet uit te wrijven om te zien dat daar de smeerlap zit die ze van me weggepikt heeft!’


    Hij wees recht op Black Arrow.


    De twee Indianen wisselden een blik, maar aangezien ze geen Engels verstonden, bleven ze zwijgen.


    ‘Ik meende,’ zei de majoor, ‘dat je me gezegd had ‘dat het al schemerde, toen het gebeurde, en dat je de dief nauwelijks had kunnen onderscheiden.’


    ‘Heb ik dat gezegd?’ zei Terris. ‘Nou, dan zeg ik u nu dat je een gezicht als dat daar waarachtig niet bij vol daglicht hoeft te zien om het te herkennen. Die vuile smerige Indiaan heeft een lamp voor op zijn eigen voorsteven hangen!’


    En hij lachte kakelend om zijn eigen geestigheid.


    De majoor zuchtte. Het was volkomen waar dat Black Arrow lelijk genoeg was om met een half oog herkend te worden, al stonden er duizend van zijn lelijke stamgenoten om hem heen.


    Hij zei dus tegen Black Arrow:


    ‘Deze man zegt dat jij de Apache bent die zijn merrie en muildier heeft gestolen. Hij zegt dat hij je gezien heeft, toen het schemerde.’


    ‘Wat voor dag was dat?’ vroeg Black Arrow bedaard.


    ‘Tien dagen geleden,’ zei de majoor.


    ‘Ik was tien dagen geleden in het kamp,’ antwoordde de Apache. ‘Rising Buil weet dat.’


    Rising Buil dacht een ogenblik na en knikte.


    ‘Dat is waar,’ zei hij. ‘Tien dagen geleden was hij in het kamp en veertien dagen geleden ook.’


    Terris verstond genoeg Spaans om het te begrijpen en hij snauwde: ‘Geloven jullie wat die smerige dieven zeggen? Is het woord van een blanke niet meer waard dan dat van een paar stinkende Apachen?’


    De majoor zuchtte. Hij wou kennelijk graag een Salomonsoordeel vellen, maar zag er geen kans toe. ‘Het is het ja van de een tegen het nee van de ander,’ zei hij.


    ‘Het ja van één man tegen het nee van twee anderen,’ merkte Rory op.


    ‘Wat moet jij hier?’ schreeuwde de aanklager en hij schudde zijn magere vuist tegen Rory. ‘Jij bent er een die vlees noch vis is. Een vent die achter vrouwen aanloopt. Ik heb het gezien, ontken het maar niet. Waar haal je het lef vandaan om te zeggen dat het woord van een paar leugenachtige Indianen meer waard is dan van een eerlijke blanke belastingbetaler?’


    Rory keek hem bedaard aan. ‘Man,’ zei hij, ‘je ziet eruit als een gier en je praat als een kraai. Je gekras lijkt nergens op.’


    Terris wendde zich met een ruk tot de majoor. ‘Moet ik me hier in mijn gezicht laten beledigen?’ schreeuwde hij.


    ‘Kom mee naar buiten,’ zei Rory, ‘dan zal ik je laten merken hoe ik denk over jou en je merrie en muildier.’


    ‘Vermoorden zou je me, samen met je Indianen!’ riep de ander.


    ‘Terris,’ zei de majoor, ‘bedenk dat je onder ede staat. Herken je deze man, Black Arrow, als degene die je beesten gestolen heeft?’


    ‘Zo waar als ik Dick Terris heet,’ zei de ander. Hij wendde zich tot Black Arrow en schreeuwde in het Spaans: ‘Jij bent de dief!’


    ‘We hebben genoeg gehoord, broeder.’ Rising Buil stond op.


    Black Arrow rees eveneens op; hij glimlachte spottend naar de majoor en Terris en draaide zich naar de uitgang.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK X


    Terris stond tussen majoor Talmadge en de tentingang en hij schreeuwde of Talmadge dan werkelijk van plan was dat geboefte ongemoeid te laten vertrekken.


    De majoor wilde iets terugzeggen, maar hij bracht geen woord uit. Zijn gezicht werd alleen vuurrood van opwinding.


    Black Arrow wilde langs Terris heen gaan, maar dat kon de ander blijkbaar ineens niet verkroppen en hij stak onverhoeds een been uit, zodat de Indiaan struikelde.


    Menig ander zou languit op de grond zijn gevallen, maar Black Arrow wist zich overeind te houden en keerde zich om met een mes in zijn hand.


    Rising Buil greep de arm van Black Arrow beet, maar Terris was nu helemaal door het dolle heen.


    ‘Moord!’ gilde hij en een pistool uit zijn holster rukkend vuurde hij op Black Arrow.


    De Indiaan wankelde en de greep van Rising Buil kon hem niet meer overeind houden. Met een zware slag viel hij op de grond neer.


    ‘Geen betere Indiaan dan een dode!’ schreeuwde Terris brooddronken en hij trok zijn andere revolver en probeerde op Rising Buil te schieten, die notabene Black Arrow had willen beletten zijn mes te gebruiken!


    Die tweede kogel zou zeker het einde van Rising Buil betekend hebben, als Rory Michel zich niet als een kat boven op Terris had gestort. Hij sloeg Terris’ arm opzij en gaf hem toen met zijn volle vuist zo’n verschrikkelijke stoot op zijn kin, dat de ander als een gevelde os neerging.


    Voor hij de grond raakte, was Rising Buil de tent al uit en zat hij op zijn pony. De schildwacht, die zoveel bezwaren had gemaakt tegen de toelating van Rory, was er nu vlug genoeg met zijn geweer bij om te schieten. Hij meende dat hij geraakt had, want Rising Buil had zich aan de ene kant van zijn paard omlaag laten zakken. Maar even later zat hij weer rechtop en joeg het beest voorwaarts. Een paar soldaten sprongen in het zadel, in afwachting van een bevel, maar de majoor was niet in staat bevelen te geven en kapitein Burn lag geknield bij de Apache.


    Black Arrow was dood!


    ‘Wat is er gebeurd?’ De stem van de majoor was nauwelijks hoorbaar.


    ‘U hebt de Apaches in hun gezicht laten trappen,’ zei Rory.


    ‘Is hij dood?’ vroeg de majoor.


    Kapitein Burn stond op en trok de deken van de Indiaan over zijn gezicht. ‘Dood,’ zei hij en hij knikte langzaam.


    ‘Vervelend, hoogst vervelend,’ mompelde de majoor besluiteloos. ‘Wat moeten we hieraan doen, Burn?’ vroeg hij en de kapitein schudde ontdaan het hoofd. Terris kwam met een verwezen uitdrukking in zijn ogen overeind zitten.


    ‘U hebt de touwtjes van de rechtspraak hier momenteel in handen,’ merkte Rory op. ‘Volgens mij kan er maar één ding gebeuren. Die Terris moet opgehangen worden. Dan zien de Indianen tenminste dat we rechtvaardig willen zijn.’


    Terris kwam opeens overeind, want de angst verjoeg zijn verdoving.


    ‘Majoor,’ riep hij uit, ‘het lijkt onderhand wel als of het een misdaad is, een Indiaan te doden!’


    ‘Zwijg,’ beet Rory hem toe. ‘Als ik je nog één woord hoor zeggen, dan snij ik je open om te zien of er behalve zaagsel en schimmel nog meer in je body zit.’


    De lange Terris deed een stap achteruit en staarde onzeker naar de majoor. Hij deed zijn mond open, maar zei niets.


    ‘Mijnheer Michel,’ zei de majoor, ‘ik voer hier nog altijd het bevel.’


    ‘Voer dan het bevel,’ zei Rory, ‘en laat bij voorkeur eerst die smerige rioolrat opknopen!’


    ‘Opknopen?’ zei de majoor. ‘Hij gaat naar het fort en zal daar zijn gerechte straf ondergaan, maar...’


    Terris slaakte een zucht van verlichting. De afstand naar het fort was groot en onderweg zou hij heus wel weten te ontsnappen.


    ‘Moeten we die man niet begraven?’ vroeg kapitein Burn.


    ‘Eerst afwachten of zijn eigen mensen hem komen halen,’ zei de majoor en hij keek naar Rory, als verwachtte hij dat die wel weten zou wat er onder zulke omstandigheden moest gebeuren.


    ‘Als Terris dan niet krijgt wat hij verdient,’ zei Rory, ‘laat mij dan een voorstel doen. Ik ga met hem een eind


    je alleen het dal in. Komt hij terug, dan komt hij alleen terug. Kom ik terug, dan ben ik alleen.’


    ‘Hij is een moordenaar,’ zei Terris en zijn stem trilde. ‘U stuurt me toch zeker niet met zo’n man naar buiten, majoor?’


    ‘Houd je gemak, Terris,’ zei de majoor verachtelijk. ‘Misschien heeft Michel gelijk, maar gerechtigheid zal alleen plaatsvinden via de wet. Michel, je moet toch inzien...’


    ‘Ik zie alleen in,’ viel Rory hem in de rede, ‘dat de duivel losbreekt in Arizona, als u met Terris niet afrekent.’


    ‘Wat!’ riep de majoor uit.


    ‘Precies wat ik zeg. De Apachen zijn tot het uiterste geladen. Dit is als een vonk die in een vat buskruit valt. Al uw mannen verkeren in levensgevaar en dat geldt voor alle burgers: de koetsiers en reizigers van de postkoetsen, de mensen die langs de buitenwegen wonen, de boeren die zich hier gevestigd hebben, de mannen in de mijnen zelfs, als ze niet bijtijds gewaarschuwd worden. Ik zeg u, majoor Talmadge: als u niet vlug zorgt dat er gerechtigheid plaatsvindt, dan zult u een bijzonder bloedige bladzijde geschiedenis schrijven. Zelfs al sterft Terris, dan hebt u het nog bij de Apachen verkorven. Black Arrow was in hun ogen een dappere; ze vereerden hem. En die lafaard heeft hem vermoord in uw bijzijn, toen hij hulpeloos was.


    ’Wat zou u van de Indianen denken, als u een afgezant naar ze toe stuurde en ze vermoordden hem lafhartig? U zou alle Indianen van de aardbodem willen wegvagen. Nu, zo denken de Apachen over ons.’


    Majoor Talmadge schudde verbijsterd het hoofd. ‘Het is een ellendige geschiedenis,’ zei hij, ‘maar het gerecht moet nu eenmaal zijn voorgeschreven loop hebben.’


    ‘Ik vraag niets anders dan gerechtigheid, majoor,’ fleemde Terris.


    ‘De hemel sta de duizenden onschuldige bij, die terwille van jou zullen sterven,’ zei Rory somber. ‘Ik zie het aankomen. Ik weet van tevoren al wat voor wreedheden er bedreven zullen worden. Is dat uw laatste woord geweest, majoor?’


    De majoor voelde zich hulpeloos en geïrriteerd. Hij begreep wel dat er een diepe waarheid in Rory’s woorden school, maar hij kon eenvoudig niet van zijn eigen stroeve regels afwijken. Hij zag zich als het ware al voor de krijgsraad staan en dat beeld deed een ander beeld, namelijk dat van de platgebrande boerenhoeven en vermoorde vrouwen en kinderen, volkomen verbleken.


    ‘Ik moet doen wat mijn geweten me voorschrijft,’ was zijn antwoord.


    ‘Dan was ik mijn handen in onschuld,’ zei Rory. Hij verliet de tent en bleef buiten een ogenblik staan. ‘Ik geef u één goede raad,’ zei hij.


    De majoor keek hem woest aan, maar was toch nieuwsgierig.


    ‘Roep al die tinnen soldaatjes bij elkaar,’ zei Rory, ‘en laat ze oefenen in het schieten. Probeer er binnen vierentwintig uur woudlopers en Indianendoders van te maken, want meer speling hebt u niet. Adieu!’


    Hij keerde zich om en liep weg, in de richting van het huis en de mijn van Ware. Zijn gedachten waren somber. Hij had het gevoel dat een vloedgolf van gevaar de vallei binnenstroomde en dat er geen anderen waren om de stroom te keren dan hij, Nancy en haar moeder.


    In elk geval moest hij zorgen dat ze zo gauw mogelijk hun huis verlieten en zich onder de bescherming van de soldaten stelden.


    ★


    ★   ★


    Nancy was op het erf aan het werk en hij hoorde haar zingen. ‘Wat is er, Rory?’ riep ze, toen ze hem zag.


    ‘Talmadge is een idioot,’ zei hij. ‘Zijn soldaten beschermen een moordenaar. De Apache Black Arrow is dood; we krijgen straks alle Indianen op onze nek.’


    Ze kwam voor hem staan en hij vertelde haar wat er gebeurd was. Ze kookte van woede, toen hij klaar was met zijn relaas.


    ‘Er is maar één ding te doen,’ zei hij.


    ‘Wat dan?’


    ‘Je moeder, jij en ik moeten naar de soldaten toe, hoe we dan ook over de majoor mogen denken. Talmadge is geen kwade, maar hij weet nu eenmaal niet hoe hij zulke zaken aan moet pakken.’


    ‘Moeten we dus verhuizen?’ zei ze en ze schudde het hoofd.


    ‘Waarom schud je het hoofd?’ vroeg hij geërgerd.


    ‘We zullen zien wat moeder ervan zegt.’


    Mevrouw Ware zat er grijs en roerloos bij. Ze was in één nacht oud geworden en staarde met doffe, melancholieke ogen voor zich uit.


    ‘Moeder,’ zei Nancy vriendelijk, ‘Rory is komen zeggen dat er moeilijkheden op komst zijn. Een van de opperhoofden van de Apachen is in het bijzijn van de troepen vermoord en er staat ons een Indianenopstand te wachten. Rory zegt dat we onze spullen moeten oppakken en naar de soldaten gaan.’


    ‘En het zilver dan?’ vroeg mevrouw Ware.


    ‘Dat kan op de paarden en muildieren geladen worden,’ zei Rory.


    Ze staarde hem hulpeloos aan. ‘En Dean dan?’ Ze doelde op haar man.


    ‘Die is in de heuvels, met paarden en muildieren. Die kan voor zichzelf zorgen; hij is geen baby,’ zei Rory.


    ‘Jij bent jong en lenig als een kat, Rory,’ zei mevrouw Ware. ‘Maar Dean is helaas niet zo jeugdig meer.’ Ze schudde het hoofd.'


    ‘Schiet Dean er iets mee op, mevrouw,’ zei Rory, ‘als hij hier komt en hij treft Nancy en u dood aan?’


    ‘Nee, dat niet,’ antwoordde ze kinderlijk naïef. ‘Maar als we weggaan, dan laten we onze post in de steek, niet waar?’


    ‘Uw post?’ riep Rory uit.


    ‘Dat geldt tenminste voor mij,’ voegde ze er haastig aan toe. ‘Niet voor Nancy. Nancy moet gaan. Ik houd hier de zaak wel gaande tot...’


    ‘Stil, moeder.’ Nancy stak een arm door de hare.


    ‘Je hoeft eigenlijk niet te gaan,’ zei Nancy. ‘Ik wou het Rory alleen uit uw mond laten horen.’


    ‘Maar dat is nonsens, Nancy!’ wierp Rory tegen.


    ‘God zegene je, kind,’ zei mevrouw Ware.


    ‘Nancy, je praat als een idioot,’ zei Rory heftig.


    ‘Ga jij maar naar de troepen,’ zei ze tegen hem. ‘De Apachen kunnen ieder ogenblik komen. Je hoeft voor ons je leven niet te wagen.’


    ‘En jullie in de steek laten?’ zei hij woest. ‘Dan blijf ik ook. Ik ruik bloed!’ Hij zag mevrouw Ware beven en vervolgde: ‘Ja, u beeft nu wel, maar u zult straks nog veel meer beven, als u ze gillend hoort komen aanstormen. Dan zijn het geen mensen meer, maar rode duivels. En was het nu maar zo, dat ze hun slachtoffers direct doodmaakten.’


    Mevrouw Ware zonk op een stoel neer en hield zich vast aan Nancy’s arm. ‘Kind,’ stamelde ze, ‘hij heeft gelijk. Je moet toch gaan. Direct.’


    ‘En u dan?’ vroeg Nancy.


    ‘Ik blijf. Ik moet blijven. Ik moet hier zijn als Dean komt. Ik mag hem niet in de steek laten.’


    Rory voelde ineens zijn woede zakken en hij begreep wat er in die moedige vrouw omging. Deze mensen waren beter dan hij, besefte hij.


    ‘Je ziet het, Rory,’ zei Nancy, ‘ze wil niet gaan en dan ga ik ook niet. Vader verwacht ons hier aan te treffen. Hij zal desnoods als een leeuw vechten om ons te bereiken en dan mag hij niet in een leeg huis arriveren.’


    ‘En misschien koelen de Indianen hun woede alleen op de soldaten,’ zei haar moeder met een poging van optimisme. ‘Wij hebben ze immers niets gedaan.’


    ‘U begrijpt niet hoe Indianen reageren,’ antwoordde Rory haar. ‘Als er één door een blanke wordt gedood, dan zijn alle blanken verantwoordelijk. In hun ogen zijn we gewoon een stam, net zoals de Comanches of de Sioux. En een scalp van een vrouw is even goed als die van een man. Beter nog, want zo’n scalp is gemakkelijker te veroveren.’


    Mevrouw Ware huiverde, maar bleef op haar stuk staan. ‘Het is erg, Rory,’ zei ze, ‘maar ik kan niet anders doen dan wat ik als mijn plicht zie.’


    ‘Goed, ik zal me niet meer verzetten,’ zei hij. ‘Maar begrijpt u dat als de Indianen u niet overvallen, de Mexicanen u waarschijnlijk terwille van het zilver zullen vermoorden?’


    ‘Grote hemel!’ riep mevrouw Ware uit. ‘De mannen die zo lang voor ons gewerkt hebben?’


    ‘Er zitten een heleboel onverlaten bij,’ zei Nancy bedaard. ‘Mannen die voor een misdrijf gevlucht zijn. Die zijn tot alles in staat.’


    ‘Dan mag de hemel ons bijstaan,’ snikte mevrouw Ware.


    Er werd geklopt en meteen, zonder op antwoord te wachten, kwam kapitein Burn binnen. Zijn sabel rinkelde tegen zijn sporen. De epauletten en tressen op zijn uniform blonken en zijn laarzen glommen als zilver,


    ‘Mevrouw Ware,’ zei de kapitein, ‘de complimenten van de majoor en hij biedt u gaarne de bescherming van zijn troepen aan, want het schijnt dat er onlusten op komst zijn. Ik wil u niet verontrusten, maar de Apachen...’


    ‘Ze weet alles; spaar u de moeite,’ zei Rory. ‘Ze wil hier niet vandaan en Nancy evenmin. Ze zijn allebei gek geworden. Ze willen hier op Dean Ware blijven wachten.’


    ‘Hier blijven?’ riep de kapitein. ‘Meent u dat serieus?’


    Mevrouw Ware begon te huilen en dikke tranen rolden over haar wangen.


    ‘Lieve hemel,’ mompelde de kapitein. En hij voegde eraan toe: ‘Maar ik kan het niet geloven. Heus, het gevaar is niet denkbeeldig...’


    ‘Ze weten alles,’ zei Rory, ‘en ze komen het huis niet uit, zeggen ze. Ik zou bijna hopen...’ Hij slikte de rest van zijn woorden in. ‘Hier valt niets te beginnen, kapitein. Ga maar terug naar het kamp.’


    ‘En jij?’ vroeg de kapitein.


    ‘O, beter drie idioten bij elkaar dan twee. Ik blijf voorlopig hier.’


    ‘Stil eens!’ riep Nancy. ‘Wat hoor ik daar?’


    Er klonk een geluid als van rollende donder, maar dan een donder die oprees uit het middelpunt van de aarde.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XI


    Ze renden naar buiten en zagen zich een catastrofe afspelen, waar ze eenvoudig geen hand naar konden uitsteken. Het had evengoed een natuurramp kunnen zijn.


    Het middelpunt vormde het soldatenkamp en de achtergrond was het gebergte met zijn afgeknotte toppen, waar de zon blauwe en gouden tinten op toverde. De oorzaak van al het lawaai was een zwerm Indianen, die uit ravijnen en kloven opdoken en op het kamp afstormden.


    Majoor Talmadge had een begin gemaakt met het organiseren van maatregelen. De tenten waren opgeborgen, de paarden waren voor de wagens gespannen en de wagens zelf beladen.


    Ondanks de waarschuwende woorden van Rory Miche1 schenen de troepen totaal onvoorbereid te zijn en de Apachen konden hen dus volkomen bij verrassing aanvallen. Ze vermeden rechtstreeks contact met de in linie opgestelde mannen. De ene golf na de andere stormde op de cavalerie aan, maar dichtbij gekomen


    splitsten ze zich en zwenkten opzij uit, als water dat om een rots heen vloeit, om hun aanval te richten op de bagagewagens achteraan.


    Kapitein Burn greep zijn sabel, pakte met zijn andere hand zijn revolver en begon te rennen.


    ‘Dat helpt niets,’ zei Nancy Ware bedaard tegen Rory.


    Maar Rory was al onderweg; hij haalde de kapitein in en greep hem bij een arm.


    ‘Laat los!’ riep Burn.


    ‘Onzin,’ zei Rory, ‘u kunt niets doen als enkeling. U zou meegesleurd worden als een lucifer in een stroomversnelling.’


    De kreten van de aanstormende Indianen vervulden de lucht en kapitein Burn huiverde. ‘Je hebt gelijk, Michel,’ zei hij. ‘Volkomen gelijk. Ik sta machteloos tegenover die horde. Ik dacht alleen...’


    ‘U dacht alleen dat het uw plicht was ons te komen waarschuwen,’ viel Rory hem in de rede. ‘Nu, dat was ook netjes van u en dat zal u uw leven kosten. De meeste van die soldaten ontkomen wel, maar u moet bij ons blijven en samen met ons sterven. Iets eenvoudigers bestaat er niet.’


    De kapitein staarde hem aan. ‘Je zult wel gelijk hebben, Michel,’ zei hij. ‘Maar wat doet het ertoe, waar ik: sterf? Ik had op mijn post moeten zijn.’


    ‘Nonsens!’ zei Rory. ‘Kijk die Indianen eens rijden! Het lijkt wel alsof ze op een paard geboren zijn.’


    De Indianen stormden inderdaad zoals meeuwen zich laten drijven op de wind, en de cavalerie, gesteld tegen een overmacht van minstens vier tegen één, begon te wijken. Ze bleven in slagorde, maar hun tempo nam voortdurend toe. De majoor, met zijn opzichtige uniform, dook nu hier en dan daar tussen de rijen op. Af en toe zagen ze hem aan het hoofd van een troepje dat een tegenaanval ondernam, maar steeds weer weken de Apachen uiteen om de cavalerie te laten passeren, waarna ze de rijen weer sloten en een hagel van kogels en pijlen op de blanken afvuurden.


    ‘Ze genieten,’ zei Rory. ‘Dat is hun lust en hun leven. En de cavalerie weet niet wat ze beginnen moet. Ze hebben zo iets nog nooit meegemaakt. De Apachen zijn gehaaid in dat spelletje.’


    De ruiters waren thans teruggedreven door de Indianen. Niemand scheen weliswaar gewond, maar ze zetten nu ook volledig de terugtocht in en door die manoeuvre ging de bagage verloren. De voerlui sneden de trekzelen van de wagens los en sprongen op de paarden en muilezels om mee te kunnen vluchten. De wagens bleven staan.


    Die wagens vormden een soort dam in de vloed. Toen de Indianen erbij arriveerden, won hun zucht om te plunderen het van de rest. Ze staakten de achtervolging en stortten zich op de buit. Een kleine, goed gerichte charge van de cavalerie had op dat moment de Apachen kunnen verdrijven, zoals kapitein Burn terecht opmerkte, maar het gebeurde niet. Weliswaar had de majoor er met zijn sabel links en rechts op ingehakt, maar zijn mannen hadden genoeg van de rode vloedgolf en trachtten zich in veiligheid te brengen.


    Kapitein Burn sloeg hun vlucht kreunend gade. Hij zag een handjevol roodhuiden achter de militairen aan razen, terwijl de rest de wagens plunderde. Hij zag de majoor tenslotte iets meer orde in de troep brengen; er vond een bescheiden tegenaanval plaats en dat was voldoende om de Apachen de achtervolging te doen staken, al vormden ze nog steeds een meerderheid van twee tegen één.


    Maar Indianen trachten altijd hun verliezen zo gering mogelijk te houden. Voor de overwinning zetten ze niet alles op het spel. En in zekere zin hadden ze al gewonnen, want de bagage was in hun handen gevallen.


    Rory speurde intussen vanuit de verte de grond af, maar voor zover hij kon zien, lagen er geen lijken van blanken of Indianen.


    ‘Wat een schande voor het Amerikaanse leger.’ steunde de kapitein.


    ‘Helemaal niet,’ zei Rory, ‘maar die knapen hebben zich door hun verbeelding laten meeslepen. Stuk voor stuk en man tegen man zijn ze waarschijnlijk elk tegen tien van die roodhuiden opgewassen, maar ze kennen de regels van het spel niet. Twintig woudlopers zouden kans gezien hebben de stormloop van die Apachen te breken, maar die cavaleristen zagen simpelweg dat ze numeriek in de minderheid waren en dat was voldoende om ze op de loop te jagen.


    ’Vijf tegen één, dat is een meerderheid waartegen geen enkel verstandig mens het opneemt, maar ze kennen de Indianen nu eenmaal niet. Enfin, ze zullen ze nog wel leren kennen, voordat ze eindelijk weer bij moeder thuis zitten.’


    ‘Ze zijn weg,’ was alles wat kapitein Burn kon uitbrengen en zijn stem klonk hol.


    ‘Ze zijn weg,’ herhaalde Rory Michel. ‘En wij kunnen het best in huis gaan en trachten, ons zo stevig mogelijk te verschansen.’


    Kapitein Burn scheen met zijn voeten op de aarde terug te keren. Hij keek zuchtend om zich heen en zei toen: ‘Je hebt gelijk, Michel. Ik heb staan jammeren over dingen waar toch niets meer aan te veranderen was.


    Toch bleef hij nog even talmen en volgde met zijn blik de door het dal wegvluchtende cavalerie. Hij scheen nog steeds niet goed te kunnen geloven dat die schande zich werkelijk voltrokken had.


    Rory trad glimlachend op de twee vrouwen toe.


    ‘U ziet het?’ zei hij.


    Mevrouw Ware zei niets, maar Nancy antwoordde ‘Ik zie het, Rory. Ik weet ook dat je voorspeld hebt dat het zo zou gaan. Ze zijn als bladeren door de wind verspreid en nu staan wij er alleen voor.’


    ‘We kunnen een belegering best volhouden,’ zei Rory. ‘Aan voedsel en moed ontbreekt het ons niet en dat is verreweg het voornaamste. Nancy, ga naar binnen en wen je er vast aan met een revolver op je heup te lopen. Leer je moeder hetzelfde doen. Neem een geweer en gebruik het bij wijze van spreken als wandelstok, tracht je in te denken dat je in een bos vol Indianen bent. Houd de provisiekast en het zilver in de gaten. Ik heb momenteel iets anders te doen.’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XII


    Hij begaf zich regelrecht naar de stal. Kapitein Burn liep hem achterna: ‘Michel, jij voert hier het bevel. Zeg me wat ik doen moet, wil je?’


    ‘Steek de vrouwen een hart onder de riem, Burn,’ riep Rory terug. ‘Dat zal zo’n heksentoer niet zijn.’


    De kapitein knikte en ging naar binnen. Het was duidelijk dat hij een man was die in het gevaar nuttige diensten zou weten te bewijzen. Hij zou zeker doorvechten tot hij erbij neerviel. Bovendien had hij zich al neergelegd bij het feit dat er een ander was, die beter met dit soort situaties overweg kon. Rory Michel voelde zijn sympathie jegens de kapitein sterk toenemen. Met zo’n man naast zich was hij tot grote dingen in staat.


    Maar zijn paard, Doctor, kwam nu het eerst aan de beurt. Hij had maandenlang ontberingen geleden om de zwarte hengst in zijn bezit te krijgen en desnoods zou hij ook voor zijn paard vechten tot de laatste druppel bloed die in hem was.


    Op het moment dat hij de stal betrad, zei een stem: ‘Ik ben hier op u blijven wachten.’


    Hij verstijfde en zijn vinger trilde aan de trekker van zijn revolver, maar opzij kijkend herkende hij Zuidenwind en hij liet zijn Colt zakken. Zuidenwind had een legerdeken over zijn schouders hangen en hield een legergeweer in zijn handen. Kennelijk was hij bij de plundering van de wagens aanwezig geweest.


    ‘Je handen zijn gevuld, Zuidenwind,’ zei hij.


    De jongen haalde de schouders op. ‘Er was veel meer, maar ik ben niet gebleven,’ antwoordde hij. ‘De Apachen zijn zeer boos, padre. Ze hebben hun messen geslepen en hun revolvers geladen. Ze zullen scalpen vergaren en vele overwinningen boeken. Black Arrow is door de blanken vermoord!’


    ‘Wat zegt Rising Buil?’ vroeg Rory.


    ‘Zijn woorden tellen nu niet zwaar voor de Apachen,’ zei de knaap. ‘De krijgers wenden hun hoofden af als ze hem zien komen. Hij heeft Black Arrow meegenomen naar de soldaten en nu is Black Arrow dood. Alleen naar de stem van Big Horse wordt nog geluisterd.’


    ‘En Big Horse wil mij zeker bijzonder graag spreken, is het niet?’ zei Rory.


    ‘Iedere dag maakt hij sterke medicijn. Hij wil uw dood; dat willen de meeste krijgers,’ zei Zuidenwind. ‘Ze hebben Big Horse het medicijnhemd in de strijd zien dragen en de kogels weken uit en wilden hem niet raken. Hij reed recht op de soldaten af en lachte.


    ’Padre,’ vervolgde de jongen en zijn stem kreeg een andere klank, ‘al die mensen zijn dood. Ze kunnen niet ontkomen. De Apachen zullen de soldaten een tijdlang volgen, maar anderen blijven hier om op de blanken te letten die hier zijn. Ze loeren ook op u, want Big Horse is bij hen. Blijf niet hier, anders is het uw dood. Dan is het alsof de kogel al in uw lichaam is gedrongen en het mes uw scalp heeft gevonden. U hebt het zwarte paard nog. Zadel het dier en vlucht. Dan zal misschien zelfs Big Horse u niet kunnen tegenhouden, hoe sterk zijn medicijn ook is.’


    Rory sloeg de knaap kalm gade en even viel het hem moeilijk te antwoorden. Toen zei hij:


    ‘Luister. Big Horse maakt sterke medicijn, niet waar?’


    ‘Ja, dat weten alle Apachen.’


    ‘Maar zijn medicijn kon jou niet beter maken, niet waar?’


    ‘Dat is zo.’


    ‘En mijn medicijn wel?’


    ‘Hier sta ik!’ zei de jongen.


    ‘Goed,’ zei Rory. ‘Wat Big Horse ook doet, mijn medicijn is sterker dan de zijne. In de strijd en in de wigwam is hij niet meer dan een groot kind. Zeg hem dat namens mij, Zuidenwind. Zeg hem dat de dag komt dat ik naar hem op jacht ga als naar een hert. Dan is hij dood. Als hij vlucht, zal het zwarte paard hem inhalen. Als hij zich verzet, zal ik bewijzen dat mijn medicijn sterker is dan de zijne. Wil je dat uit mijn naam aan Big Horse vertellen?’


    De jongen staarde hem aan. ‘Meent u dat, padre?’


    ‘Ja, ik meen het. Maar voor het ogenblik blijf ik bij de mensen hier, zodat ze niet bang behoeven te zijn. Het spijt mij dat Black Arrow dood is, maar de mensen in dit huis hebben daar geen schuld aan.’


    ‘Het zijn blanken.’ Zuidenwind zette een grimmig gezicht.


    ‘De Comanches zijn roodhuiden, net als de Apachen,’ merkte Rory op. ‘Moeten dan de Apachen boeten als de Comanches een blanke hebben gescalpeerd?’


    Zuidenwind schudde het hoofd. ‘Als ik u hoor spreken, geloof ik u,’ zei hij. ‘Maar ik ben jong. Moet ik spreken tegen dapperen, die vele overwinningen op hun naam hebben? Ze luisteren niet eens naar mij, padre. Toch zal ik vertellen wat u mij gezegd hebt. U vertrekt dus niet, padre?’


    ‘Nee,’ zei Rory. ‘Ook jij zou je vrienden niet aan hun lot overlaten, Zuidenwind.’


    ‘Ik wou dat u niet behoefde te sterven, padre,’ zei de jongen. ‘Maar misschien komt er een dag dat ik u helpen kan.’


    Rory schudde droefgeestig het hoofd.


    ‘Ik heb geen angst, Zuidenwind. Het doet me leed dat ik medicijn moet maken tegen de Apachen. Ik had gehoopt dat mijn wigwam voor hen open kon staan, maar nu komen zij om mij te doden. Je zult zien dat hun macht faalt. Hun kogels zullen in de lucht omkeren. Hun messen zullen stompe punten krijgen. Het zal zijn zoals ik zeg. Vaarwel, Zuidenwind!’


    De jongen haalde diep adem, aarzelde en pakte toen de hand van zijn weldoener beet. Daarna begaf Rory zich naar de hengst. Hij voorzag het dier van zadel en toom en belaadde het vervolgens met haver en hooi. Hij keerde zich om en zag Zuidenwind nog bij de deur staan; toen verdween de jeugdige Apache en Rory hoorde de hoefslag van zijn pony snel wegsterven. Het stemde hem somber. In zijn hart had hij het gevoel dat hij voor een tienvoudig verloren zaak vocht. Maar terugkeren was nu niet meer mogelijk.


    Nancy Ware wachtte hem met een geweer aan de voet op de veranda op.


    ‘Breng je Doctor naar binnen?’ zei ze.


    ‘Ja, als je het niet erg vindt, geef ik hem een plaats in een van de kamers.’


    ‘Als er geschoten wordt, Rory,’ zei ze, ‘dan vindt een kogel gemakkelijk zijn weg naar een doelwit dat zo groot is als een paard.’


    ‘Kogels kunnen hem niet deren,’ zei hij. ‘Ik heb sterke medicijn gemaakt, zodat geen enkele kogel doel kan treffen.’


    Hij knipte met zijn vingers en ze lachte.


    ‘Schiet op, Rory,’ zei ze. ‘Breng hem naar binnen. Daar komen een paar van die rode schavuiten, en de Mexicanen willen blijkbaar achter het huis onrust stoken. Drie hebben er gevraagd om in de kelder te mogen. Ze hebben een paar oude boren nodig die daar liggen, zeggen ze. Maar we weten wel beter; het is ze om het zilver te doen. Kapitein Burn is erbij, maar hij zal misschien assistentie nodig hebben.’


    Rory bracht de hengst naar binnen. Het dier stapte nukkig door de deuropening, snuffelde wat rond, maar liet zich gewillig door Rory in een leeg vertrek inkwartieren. Er was daar één raam en Rory legde Nancy uit dat indringers in elk geval door dat raam niet naar binnen konden, zonder dat het paard alarm sloeg. In zekere zin nam de hengst dus aan de verdediging deel.


    Vervolgens ging hij naar de voorkant van het huis en speurde de vallei af. Hij zag een aantal Indianen zich verspreiden en in de richting van de mijn gaan. De hoofdmacht was achter de militairen aangegaan.


    Rory begaf zich naar de achterzijde en daar was de kapitein luidruchtig en in slecht Spaans met een groepje arbeiders van gedachten aan het wisselen.


    ‘Luister,’ riep een van de mannen opeens, ‘we praten niet meer! Je krijgt nog één kans. Doe je de deur voor ons open of niet?’


    Rory gluurde door een spleet in de dunne muur. De halfbloed Miguel, een zoon van Alicia, was ondanks zijn jeugd de woordvoerder van het stelletje. Alle mannen van de mijn waren samengekomen.


    ‘Schobbejak,’ riep de kapitein, ‘denk je dat we jullie niet door hebben?’


    ‘Wat heb je dan door?’ zei Miguel uitdagend.


    ‘Dat jullie het zilver wilt stelen. Maar we zien jullie nog liever aan de galg bengelen!’


    ‘Dat zullen we dan maar afwachten,’ zei Miguel onverstoorbaar. ‘Maar nu moet die deur open, anders doen we het met buskruit!’ Hij lachte luidkeels en daarna kreeg zijn stem een dreigende klank. ‘En als jullie schieten,’ hernam hij, ‘dan steken we dynamiet onder die deur en dan blijft er van jullie geen spaan over!’


    De anderen betuigden grommend hun instemming en mevrouw Ware viel half flauw op een stoel.


    ‘Het heeft geen zin, kapitein Burn,’ zei ze. ‘Was Dean maar hier. Wat moeten we met zo’n handjevol mensen beginnen?’


    ‘Ik weet het ook niet,’ zei de kapitein. ‘Ze hebben springstof genoeg, als het erop aankomt. Ik denk dat er niets anders op zit dan dat ik de deur openmaak.’


    ‘Laat dicht die deur,’ siste Rory. ‘Ik zal die smeerlappen een lesje geven.’


    Hij verscheen voor een van de ramen.


    ‘Ha, Miguel!’ riep hij.


    Al de Mexicanen keken zijn kant op. Een paar richtten hun geweren op hem, maar dadelijk kwamen de anderen tussenbeide.


    ‘Padre,’ zei Miguel beschaamd, ‘kom bij ons. We zijn uw kinderen. In dat huis is het gevaarlijk voor u en u bent altijd goed voor ons geweest.’


    ‘Ik zal nog beter voor jullie zijn, Miguel,’ zei Rory luchtigjes. ‘Ga naar de voorkant van het huis, dan kun je de Apachen zien aankomen. Ze zijn eropuit getrokken onder de Mexicaanse maan, Miguel, en ze hunkeren naar scalpen!’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XIII


    Er gingen kreten van angst op en dat klonk Rory Michel op dat moment als muziek in de oren. De Mexicanen stormden allemaal naar de voorkant van het huis, op één oudere man na, die bleef staan en de Americano uitschold voor leugenaar, omdat, naar hij zei, de Apachen allemaal de laffe soldaten achterna waren. Zij, de Mexicanen, zouden eerst hun zakken vullen met wat ze uit de mijn wilden hebben, en daarna vrolijk naar huis gaan, om voortaan als prinsen te leven!


    De man was nog niet uitgesproken, toen er luide kreten opgingen, hetgeen bewees dat de Mexicanen hadden gezien wat Rory hen had verteld. Daar kwamen ze reeds weer aan.


    Miguel scheen in zeker zin de leider te wezen. Hij riep tenminste de mannen toe dat ze naar huis moesten gaan en hun bezittingen zoveel mogelijk in de het meest naar binnen gelegen rij woningen moesten opslaan.


    De woningen, die feitelijk meer van hutten weg hadden, stonden in een halve cirkel om het huis van de mijneigenaar. Er werkten een stuk of twintig Mexicanen in de mijn en dezen bewoonden met hun gezinnen een tiental stulpjes, die in een dubbele rij waren gebouwd.


    Miguels bevelen bleven niet zonder uitwerking. Zijn makkers kwamen in actie, nu ze het gevaar inzagen, en hun eenvoudige huisraad was in minder dan geen tijd overgebracht.


    Intussen besprak Miguel de zaak met Rory.


    ‘Padre,’ zei hij, ‘bedenk wel dat de Apachen tienmaal meer zin hebben in blanke scalpen dan in die van arme peones. Bedenk dat u maar met twee mannen bent om het huis te verdedigen, als ze een aanval ondernemen. Maar met ons in huis zijn we allemaal veilig.’


    ‘Moeten we elkaar in de weg lopen, Miguel?’ zei Rory. ‘Nee, we hebben armslag nodig en het zilver in de kelder ook.’


    ‘Wat dat zilver betreft,’ zei Miguel, ‘ik zweer...’


    ‘Een meineed betekent tienduizend jaar extra branden, Miguel,’ zei Rory. ‘Zweer dus liever niet. Zeg liever eerlijk: denk je dat ik zo dwaas zou zijn jou en de andere Mexicanen in huis te laten?’


    Miguel wist daar geen antwoord op. Inmiddels was de buitenste rij hutten ontruimd en in elk ervan lag een flinke lading kruit. De Mexicanen begaven zich naar de plaats die zich tussen de binnenste rij hutten en het huis van de familie Ware uitstrekte. Ze waren een en al opgewondenheid en strekten smekend hun handen uit naar Rory, die op zijn gemak in een vensterbank zat.


    Hij schudde het hoofd en maakte geruststellende gebaren. Voor het moment scheen er weinig te kunnen gebeuren. De Indianen zouden eerst de hutten in handen zien te krijgen. Lukte hen dat, dan zouden ze hun pogingen vandaar op het huis concentreren.


    Miguel had zijn centrale post verlaten om leiding te geven bij het opblazen van de buitenste rij. De Apachen slaakten een luid gebrul en het geluid rolde op het huis af als het rommelen van de donder. De Mexicanen op het erf uitten kreten van wanhoop en kapitein Burn rende naar Rory.


    ‘Jij hebt meer verstand van dit soort dingen dan ik, Rory,’ zei hij, ‘maar volgens mij moeten we de Mexicanen helpen de Apachen terug te drijven...’


    ‘En de Apachen intussen rustig binnen laten komen en de vrouwen vermoorden?’ antwoordde Rory. ‘Nee, we blijven zitten waar we zijn. De Mexicanen hebben zich dit zelf op de hals gehaald, maar het zal wel zo’n vaart niet lopen, denk ik. Die Miguel heeft de hersens van een generaal. Daar gaat ie!’


    Het geschreeuw van de Apachen kwam snel naderbij en als in antwoord daarop klonken er in snelle opeenvolging zes zware ontploffingen. Grote brokstukken werden de lucht in geslingerd en het regende stof en puin op het erf.


    Er steeg een groot geschreeuw uit de kelen van de Mexicanen op en de Apachen trokken zich snel terug. Miguel kwam vuil en besmeurd, maar trots als een held het erf op.


    ‘Ze zijn weg, padre!’ riep hij tegen Rory.


    ‘Ik zei wel dat ze het niet winnen konden,’ antwoordde Rory bedaard.


    De Mexicanen barstten uit in vreugdekreten, maar Rory wenkte de zoon van Alicia naar het raam. Hij boog zich naar buiten en fluisterde hem in het oor:


    ‘Ze hoeven niet zo uitbundig te zijn, Miguel. Je hebt wat gaten in de grond geslagen en puin rondgestrooid, maar de Apachen komen heus wel terug. Laat de mensen liever van het puin een muur bouwen tussen de hutten en het eind van de muur met ons huis verbinden. Begrijp je wat ik bedoel?’


    ‘Natuurlijk, padre,’ zei Miguel. ‘Ik zal ze laten werken, dat verzeker ik u.’


    Hij hield woord. Hij snelde heen en weer van de een naar de ander, schreeuwde bevelen en zorgde dat iedereen aan het werk ging. Hier en daar liet wel een enkeling zijn tanden of zelfs de punt van een mes zien, maar weldra schenen de peones zich toch allemaal te realiseren dat ze beter de aanwijzingen van hun leider konden opvolgen.


    Aan het werk trokken ze. Er kwam natuurlijk geen specie aan te pas. De stenen werden opgestapeld tot een ruwe muur, maar het werk vorderde gestadig en de muur was manshoog, toen Miguel eindelijk toestemming gaf het werk te staken. Over de muur heen liep hij naar het punt, waar hij uitkwam op het huis, vlak bij Rory’s raam.


    ‘U ziet het, padre, het is gebeurd.’


    ‘Mooi zo,’ zei Rory. ‘Je weet hoe je dat volk aan moet pakken, amigo. Je hebt er een vesting van gemaakt, een goede, stevige vesting. Eerlijk, Miguel, je zou generaal moeten worden.’


    ‘Ik heb altijd soldaat willen worden,’ zei Miguel gevleid. ‘Daar komen die smerige Apachen weer. Als ze het geweten hadden, hadden ze ons bij de eerste aanval kunnen verslaan. Maar nu hebben mijn mensen een hart onder de riem. Reken maar dat ze zullen schieten! En hoe!’


    ‘Als jij ze aanvoert, Miguel, dan zijn ze tot grote dingen in staat,’ zei Rory.


    ‘En met u in het huis,’ zei Miguel. ‘Wilt u een paar van onze beste mensen hebben om het huis te verdedigen, padre?’


    ‘Het huis?’ deed Rory verbaasd. ‘Maar de Apachen  betekenen voor ons niets, Miguel. Dit huis krijgen ze nooit in handen. Zorg jij voor jezelf en je mensen; wij zorgen wel voor ons huis.’


    ‘U bent hier, padre,’ zei de jonge Mexicaan, ‘en u bent een leger.’


    Hij keerde zich om en riep de mijnwerkers toe, hun plaatsen in te nemen met de geweren.


    ‘Zorg dat ze niet schieten voor jij het beveelt,’ zei Rory. ‘Ze hebben wel vaker kogels door de lucht horen fluiten, maar als ze raak slaan in je lijf, is dat niet zo’n plezierig gevoel.’


    Miguel liet al zijn tanden zien en gaf de nodige orders.


    Er volgde een pauze. Miguel was van de muur gesprongen en naar zijn centrale post gegaan, waar hij door een raam van een hut naar achteren kon uitkijken. Een moeder trachtte een huilend kind tot zwijgen te brengen. Het werd doodstil op het erf.


    In de verte, ongezien door degenen die samen met Rory wachtten, naderden de Apachen. Daar bestond geen twijfel aan. De stilte bewees dat ze dichterbij kwamen. Uiteraard gebruikten ze iedere mogelijkheid tot dekking die het terrein bood.


    Hun tactiek was, zo dicht mogelijk naderbij te sluipen en dan onverhoeds aan te vallen. Rory begon zachtjes te neuriën en hoorde de stem van Nancy naast zich.


    ‘Ik geloof dat je het fijn vindt, Rory,’ zei ze.


    Hij keek haar aan. ‘En hoe vind jij het, Nancy?’


    ‘Het maakt me licht in mijn hoofd,’ bekende ze.


    ‘Je had een man moeten zijn, Nancy,’ zei hij glimlachend.


    ‘De kapitein staat aan de voorkant van het huis op de uitkijk,’ zei ze. ‘Is dat voldoende?’


    ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Ze hebben niet genoeg mensen om van alle kanten tegelijk aan te vallen. Daar heb je ze!’


    Ze hoorden Miguel een order schreeuwen en vlak daarop klonk het geluid van een aantal vrijwel tegelijk afgeschoten geweren. Uit de verte klonken woeste kreten.


    ‘Ze hebben gewonden,’ zei Rory opgewekt. ‘Dat steekt erger dan wespen. Hoor ze maar eens te keer gaan, Nancy.’


    ‘Ik zou wel willen zien wat er gebeurt. Stonden die hutten maar niet in de weg!’ riep ze uit. ‘Die Miguel is een kerel, Rory.’


    ‘Wacht even,’ zei Rory ernstig. ‘Misschien hebben we meer kerels dan Miguel nodig.’


    Er sloeg iets door het dak van de keuken en het kwam met een scherpe plof terecht in de muur aan de achterkant.


    ‘Idioot, die ik ben,’ zei Rory. ‘Ik heb niet aan het dak van de stal gedacht. Daarvandaan kunnen ze ons naar hartelust onder vuur nemen!’


    De juichkreten van de Mexicanen verstomden meteen. Het woonhuis lag open voor het geweervuur van de Indianen vanaf het dak van de stal en de lage hutten van de mijnwerkers vormden een nog veel gemakkelijker doelwit. De kogels floten dan ook.


    Miguel ging te keer als een herdershond en schreeuwde dat de mannen, de vrouwen en de kinderen dekking moesten zoeken dicht onderaan tegen de muur. Zijn order werd opgevolgd.


    Tot dusverre was niemand gewond en door behoedzaam te wezen, konden ook de bewoners van het huis zich in veiligheid houden.


    ‘Het valt wel mee,’ zei Nancy en Rory staarde haar even afwezig aan, alvorens antwoord te geven. Hij dacht aan Dean Ware en zijn gedachten waren niet al te vriendelijk.


    Het was al erg genoeg dat Dean Ware was weggegaan, op een ogenblik dat er toch moeilijkheden in de lucht hingen. Het was waar dat hij niet zijn eigen veiligheid had gezocht, door de bergen in te trekken, maar hij had toch wel de kok, Blucher, en de boekhouder, Tod Merritt, bij de mijn kunnen laten. Die waren echter met hem mee, zodat hij, Rory, en Burn alleen de vrouwen hadden.


    Dat ergerde Rory meer dan hij zeggen kon, al was het meer aan de domheid dan aan het egoïsme van Ware toe te schrijven.


    Nancy moest haar opmerking nog eens herhalen, alvorens ze antwoord kreeg.


    ‘Je weet niet hoe slecht we ervoor staan, Nancy,’ zei hij. ‘Die schoten vanaf het dak zijn oorzaak dat de Mexicanen laag tegen de muur gedrukt moeten blijven. Wat gebeurt er dan, als de Apachen een stormloop ondernemen?’


    Ze huiverde. ‘Daar had ik niet aan gedacht.’ Hij stond op. ‘Waar ga je naartoe, Rory?’


    ‘Een ronde maken om de zaak te inspecteren.’ Hij glipte de achterdeur van het huis uit. In de middelste hut trof hij Miguel aan; zeker een half dozijn Mexicanen zaten tegen de muur gedrukt.


    ‘Liggen, liggen, padre!’ riepen ze toen hij binnenkwam, en meteen sloeg een kogel door de muur en vlogen een paar andere kogels door het dak. De Apachen gilden en Rory’s knieën bukten zich bijna vanzelf. Toch dwong hij zich, rechtop te blijven staan.


    ‘Zoek toch dekking, padre!’ riep de schrille stem van Alicia.


    ‘Er is geen reden voor angst,’ antwoordde hij. ‘De kogels van de Apachen weten wie ze niet mogen raken. Miguel, kom even hier.’


    Miguel liet zijn ogen rollen, maar zijn trots dwong hem op te staan en hij kwam voor de blanke overeind.


    ‘Miguel,’ zei Rory, ‘wie staat er op uitkijk tussen deze hut en de stal?’


    ‘Op de uitkijk?’ zei Miguel. ‘Wie heeft er zin zijn leven weg te smijten? Kijk dan!’


    Hij ging naar het raam en liet de loop van zijn geweer voor de opening zien. Meteen werden er van het staldak twee of drie kogels afgevuurd en het geweer sloeg uit Miguels hand.


    Hij sprong achteruit. ‘Duivels!’ gromde hij. ‘Vraagt u nu nog wie er hier op de uitkijk staat, padre?’


    Rory knarsetandde. Hij wist dat de Apachen louter bij toeval het geweer van Miguel geraakt hadden, maar het effect was er niet minder om. Geen wonder dat zich niemand bij dat raam wilde wagen. Het was duidelijk dat van heel hun krijgshaftige stemming niets meer over was.


    Dat werkte natuurlijk aanstekelijk op de anderen. De Mexicanen zouden allemaal geloven dat tegen zulke accuraat schietende tegenstanders geen kruid gewassen was. De kans was groot dat ze er vannacht in alle stilte vandoor gingen. Erger nog: zodra de Indianen aanstalten maakten om de muur te bestormen, zouden ze als een wilde horde vluchten. Daarom knarsetandde Rory.


    Hij zag dat hij snel iets moest doen om het evenwicht te herstellen. Hier, bij dat zelfde raam.


    Hij stapte dus vermetel voor de opening en zei: ‘Zie je wel, Miguel, dat was een geluksschot. Een zuiver toevalstreffer, anders niets.’


    Miguel kreunde. ‘Dat kunt u wel zeggen, padre, maar u staat opzij van het raam, niet ervoor.’


    ‘Kijk dan,’ zei Rory. Hij bewoog zijn revolver voor het raam op en neer. Drie schoten weerklonken, maar alle drie de kogels sloegen in de zijkant van het huis.


    Rory keerde zich om naar de Mexicanen.


    ‘Zie je nu wel?’


    ‘Maar als ik had gestaan waar zich dat geweer bevond,’ zei Miguel, ‘dan had ik het niet naverteld.’


    Er zat logica in die opmerking en Rory zuchtte. Met zo’n goedkope demonstratie kwam hij er kennelijk niet. Hij moest iets verzinnen dat meer indruk maakte. Hoe kwam het eigenlijk, dacht hij, dat ze dit raam vanaf het dak zo scherp in het oog schenen te houden?


    Hij trad dichterbij en tuurde zo ver mogelijk naar buiten als hij durfde. Hij kon de rechterhelft van de corral zien, de struiken die tussen de afrastering en de hutten groeiden, en de rotsen en bomen op de hoger gelegen grond verderop. Hij spande zijn ogen in, maar zag nergens iets verdachts.


    Hij ging naar het raam aan de andere zijde en zei tegen Miguel: ‘Zie je wel hoe gemakkelijk het is? Je kijkt eerst aan de ene kant en dan aan de andere. Jullie geloven toch zeker niet dat ze om een hoekje kunnen schieten?’


    Een van de oudere Mexicanen antwoordde: ‘Alles goed en wel, padre, maar er zijn meer dingen die we niet kunnen zien.’


    ‘Een mes bijvoorbeeld,’ zei Rory, ‘dat een Apache ons in het donker in ons hart steekt.’


    Hij zag het gezicht van de Mexicaan letterlijk groen worden. Intussen gluurde hij uit het andere raam naar buiten en kon de hele stal en de rest van de corral onderscheiden. Er waren een paar lage heuveltjes en wat struikgewas, maar een man kon daar geen behoorlijke dekking vinden. Hij geloofde niet dat de roodhuiden al bezig waren het huis te besluipen.


    De stal hielden ze echter bezet. Erachter steeg een rookkolom omhoog, een teken dat de Indianen daar aan het koken waren. Het vee of de paarden van Ware zouden er wel aan moeten geloven. Maar de voornaamste stelling van de Apachen was achter de nok van het dak, die ze als borstwering gebruikten. Rory liet zijn blik over het dak gaan en zag een hoofd en een paar schouders verschijnen. Het volgende ogenblik floot er een kogel door het raam en werd er een reepje stof uit Rory’s jas gerukt.


    ‘Padre, geraakt?’ riepen twee of drie Mexicanen tegelijk.


    ‘Volstrekt niet,’ zei Rory. ‘Hun medicijn is niet sterk genoeg. Ze hebben tot nog toe geen mens geraakt, en denk eens aan alle kogels die ze hebben verschoten.’


    ‘Ze zullen ons met messen eten, niet met kogels,’ mompelde de oude Alicia.


    Het was kennelijk gevaarlijk te demonstreren dat er iemand hier op de uitkijk moest staan, besefte Rory, maar als er niemand was die dat deed, hoe konden ze de Apachen dan overdag op een afstand houden? Laat staan bij nacht? Zodra de duisternis viel, liepen ze kans allemaal onder te gaan in een geweldig bloedbad.


    Er moest dus iets gebeuren. Hij keek ineens scherper toe en zag een van de struiken nabij het huis naar voren schuiven. Nee, hij vergiste zich niet. Een paar centimeter, en nog een paar. Rory pakte een Mexicaan het geweer uit zijn handen, mikte zorgvuldig op de onderzijde van de struik en drukte af.


    Er klonk een luide gil. De struik verdween en een Apache sprong recht omhoog van de grond en rende weg in de richting van de stal. Maar voor hij de afrastering van de corral bereikt had, klonk Rory’s geweer opnieuw en ditmaal viel de roodhuid over het hek heen en bleef daar slap en roerloos hangen, stervend of dood!

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XIV


    Nu pas realiseerde Rory zich dat er wel twintig kogels door het raam naar binnen waren gevlogen toen hij schoot. De vloer was letterlijk omgeploegd en de Mexicanen schreeuwden van angst.


    Rory deed een stap achteruit. ‘Je ziet, Miguel,’ zei hij, ‘er zit geen goede medicijn in hun kogels. En als jullie niemand op de uitkijk zetten, dan besluipen de Apachen je voordat je er erg in hebt. Heb je gezien hoe dichtbij die Indiaan al was?’


    Miguel had alles gezien en knikte. ‘Kent u dan geen angst, padre?’ vroeg hij.


    ‘Natuurlijk wel,’ zei Rory, ‘maar niet als ik tegenover vijanden sta die zo slecht schieten als deze Apachen. Je hebt gezien hoe ze me misten.’


    Verder praten werd op dat moment onmogelijk. De Indianen waren nu op de hoogte van de dood van een van hen; hij moest een bekende figuur zijn, want er gingen luide jammerklachten en wraakzuchtige kreten op. Tegelijkertijd richtten de Indianen al hun beschikbare wapens op de hutten.


    Rory ging tegen de muur zitten en draaide een sigaret. ‘Ze verspillen een massa kruit en kogels,’ merkte hij op. ‘Ze jagen stof op en slaan splinters van de stenen, maar dat is ook alles. Voel je je nu wat opgewekter, Miguel?’


    Miguel lachte en dat voorbeeld werkte aanstekelijk op de andere Mexicanen. Alleen een oude vrouw bejammerde luidkeels de doden.


    Rory slaakte een zucht van verlichting, want de spanning was kennelijk gebroken. Zelfs de dapperste is soms bang als het gevecht begint, maar nu althans één tegenstander was geveld, keerde de moed terug in het kamp van de Mexicanen.


    Rory rookte zijn sigaret op en vertrok daarna. Bij de Mexicanen zat de stemming er goed in en er stond nu ook een man bij het venster op de uitkijk.


    ‘Al hebben we niet, zoals u, padre, ogen die door de grond heen kunnen kijken,’ zei Miguel.


    ‘Ga in de andere hutten kijken, Miguel,’ adviseerde Rory hem. ‘Laat ze zien hoe ze de wacht moeten houden. We houden ze van ons lijf, maar we moeten wakker en oplettend blijven.’


    Miguel stak krijgshaftig zijn kin naar voren. ‘We slachten ze af als varkens,’ pochte hij. ‘Maak u over ons maar geen zorgen.’


    Rory keerde terug en trof Nancy en de kapitein in een toestand van grote opwinding aan.


    ‘Wie heeft dat gedaan?’ zei de kapitein. ‘Ik stond op de uitkijk bij een kier, maar die Apache had ik niet gezien. Hij was zowat één met het gras en de grond. Die Mexicanen schijnen arendsogen te hebben, Rory.’


    ‘Inderdaad,’ beaamde Rory. ‘En reken maar dat we ons het tuig van het lijf houden. Ik heb een paar extra geweren meegebracht; die zullen we nodig hebben. Ginds hebben ze genoeg wapens.’


    Hij informeerde naar mevrouw Ware en kreeg te horen dat ze was gaan liggen. De dood van de Indiaan en het daarop losgebarsten gehuil had haar zenuwen erg geschokt. Nancy ging bij haar kijken en de kapitein voerde een rustig gesprek met Rory.


    ‘Michel,’ zei hij, ‘je zei dat daarnet natuurlijk om ons te bemoedigen, maar je weet natuurlijk even goed als ik dat we voor een verloren zaak vechten.’


    ‘Een verloren zaak?’ zei Rory. ‘Waarom?’


    ‘Nu, vanwege de stal,’ zei de kapitein. ‘Zonder de stal zou het al moeilijk genoeg wezen, want er zijn heel wat Apachen. En schieten kunnen ze ook. Kijk maar wat ze met het dak gedaan hebben. Maar met de stal hebben we de vijand zogezegd praktisch in huis. Zodra het donker is, kunnen ze de aanval inzetten. Zou je denken dat de Mexicanen daar werkelijk tegen opgewassen zijn?’


    ‘Nu, bij daglicht, vechten ze goed,’ zei Rory. ‘De moed zit er weer in. Maar in het donker weet ik het zo net nog niet. De hele bende Indianen kan ons van achter de stal bestormen. Voor we er erg in hebben, zitten ze met zijn allen boven op ons!’


    ‘Daar heb ik ook over gepiekerd,’ zei de kapitein. ‘De maan schijnt dan wel, maar die gaat tamelijk laat op en vóór die tijd kon het wel eens met ons allemaal gedaan wezen, Rory!’


    Rory keek hem recht aan en zag dat de ander niet van wijken zou weten. ‘Vermoedelijk zal het dan met ons gedaan zijn,’ gaf hij toe. ‘Ik geef ons een kans van één op tien om levend de ochtend te halen.’


    De kapitein knikte. ‘Ik heb erover nagedacht. Tussen licht en donker is de gevaarlijkste tijd. Je kunt nog beter duisternis hebben, want dan zijn je ogen eraan gewend. We moeten het dus van de schemering hebben.’


    ‘Hoezo?’ zei Rory.


    ‘Om weg te glippen. De Indianen rekenen daar niet op.’


    ‘Wegglippen? Met die hele troep Mexicanen en de vrouwen? Dat zou neerkomen op massamoord. Al waren de Indianen stekeblind, dan zouden hun oren hen wel waarschuwen. Met regen of onweer heb je misschien een kansje, maar niet op zo’n stille avond.’


    De kapitein knikte. ‘Ik weet het, je hebt gelijk,’ zei hij. ‘Maar ik kan niets anders bedenken. En rustig op je eigen dood zitten wachten is niet zo plezierig, zie je.’


    ‘Nee, dat is waar.’


    ‘Had ik maar een klein kanonnetje hier, dan bliezen we dat geboefte zo van de stal weg. Wat zou er een gehuil opgaan, als er een drieponder door het dak die schuur kwam binnensuizen!’


    ‘Maar we hebben nu eenmaal geen kanon,’ zei Rory.


    ‘En geen granaten,’ zuchtte de officier. ‘Eén brand-bommetje... Ik wou dat er een legioen engelen kwam om ons te redden!’


    ‘Een brandbom,’ mompelde Rory en hij staarde de ander aan met nietsziende ogen.


    ‘Wat heb je?’ vroeg Burn.


    ‘Je weet zeker wel het een en ander van munitie af, is het niet?’ vroeg Rory.


    ‘Tamelijk. Ik heb er speciaal voor gestudeerd.’


    ‘Kun je dan geen bom maken, Burn? Een bom die door de muur van de stal heen kan slaan en binnen heel de zaak in brand steekt?’


    De kapitein fronste de wenkbrauwen. ‘Waarmee moeten we die bom dan op zijn doel afvuren?’


    ‘Maak jij de bom,’ zei Rory, ‘dan zou een van ons als houwitser kunnen fungeren.’


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Een van ons kan de bom bij de stal leggen, in het schemerlicht, waarvan je zelf hebt gezegd dat het zo gevaarlijk is, Burn!’


    De kapitein staarde hem met grote ogen aan.


    ‘Wat bedoel je, Rory? Goed, er neemt dus iemand die bom onder zijn arm, loopt ermee over het open erf naar de stal, klimt over een afrastering, legt de bom op zijn plaats en steekt de lont aan. Maar intussen is hij al honderdmaal dood. De Apachen schieten hem gewoonweg aan flarden.’


    Maar Rory begon op en neer te lopen en tenslotte zei hij:


    ‘Luister, Burn, je hebt hier een massa materiaal. Buskruit, schroot, lood en lonten. Maak er een bom van. Geef hem een lont van een seconde of twintig. En als het donker wordt, kunnen we altijd nog bekijken of de bom waardeloos is of niet. Weet je een betere tijdsbesteding?’


    ‘Nee,’ gaf de kapitein toe, ‘maar wat voor zin heeft het?’


    ‘Weet ik ook niet,’ zei Rory kortaf, ‘maar iets is beter dan niets. Maak een bom en dan zien we wel verder.’


    De kapitein sprak niet verder tegen. Hij was zelfs blij dat hij voorlopig iets om handen had.


    Kort na de middag was de strijd geluwd. Er werd niet meer vanaf het dak van de stal geschoten en er floten geen kogels in het rond wanneer iemand zich bij een raam vertoonde.


    De zon stond hoog en heet boven het landschap van Arizona en de hitte trilde boven de grond. Binnen in huis werd het ondraaglijk heet en in de kleine hutten was het helemaal onhoudbaar. Een paar kinderen van de Mexicanen begonnen te jammeren, ofschoon ze zich tijdens het schieten muisstil hadden gehouden.


    Zo’n hitte kon wind brengen en de wind kon voor wolken zorgen. Maar tevergeefs staarden de mannen naar


    de horizon. Geen spoor van een wolkje te bekennen. Langzaam gleed de dag ten einde en in het westen blies de zon zijn rode wangen op. Op een onweer geen schijn van kans.


    De enige hoop van de belegerden was nu nog de bom van de kapitein, die behoedzaam de laatste hand aan zijn werk legde.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XV


    De door kapitein Burn vervaardigde bom muntte niet bepaald uit door uiterlijk schoon. Ze bestond voornamelijk uit bladlood, verstevigd met bandijzer, en daarbinnenin had de kapitein de springlading verwerkt.


    Aan de bom zat een korte lont. Nancy Ware, die hier en daar wat geholpen had, zei dat de lont een letter Q vormde. Ze had de kapitein trouw bijgestaan en alles gebracht wat hij nodig had. Ze wist alleen dat het vreemde voorwerp een bom was, maar niet hoe ze gebruikt moest worden. Voor het afslaan van een massale aanval, vermoedde ze.


    ‘Geen slecht idee,’ zei Rory. ‘Ik wou dat we een dozijn van die dingen hadden.’


    ‘Ik niet,’ zei Burn. ‘Eén verdwaalde kogel en de hele zaak zou in de lucht vliegen.’


    ‘Wat misschien te prefereren is boven wat ons te wachten staat,’ zei Nancy schouderophalend. ‘Enfin, als we...’


    ‘O, grote hemel,’ riep mevrouw Ware uit, ‘ze geven zich over!’


    ‘Dat zal wel,’ schamperde Nancy.


    ‘Ik zie ze met een witte vlag zwaaien,’ riep haar moeder. ‘Kijk maar, bij de hoek van de stal, daar wuiven ze met een witte vlag.’


    ‘Ze willen zeker onderhandelen,’ zei de kapitein. ‘Zullen we ook een witte vlag uitsteken?’


    ‘Waarom niet? Er zal wel een streek achter zitten, maar laten we gerust vragen wat ze willen.’


    Ze bonden een handdoek aan een bezemsteel en zwaaiden ermee uit een raam. Direct verdween de andere vlag om de hoek van de stal. Rory riep naar Miguel dat ze niet moesten schieten als er een paar Indianen het erf over kwamen.


    Nauwelijks had hij die waarschuwing gegeven, of een Indiaan kwam op een vurige pony van achter de stal vandaan en in de richting van het huis. Hij had oorlogskleuren op en was naakt tot aan zijn middel. In het licht van de ondergaande zon blonk zijn lichaam als rood koper.


    ‘Kijk eens,’ riep Nancy, ‘ik heb nog nooit zo iets moois gezien! Als een adelaar! O, hij botst tegen de afrastering op - nee, hij springt eroverheen. Dat is nog eens rijden, Rory!’


    ‘Hij kan het nog beter,’ zei Rory. ‘Ik heb je over die knaap verteld; het is Zuidenwind. Ik hoop dat hij goed nieuws voor ons heeft.’


    ‘Een pracht van een knaap,’ riep ze enthousiast. ‘En kijk die speer eens! Hij komt ermee aanstormen, alsof hij die speer zo door de muur van het huis wil steken!’


    Zuidenwind galoppeerde recht op het huis af en bracht toen met een ruk zijn pony tot staan, al bleef het dier nog trappelen van ongeduld.


    ‘Ha, Zuidenwind,’ riep Rory vrijmoedig. En hij leunde onbevreesd uit het raam.


    ‘Niet doen!’ riep Nancy. ‘Als ze schieten! Je bent onze kracht, dat weten ze. Nu ja, met de kapitein samen.’ Ze keek half verontschuldigend om, maar de kapitein lachte goedmoedig.


    ‘Ze schieten niet,’ antwoordde Rory. ‘Ze riskeren de dood van iemand als Zuidenwind niet.’


    ‘Padre,’ zei de knaap, ‘zoek wat meer dekking. Er zijn mannen met harde harten en ogen bij de onzen. Er zou er een kunnen schieten voor hij er erg in had.’


    ‘Dat risico neem ik,’ zei Rory.


    ‘Dan kom ik dichterbij,’ zei Zuidenwind grootmoedig, ‘zodat ze mij kunnen raken als ze schieten. Misschien houden ze zich dan in.’


    Hij reed tot vlak bij het raam waar Rory uit leunde.


    ‘Daar ben je dan, Zuidenwind,’ zei de blanke. ‘Ik ben er blij om. Je hebt zojuist goed gereden; we hebben je bewonderd. Hoe maakt je vader het, Zuidenwind, en de rest van de dapperen?’


    ‘Ze treuren om de dood van Black Arrow,’ zei de knaap. ‘We hebben de soldaten verdreven, maar niet één van hen gedood. We hebben velen gewond, maar niet één zadel was leeg. En nu ligt Gevlekte Antilope ginds eveneens dood over de afrastering. Dit is geen gelukkige dag voor de Apachen, padre.’


    ‘Je ziet hoe het gaat, Zuidenwind,’ antwoordde Rory. ‘Ik heb je toch gezegd dat de medicijn van Big Horse en de zijnen niet sterk genoeg is. Nu zie je het zelf.’


    ‘Wij hebben het gezien,’ zei de jongen. ‘Onze opperhoofden zijn niet erg tevreden over Big Horse. Hij maakt nog medicijn en ditmaal zal hij zo sterk zijn, heeft hij gezegd, dat vele scalpen binnen deze muren in onze handen zullen vallen. Hoort u dat, padre? Alle scalpen!’ Hij hief waarschuwend een wijsvinger op.


    ‘Ik hoor het,’ zei Rory.


    ‘Nu dan, het behoeft niet zo’n erg sterke medicijn te wezen,’ vervolgde de jongen. ‘Het wordt spoedig donker, padre.’ Hij liet zijn stem dalen bij die woorden.


    ‘En dan gaan de Apachen natuurlijk tot de aanval over,’ zei Rory.


    ‘Dat heb ik niet gezegd. Maar wij zijn met velen en u met weinig.’


    ‘Weinig mensen, maar sterke medicijn,’ zei Rory.


    De jongen zuchtte en schudde het hoofd. ‘De dapperste man,’ zei hij, ‘spreekt altijd dapperder dan hij zich voelt. Ik weet dat u nooit zult spreken als een vrouw, padre. Maar ik moet u zeggen wat goed voor u is.’


    ‘Zeg het, Zuidenwind.’


    ‘Ik heb met de opperhoofden gesproken, of eigenlijk heeft mijn vader dat gedaan. Hij heeft hen laten beloven dat ze u niet zullen doden, ondanks Big Horse.’


    ‘Dus mag ik blijven leven?’


    ‘Ja, want u hebt grote dingen voor de Apachen gedaan. Mijn vader heeft met alle oudsten en opperhoofden gesproken. Ze zijn bereid u te laten leven. Ze vragen in ruil daarvoor alleen het rode oog terug.’


    ‘Vooruit, Rory,’ drong de kapitein aan, toen Rory verbaasd bleef zwijgen.


    ‘Ja, ja,’ zei Nancy Ware gejaagd, ‘we hebben hier geen van allen een schijn van kans.’


    Rory keek haar met een vaag lachje aan. ‘Moet ik weglopen, Nancy?’ vroeg hij.


    ‘We moeten allemaal sterven,’ zei mevrouw Ware plechtig. ‘Ik voel het. Als jij je leven kunt redden, ga dan. Moge de hemel je zegenen voor wat je voor ons gedaan hebt.’


    ‘Meer dan genoeg!’ beaamde Nancy.


    Rory keek opnieuw de Indiaan aan.


    ‘Ga terug naar de opperhoofden, Zuidenwind,’ zei hij, ‘en zeg hen dat er zich hier een meisje bevindt, dat de Apachen geen haar heeft gekrenkt. Als ze haar ongemoeid willen laten gaan, als ik haar zelf weg kan zien rijden uit het dal, dan zal ik de robijn afstaan. Is zij eenmaal weg, dan kunnen ze mijn scalp krijgen, als ze er kans toe zien. Is dat duidelijk?’


    ‘Padre,’ riep de jongen verontwaardigd, ‘ik kom met u spreken over uw leven, dat meer waard is dan kudden paarden, mantels, wigwams, kralen en messen. Ik bied u uw eigen leven aan en in plaats daarvan wilt u het schenken, in ruil voor dat van een jonge squaw. Ik heb haar gezien. Er is niet meer kracht in haar dan in de armen van een kind. Ze zal nooit uw wigwam in orde kunnen houden, eten koken of uw wapens schoonmaken. Wat voor praat is dat, padre? Ik schenk u uw leven en u lacht mij in mijn gezicht uit!’


    ‘Ik lach je niet uit. Kijk.’


    Hij haalde de robijn uit zijn zak, schudde hem uit zijn zeemlederen omhulling en liet hem fonkelen in het licht.


    ‘Dit geef ik in ruil voor het leven van het meisje, als ze haar vrij willen laten vertrekken. Anders geef ik niets en vertrouw ik op de medicijn, die ik tegen de Apachen thans aan het maken ben.’


    De jongen haalde diep adem. ‘Heeft mijn padre gesproken?’ zei hij.


    ‘Ik heb gezegd wat ik meen,’ zei Rory,


    ‘U hebt gesproken,’ zei Zuidenwind. ‘Vaarwel, padre.’


    Hij hief de rechterhand in een plechtstatig gebaar; toen liet hij de pony rechtsomkeert maken en stormde terug naar de stal.


    ‘Rory,’ zei Nancy, ‘je hebt je leven vergooid.’


    ‘Dat moet nog bewezen worden,’ gaf hij ten antwoord.


    ‘Wat is dat voor een rode steen?’ vroeg de kapitein nieuwsgierig.


    ‘Een robijn die een koninkrijk waard is,’ zei Rory bedaard.


    Toen gingen er kreten onder de Apachen op en een ogenblik later verscheen om de hoek bij de stal de witte vlag.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XVI


    ‘Je hoeft geen hoop meer te koesteren, Rory,’ zei kapitein Burn. ‘Ik betwijfel of ik in jouw plaats de moed had gehad.’


    ‘Kinderen,’ zei mevrouw Ware waardig, ‘ons laatste uur schijnt geslagen te hebben en het voornaamste is thans nog dat we goed sterven. We zijn met ons vieren, maar we zijn niet de enigen hier. Mijn man zal voor het opgaan van de maan hierheen komen en ik hoop alleen dat we nog lang genoeg mogen leven, om hem te waarschuwen met onze schoten als hij nadert. Anders loopt hij als een rat in de val!’


    Ze nam een geweer op en hield het met trillende handen vast.


    ‘Ik ben niet dapper, zoals jullie,’ vervolgde ze, ‘maar als het zover is, zal ik terwille van Dean doen wat ik mijn plicht acht. Ik heb nog nooit een mens gedood, maar als het moet, bid ik dat mijn kogel doel zal treffen.’


    De mannen waren onder de indruk en Nancy antwoordde:


    ‘U maakt zich zoveel zorgen, moeder, dat u duizend doden sterft, en misschien is de toestand helemaal niet zo hopeloos als we denken.’


    Mevrouw Ware glimlachte. ‘Is er dan nog hoop?’


    ‘Rory laat de moed niet zakken, moeder,’ zei Nancy. ‘Dat is het laatste wat hij doet.’


    Rory Michel begaf zich naar de kamer waar de zwarte hengst was. De zon was onder en het raam gaf uit op het oosten, zodat er weinig licht in het vertrek viel. Toch zag hij de huid van Doctor glanzen. Hel dier stak zijn kop naar zijn baas en hinnikte zachtjes.


    Een ogenblik bleef Rory in het halfdonker staan met zijn arm om de fraaie kop van het paard en in gedachten beleefde hij opnieuw die lange, bange maanden toen hij achter het dier had aan gejaagd, met hoop en twijfel in zijn hart. Ten koste van duizend ontberingen was het paard nu het zijne. Indien hij de voordeur openwierp en op het dier in razende galop wegstoof, wie kon dan zeggen of de kogels van de Indianen hem in het verraderlijke halfdonker niet zouden missen?


    Maar dat was niet het doel dat Rory voor ogen had. Er stond hem eerst een andere taak te doen.


    Hij voorzag Doctor van tuig en zadel en leidde hem naar het aangrenzende vertrek. Het dier stapte behoedzaam en snuffelde een beetje, want er hing een onmiskenbare lucht van buskruit.


    De anderen keken vragend naar Rory. Ze wisten niet wat er in hem omging, maar ongetwijfeld was hij hun voornaamste steunpilaar.


    ‘Waarom zadel en toom, Rory?’ vroeg de kapitein.


    ‘Dit is het kanon om de bom af te schieten, Burn,’ zei Rory. ‘Hoe lang heeft de lont nodig?’


    ‘Een minuut, schat ik.’


    ‘Snijd er dan twee derde af,’ beval Rory kortaf en de kapitein volgde verwonderd en zwijgend zijn bevel op. ‘Nancy,’ zei Rory, ‘ga bij de voordeur staan en ruk hem open zodra ik het zeg.’


    Ze knikte en deed wat hij vroeg.


    Rory sprong in het zadel. Zijn hoofd raakte bijna de zoldering. Hij liet zich zakken, zodat hij opzij van de hengst hing, zoals Indianen soms doen. ‘Geef me nu de bom,’ zei hij.


    Burn overhandigde hem de bom. ‘Rory,’ zei hij, ‘ik weet wat je van plan bent. De hemel sta je bij. Ik vind je een dappere kerel, maar je haalt het nooit!’


    ‘Ik zal desondanks mijn best doen,’ zei Rory.


    Hij nam de bom onder zijn linkerarm. Hij hing links van de hengst omlaag, want op die manier was hij zoveel mogelijk van de stal afgewend.


    ‘Steek de lont aan.’


    Kapitein Burn stak het uiteinde van de lont in brand en dadelijk begon de lont te knetteren en te sputteren.


    ‘De deur, Nancy!’ riep Rory.


    ‘De deur,’ herhaalde ze en rukte hem open zoals hij haar gezegd had.


    ‘Vooruit, Doctor,’ bromde Rory.


    Maar het dier had nauwelijks een aansporing nodig. Het rook de buitenlucht en misschien ook wel het gevaar, zoals soms met paarden het geval is. Doctor deed een paar katachtige pasjes naar voren en schoot toen ineens als een projectiel naar buiten.


    Zijn eerste sprong bracht hem op de veranda, waar hij door een paar planken heen trapte en uitgleed. De anderen hielden hun adem in; ruiter en paard leken verloren, maar een fractie van een seconde later had Doctor vaste grond onder de hoeven en stoof hij als een stormwind op de stal af, waar de Indianen lagen.


    De achtergeblevenen snelden naar het raam aan de westzijde van het huis om Rory’s verdere verrichtingen gade te slaan. Doctor vloog als een vogel over de afpaling van de corral heen. Het leek werkelijk alsof hij door vleugels gedragen werd. De helft van de afstand tussen huis en stal was al afgelegd en nog kwam er geen enkele reactie van de Apachen. Het leek wel of ze ingeslapen waren.


    ‘Ze wachten hem op met hun geweren gericht,’ fluisterde mevrouw Ware. ‘Ze lachen in hun vuistje en dadelijk gaat hij met één salvo eraan! O, dat de hemel hem toch genadig mag zijn! Arme Rory! Er zijn veel mensen, maar weinig zoals hij.’


    ‘Stil toch,’ fluisterde Nancy, ‘anders verraden we hem!’


    De Indianen lagen echter helemaal niet met hun geweren in de aanslag te wachten. Dat bleek wel uit het geschreeuw dat ze aanhieven, toen ze daar opeens die ruiter onvervaard zagen aanstormen, recht op hun stelling af.


    Ze begrepen het niet. Het leek waanzin en nergens waren ze zo bang voor als voor waanzin.


    Met zijn eigen ogen zag kapitein Burn een Apache met het geweer in de hand opspringen, maar hij deed niet eens een poging om te schieten of het geweer zelfs maar tegen zijn wang te leggen. Klaarblijkelijk was hij totaal overdonderd. Een paar anderen verschenen op de nok van het dak en één rees helemaal rechtop, met grote verwilderde ogen. Want welk zinnig mens reed zo uitdagend zijn eigen dood tegemoet?


    Er was overigens bijna geen tijd om te denken. De zwarte hengst galoppeerde met de vaart van een bliksemschicht. Nu verscheen hij voor de stal en zwenkte af, juist toen het leek alsof Rory dwars door de muur wilde breken. Heftig zwenkte het dier opzij en nog geen enkele kogel was afgevuurd, toen de ruiter zich eensklaps in het zadel oprichtte, zijn projectiel door een raam naar binnen slingerde en doorstormde naar de afrastering waar de Apache met het geweer stond.


    Kapitein Burn had aangelegd op die Indiaan en toen de man zijn geweer omhoog bracht om eindelijk te schieten, haalde de kapitein de trekker over.


    Het schot van de Apache vloog in de lucht en de man maakte een geweldige sprong om dan neer te storten.


    De hengst was de afrastering al weer over en terwijl hij met alle vier de poten van de grond was, ontplofte de bom.


    Alles had zich afgespeeld in een tijdsbestek van nog geen twintig seconden!


    Het was niet zo’n oorverdovend lawaai, dat de ontploffende bom maakte. Daarvoor waren de materialen te licht en te dicht bij elkaar gebonden. Het klonk alsof iemand een enorme papieren zak had opgeblazen en er met de vlakke hand op sloeg.


    Des te luider was echter het geschreeuw van de Apachen, die te keer gingen alsof de aarde voor hun voeten spleet. Ze gilden en jammerden en nu werden er opeens wel twintig geweren op de vluchteling gericht.


    Maar hij had alweer een paar seconden gewonnen en met de vaart van de hengst betekende iedere seconde een verbluffende afstand. Hij stormde voort en voelde zich reeds veiliger. En terwijl de Indianen gilden van woede en spijt, ging hij rechtop in de stijgbeugel staan en wuifde naar zijn vrienden in het huis.


    De terugweg naar het huis scheen echter voor hem afgesneden. Niet alleen hadden reeds te veel Indianen naar hun geweren gegrepen, maar nu schoten er ook Apachen te paard uit hun dekking te voorschijn om hem te achtervolgen.


    Hij liet de hengst dus voluit doordraven en inderdaad staakten zijn achtervolgers na een paar honderd meter hun wilde jacht. Ze realiseerden zich dat ze tegen de zwarte hengst niet opgewassen waren. Of misschien wilden ze terug en zien wat voor schade de bom had aangericht.


    Rory Michel hield zelf zijn paard in en keek vanaf een heuvel naar het huis van Ware.


    De vlammen sloegen aan alle kanten uit de stal en Rory zag een rode arm door het dak komen en omhoog steken. De brandbom had zijn werk voortreffelijk gedaan.


    Dat was niet alles. De brand zou voorlopig niet uitgewoed zijn, hetgeen betekende dat de Apachen waarschijnlijk geen bestorming van het huis bij zo’n gloed zouden aandurven. Tegen dat het vuur ging doven, zou de maan op zijn.


    Rory Michel floot zachtjes en tevreden en hij bleef staan kijken tot hij een muur van de stal zag instorten. Het was alsof de deur van een oven openging. Een enorme vuurgloed brak zich open en een stroom van brandende deeltjes warrelde omhoog. Geen Apachen waren te zien. Ze hadden zich op een afstand teruggetrokken en op de wind hoorde hij nog hun woedegeschreeuw.


    Ze hadden voordien op Rory’s scalp geloerd; wat moesten ze dan nu fel verbeten zijn!


    Maar zelfs al kon hij niet terug naar het huis, Rory behoefde toch niet stil te zitten. Ware en zijn twee reismakkers zouden wel in de buurt zijn en dienden zo snel mogelijk gewaarschuwd te worden. Misschien waren de Apachen op de hoogte en wilden ze een hinderlaag leggen.


    Met een kalm drafje reed Rory dus voort, zoveel mogelijk in het donker blijvend.


    De wind stak op, als had de brand in de stal daartoe het sein gegeven. Hij keek om en zag de vlammen breed uitwaaieren. De wind was oorzaak dat hij geen verre geluiden kon opvangen; anderzijds konden tegenstanders hem evenmin van verre horen.


    Hij bereikte de plaats waar de vallei zich verbreedde. Hier bestond de bodem uit een eindeloze reeks oneffenheden. Hier en daar stonden eikenbosjes en groepen cactussen. Op elk zo’n plek konden Apachen verscholen zitten, want een Indiaan weet zich onzichtbaar te maken op plekjes, die nauwelijks groot genoeg zijn om een coyote tot leger te dienen.


    Het was als een sluipen langs een eindeloze serie deuren, achter elk waarvan de dood kon loeren. Rory’s zenuwen stonden gespannen als pianosnaren.


    Twee keer steeg hij af en wierp zich plat op de grond, om met zijn oor tegen de bodem gedrukt te luisteren naar eventuele geluiden van wielen of hoeven. Hij vernam de eerste keer niets, maar de tweede maal meende hij heel in de verte het zachte dreunen te bespeuren dat veroorzaakt wordt door de wielen van een zwaar beladen wagen.


    Zekerheid had hij niet, maar hij steeg weer op en reed naar de volgende heuveltop. Daar zag hij het.


    De weg liep hier bijna regelrecht naar het oosten, waar de hemel rood gekleurd werd door de opkomende maan. De helft van de maanschijf was reeds zichtbaar en langs die lichte schijf bewoog zich het silhouet van een huifkar, voortgetrokken door geduldige muildieren. Rory Michel zuchtte van opluchting.


    Er lagen nog enkele heuvelrijen voor hem, maar nu maakte hij geen haast meer. Hij gunde zich de tijd om voor de hengst te zorgen. De riemen van het zadel zaten iets te los. Hij gespte ze vaster aan, klopte het dier op de trotse, glanzende hals en steeg weer in het zadel, om met kalme tred zijn weg te vervolgen. Nee, hij had geen haast. Ook niet omdat hij niet bepaald goed nieuws voor Ware in petto had.


    Ze zouden met hun vieren zijn en vier vastberaden mannen kunnen veel, ook tegen een bende woeste Apachen. Ze zouden bijvoorbeeld de volgende avond in het donker de schildwachten kunnen overrompelen en zo trachten in het huis te komen. Misschien kostte het een paar van hen het leven, maar de overgeblevenen konden dan in elk geval het kleine garnizoen versterken.


    Dat alleen reeds kon voldoende zijn om de ongeduldige Indianen te ontmoedigen. Een belegeringstactiek lag hen niet bijster goed en ze waren in dit geval al op meer dan gewone tegenstand gestuit.


    En er was nog een reden tot hoop. Het kon de Apachen er niet in de allereerste plaats om te doen zijn, een bloedbad aan te richten onder de blanken en Mexicanen. Ze hadden van het leger al een overvloed aan wapens buitgemaakt en de stal van Dean Ware had hen het nodige vee opgeleverd. Er viel niet veel meer te plunderen bij Ware en dat weinige zou hen waarschijnlijk nog op verliezen aan mensenlevens te staan komen.


    Nee, hun aanval moest hoofdzakelijk op hem, Rory, gericht geweest zijn, maar nu hij het huis uit was, wat zouden ze nu doen? Als Big Horse zijn zin kreeg, dan trok de hele troep hem achterna. Anderen konden daartegen inbrengen dat de pony’s toch niet tegen de zwarte hengst waren opgewassen. En misschien zouden ze na beraadslaging besluiten een ander doelwit voor hun oorlogszuchtige praktijken te zoeken.


    Mocht dat laatste niet het geval zijn, dan kon er allicht iets anders geprobeerd worden. Hij zou bijvoorbeeld de op de vlucht gedreven majoor met zijn troepen kunnen opzoeken. De soldaten zouden intussen wel popelen van ongeduld om hun schande te wreken. Ze zouden misschien bereid zijn, mee terug te keren en de Apachen een lesje te geven.


    Dat alles overdacht Rory bij zichzelf, maar intussen begon hij zich af te vragen waar de huifkar bleef. Hij was al over twee heuvelrijen heen en de wagen had al over de derde rij moeten verschijnen.


    Toen hij echter bovenkwam, zag hij de verklaring van het raadsel. De wagen was blijven staan en de muildieren waren twee bij twee uitgespannen. Hij onderscheidde zelfs het silhouet van de koetsier op de bok.


    Rory riep vrolijk en wuifde met zijn hand. Alles was in orde en hij had zich nog nooit zo opgelucht gevoeld als op dit moment.


    De maan was intussen een beetje hoger geklommen. Er dreven een paar wolkjes langs zijn brede, vertrouwde gezicht. De omgeving was helder verlicht. Bij een dergelijk schijnsel konden ze beter niet proberen, door de linies van de Apachen heen te dringen, dacht Rory. Hoogstens tegen de ochtend, als alles op zijn rustigst was en mens en dier geen onraad meer verwachtte.


    Hij daalde af in het ondiepe dal en riep: ‘Hallo, Ware! Hallo!’


    Ineens zag hij vaag een worsteling in het struikgewas en het volgende moment sprong een gedaante wild wuivend te voorschijn. De stem van de boekhouder slaakte een schorre kreet.


    ‘Rory! Rory! Apachen! Maak dat je wegkomt!’


    Uit de struiken achter de boekhouder sprong een halfnaakte man met een koperkleurig lijf. Hij had halflang haar en een veren hoofdtooi en in zijn hand zwaaide hij een bijl met een korte steel. De slag kwam terecht op het hoofd van de arme boekhouder en de kleine man viel met uitgespreide armen op de weg.


    Op hetzelfde moment was het alsof de weg begon te leven. Van alle kanten sprongen mensen en paarden te; voorschijn. Rory liet de zwarte hengst snel wenden en gaf het dier de sporen.


    Hij mocht van geluk spreken dat de hengst even heftig geschrokken was als hij en dus geen aansporing behoefde. Voort rende het dier, als een pijl uit een boog.


    Het was alsof de hel was losgebroken en de duivels een rondedans maakten. Luide kreten verscheurden de stilte en kogels floten met een nijdig gierend geluid.


    De hoed vloog hem van het hoofd - het was niet voor het eerst in zijn leven dat hem dit overkwam - en hij voelde een paar rukjes aan zijn jas. Heel onschuldig, zo op het gevoel, maar hij wist dat het de vingers van de dood waren die aan hem plukten.


    Hij liet de hengst naar rechts zwenken en het was alsof het beest de betekenis en waarde van het uitwijkmanoeuvre begreep. Enkele ogenblikken later bereikten ze de rotsblokken, die van alle kanten hun beschermende vuisten omhoogstaken. Het rumoer van stemmen en schoten viel voor een ogenblik weg en klonk pas weer op volle sterkte, toen Rory de volgende heuveltop bereikte.


    Hij wierp een blik achterom en zag zeker twintig Indianen achter hem aan komen. De maan scheen op hun naakte bovenlijven en de dansende koppen van hun pony’s. Het was als een stoet kwade geesten die hem op de hielen zat.


    En toen dook Rory over de heuvelkam heen en gaf Doctor de vrije teugel.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XVII


    Zoals een havik hoog uit de lucht neervalt op zijn prooi, zo viel Rory op de zwarte hengst de helling af. En toen hij het hoefgeluid achter zich weg hoorde sterven, maakte hij een omtrekkende beweging naar de plek, waar hij de verlaten wagen had ontdekt.


    Hij wist niet precies wat hij doen kon. Als de Indianen bij zijn komst druk aan het plunderen waren, dan bereikte hij misschien nog iets. Tenzij de anderen hetzelfde lot hadden ondergaan als de boekhouder. In elk geval zou hij doen wat hij kon.


    Het einde van de boekhouder intrigeerde hem. Het was altijd zo’n goedmoedig mannetje geweest met een rond kindergezicht, en nu was hij gestorven als een held. En dat niet eens terwille van een grote vriend, want hij had Rory altijd met een enigszins argwanend oog bekeken, alsof hij niet goed wist wat hij van die zwerver denken moest. Maar op het beslissende moment had hij zijn eigen leven geofferd om dat van Rory te redden.


    Dat verbaasde Rory. Hij had vaker staaltjes van dapperheid meegemaakt, maar dit ontroerde hem.


    Merkwaardig genoeg kon Rory geen bitterheid koesteren jegens de Apachen. Hij had te midden van hen geleefd. Hij had ze als kinderen zien spelen en stoeien en ondervonden hoe edelmoedig en vriendelijk ze konden zijn. Dat ze zich nu als wilden gedroegen, kwam doordat ze geen andere methode van oorlogvoeren kenden.


    Zo kwam het dat Rory geen gevoelens van haat kon koesteren. Hij beschouwde de Indianen op een volkomen nuchtere wijze. Hij zag ze in zekere zin als buskruit, dat wel gevaarlijk kon ontploffen, maar ook voor nuttige doeleinden kon worden aangewend.


    Zo reed hij dus in een boog terug naar het uitgangspunt van zijn vlucht en zag duidelijk wat er gaande was, want de Indianen waren bezig bij het licht van een vuur, dat ze hadden aangelegd van takken en dorre bladeren.


    Kennelijk had Ware zijn vorderingen niet alleen in de vorm van baar zilver geïnd. Behalve geld had hij ook handelswaar in betaling aangenomen. De Indianen hadden een vat suiker kapotgeslagen en propten het witte goedje bij handenvol in hun mond.


    Zoals kinderen op een hek zitten en onder het eten van een appel met hun voeten bungelen, zo konden de Apachen zich ook niet stilhouden bij het snoepen van de suiker. Af en toe maakte er een een luchtsprong en


     zwaaide in een soort brooddronkenheid met zijn armen boven zijn hoofd.


    Ze hadden ook vocht om de suiker door hun keelgat te spoelen. Het kwam uit drie vaatjes, die ze uit de wagen hadden gerold. Aan de vorm van de tonnetjes te zien, meende Rory dat ze whisky bevatten.


    Hij slaakte een zucht van verlichting toen hij dit zag, want hij wist dat een Indiaan snel dronken, snel kwaad en snel hulpeloos is. En hulpeloze Indianen, daar wist hij wel raad mee. Alleen was het te hopen dat ze nog iets van de whisky overlieten.


    Maar wat was er van de blanken geworden?


    Dood, was zijn eerste conclusie.


    Hij bond de hengst op een flinke afstand in een bosje vast en sloop toen van cactus tot cactus en van rotsblok tot rotsblok, zodat hij steeds dichter de feestvierende Indianen naderde. Als ze drie scalpen veroverd hadden en de inhoud van de wagen konden plunderen, dan was hun uitgelatenheid geen wonder.


    Hij kwam zo dichtbij, dat hij zich tenslotte achter een dikke cactus op nog geen tien meter afstand bevond. Behoedzaam richtte hij zich op en gluurde tussen de stekels van de cactus door. Hij zag het hele tafereel als het ware door halfgeloken wimpers.


    Het eerste wat hij zag, vervulde hem met vreugde, want hij ontwaarde de breedgeschouderde gestalte van Dean Ware tussen hem en het vuur. Hij zat neergehurkt en was gebonden aan handen en voeten; bovendien waren zijn handen op zijn rug aan de teugels van een Indiaanse pony vastgesnoerd. Als hij zich bewoog, begon het dier te stampen en dan trok hij natuurlijk dadelijk de aandacht van de Apachen.


    De kok, Blucher, lag dood naast de huifkar. Het schijnsel van het vuur viel op hem en Rory onderdrukte een rilling van afgrijzen.


    Rory ging weer plat liggen en voelde zich draaierig van binnen. Hij had gedacht dat hij voor geen gruwelijke aanblik meer zou terugschrikken, maar dit had toch even te veel van zijn zenuwen gevergd.


    In het begin schonk niemand veel aandacht aan Dean Ware, maar nu begon een van de wilden om hem heen te springen en met een tomahawk te zwaaien. Aan het gezicht van de Apache te zien, kon een van de eerstkomende manoeuvres met de strijdbijl wel doel treffen en dan was het met de blanke gedaan. Een corpulente Indiaan waggelde evenwel naderbij en wenkte dat de ander weg moest gaan.


    De Indiaan met de tomahawk was al van middelbare leeftijd en de andere een jongere man; toch had deze laatste meer invloed.


    In elk geval leek Ware momenteel geen gevaar te lopen en daarom vestigde Rory zijn blik weer op de feestvierende Indianen. Ze hadden takken op het vuur geworpen en zetten hun plundering van de wagen voort. Kennelijk hadden ze bekers in de huifkar gevonden, want ze dronken uit iets dat ze aan hun mond zetten. Maar een van hen, een machtige gebouwde kerel, hief een heel vaatje whisky op en hield het spongat boven zijn mond.


    Hij wankelde en moest toen ineens zo hoesten, dat hij het vaatje met een smak op de grond liet vallen. Dat had tot gevolg dat het vat opensprong en de goudgele inhoud naar buiten gulpte.


    Een ander had klaargestaan om het vat van de eerste over te nemen, maar nu hij het vuurwater zag wegstromen, uitte hij een schreeuw, greep zijn mes en wilde de ander te lijf gaan.


    ‘Toe maar,’ mompelde Rory grinnikend.


    Maar het kwam zover niet. Dezelfde corpulente Apache die Ware had beschermd, trad tussenbeide en lichtte de aanvallende partij handig een beentje, zodat deze op de grond rolde.


    Tegelijkertijd bereikte de whisky het vuur en dadelijk sprong er een grote steekvlam omhoog, als een levend bewijs voor de toepasselijke naam 'vuurwater’.


    Rory haaide ruimer adem. Aan de vlam te zien was het bijna zuivere alcohol wat daar brandde en dat betekende dat de Apachen dadelijk bijna niet meer op hun benen zouden kunnen staan.


    Het jonge opperhoofd scheen het gevaar eveneens te beseffen. Hij ging van de een naar de ander en sleepte zijn mannen naar hun pony’s. Een paar moest hij eigenhandig in het zadel tillen, omdat ze zelf het benul niet meer hadden.


    Maar niet allemaal wilden ze gewillig gaan.


    Ze hadden de suiker geproefd en de alcohol was in hun bloed. Ze lieten zich weer van hun paard rollen om terug te keren naar de vaatjes suiker en whisky.


    Rory’s stemming werd steeds hoopvoller. Het zou niet de eerste keer zijn dat een overwinning of nederlaag door de whisky werd beslist!


    Het opperhoofd zag het nutteloze van zijn pogingen in en posteerde zich bij de gevangene. Zelf had hij niet van de suiker geproefd, noch van de whisky. Met een somber gezicht staarde hij naar zijn mannen.


    ‘Zie je dat?’ zei hij in het Spaans tegen Ware. ‘Het vuurwater verandert ze in zwijnen. Eerst schreeuwen en tieren ze een poosje en dan vallen ze neer als blokken. Zie je die man daar?’


    ‘Ik zie hem,’ zei Ware en de kalme, volle klank van zijn stem deed Rory goed.


    ‘Hij is een groot krijger. Hij had drie zonen; twee van hen zijn dapper gestorven en de jongste zal nog eens een groot opperhoofd worden. Nooit vlucht hij voor een vijand. Maar wat is er nu van hem geworden? Phaw! Niet met geweren zullen de bleekgezichten ons verdrijven, maar met zulk vergif!’


    Ware knikte ernstig.


    ‘Vergif is het ware woord,’ zei hij. ‘Vergif, het beste dat je na een moord kunt drinken.’


    ‘Waarom noem je het moord?’


    Rory schoof intussen als een slang over de grond en hij bereikte de schaduw van Wares hoofd en schouders. Hij kon het gesprek dus duidelijk volgen.


    ‘Ik heb nooit een Apache kwaad gedaan,’ zei Ware, ‘maar ze hebben geprobeerd mijn paarden en vee te stelen. Ze hebben al twee van mijn mannen gedood. En nu willen ze mij doden.’


    ‘Dat is waar,’ zei de roodhuid bedaard. ‘Maar Black Arrow is door jouw volk gedood; het was dus onze beurt om terug te doden.’


    ‘De soldaten hebben hem gedood, niet mijn mensen. Mijn mensen waren allemaal in de mijn, zoals je best weet.’


    ‘Jullie zijn allemaal blanken. De soldaten zijn blanken,’ hield de Apache vol. ‘Jou sparen we tot we naar onze wigwams terugkeren en dan zullen we je langzaam doodmaken, zodat het volk het zien kan. Daar mag je je over verheugen, want dan heb je de kans als een dapper man te sterven, zonder een kik te geven en gadegeslagen door je eigen squaw.’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XVIII


    Het verheugende vooruitzicht van een dappere dood scheen Ware niet te verblijden. Toch zag de verbaasde Rory hem tegen de Indiaan glimlachen. Ware was een taaiere dan hij gedacht had.


    De Indianen barstten op dat moment in nog veel woestere kreten uit en als wilde beesten besprongen ze elkaar. Het opperhoofd trachtte tussenbeide te komen, maar het was geen gemakkelijke taak. Zeker de helft van de Indianen waggelden nu stomdronken rond en probeerden vergeefs het ritme van een soort krijgsdans bij te houden.


    Onmiddellijk was Rory vlak achter Ware en fluisterde in zijn oor:


    ‘Zit stil. Beweeg je handen niet als ik de riem doorsnijd. Ik ben het, Rory Michel.’


    Dean Ware bleef stokstijf zitten en knipperde nog niet eens met zijn ogen.


    Ja, dacht Rory, van de vader van een meisje als Nancy kon je dat verwachten. Ze waren allebei uit hetzelfde hout gesneden, als het erop aankwam.


    Eén haal van het mes en de handen van de gevangene waren vrij.


    ‘Ga opzij zitten en haal je benen hierheen.’


    Ware deed wat hem gezegd werd en een volgende haal van het lemmet bevrijdde zijn benen.


    ‘Kun je je bewegen of ben je verstijfd?’ fluisterde Rory.


    ‘Ik weet het niet; ik geloof dat ik nog wel gevoel in mijn voeten heb,’ antwoordde Ware.


    ‘Recht achter je is een paard,’ zei Rory. ‘Ga staan en rek je uit; probeer wat je nog kunt. Keer je dan om en spring in het zadel, laat het paard keren en rijd regelrecht het dal uit. Ik blijf voortdurend vlak bij je!’


    Maar het speet hem dat hij de hengst zo ver weg had gelaten. Het zou tijdverspillen zijn als hij eerst terugging. Het jeugdige opperhoofd was nuchter en een aantal Indianen was nog zeer wel in staat om in geval van nood snel in te grijpen. Hij liep liever zo weinig mogelijk risico.


    Was het zilver in die wagen maar whisky en vloeide die whisky maar door de kelen van al de Apachen, het opperhoofd inbegrepen, dacht hij. Want dan pas zou hij zich betrekkelijk veilig voelen.


    ‘Tel tot dertig, Ware,’ fluisterde hij. ‘Sta dan op en probeer in het zadel te komen. Rijd zo hard als je kunt. Heb je me begrepen?’


    De ander knikte nauwelijks merkbaar.


    ‘Succes!’ fluisterde Rory en hij begon plat op zijn buik terug te schuifelen naar de plaats, vanwaar hij gekomen was.


    Teruggaan was minder gemakkelijk dan de heenreis, maar hij bereikte toch weer de cactus van daarnet.


    Toen zag hij Ware overeind komen.


    Tegelijk scheen het opperhoofd het geschil tussen zijn mannen beslecht te hebben. Er volgde een plechtig moment van stilte en Rory hoopte vurig dat Ware zou inzien dat dit het minst geschikte ogenblik was om te vluchten.


    Hij moest zich bedwingen om niet te roepen, maar tegelijkertijd zag hij Ware zich omdraaien, de teugels grijpen en zich in het zadel hijsen.


    Er ging een geschreeuw op en Rory zag de geweerlopen in het vlammenschijnsel flitsen als zwaarden in de zon. En toen sprong de pony notabene vlak langs het vuur, midden tussen de ontredderde Apachen!


    Er knalden schoten, maar goddank had de nuchtere aanvoerder zelf geen geweer in de hand. Wel deed hij een uitval naar het paard, maar hij greep mis en viel. Intussen stormde Ware op het opgewonden paard midden tussen de krijgers door en verdween in de beschermende duisternis van de nacht.


    Was hij gewond? Was er een kogel door zijn lichaam gegaan en vloeide het leven uit hem weg? Het was onmogelijk te zeggen.


    Maar Rory sprong op en sprintte uit alle macht terug naar de plek, waar hij zijn hengst had staan.


    Het was minder succesvol gegaan dan hij gehoopt had, maar misschien had hij toch één mensenleven gered. De anderen waren al dood geweest toen hij arriveerde.


    Hij sprong in het zadel en zag dat de helft van de Apachen hun roes voldoende de baas bleven; ze waren te paard gesprongen en zetten de vluchteling achterna.


    En Ware had niet de hengst als rijdier, maar een doodgewone pony. Hij was bovendien veel zwaarder dan de gemiddelde Indiaan en voorts had hij niet voldoende ervaring als ruiter om in moeilijke omstandigheden het uiterste te kunnen wagen.


    Geen wonder dus dat Rory de zwarte hengst de sporen gaf en achter de anderen aan joeg.


    Van de Indianen was er slechts één die hij vreesde en dat was het nuchter gebleven opperhoofd. Die alleen was in staat Dean Ware te achterhalen en te vermoorden. En daarmee zou Rory’s werk ongedaan zijn gemaakt. Vandaar dus dat hij als een razende reed.


    Een aantal Apachen waren nog bij het vuur gebleven. Enkelen lagen op de grond; anderen trachtten wankelend op hun paarden te komen en deel te nemen aan de achtervolging.


    Maar met hun allen leken ze Rory voor negentig procent onbekwaam. Hij reed dus recht op het vuur aan, richtte zich op in het zadel en schreeuwde iets naar de dronken Apachen.


    Ze gaven schreeuwend antwoord en er knalden schoten, maar hij hoorde geen enkele kogel langs zich heen fluiten.


    Door aldus de weg af te snijden had hij veel tijd gewonnen. Maar hij kon niet zonder meer achter de jakkerende Apachen aan rijden. Hij had gehoopt een of andere omweg te nemen.


    Welke richting zou Ware nemen, als het hem te benauwd werd? Maar welke kant zou hij trachten te ontwijken? Naar de mijn waarschijnlijk. Vermoedelijk zou hij instinctief trachten te ontkomen in de richting van zijn huis.


    Links van hem hoorde hij de hoeven van de paarden en het geschreeuw van de Indianen. Voor het maken van gevangenen was nu geen tijd meer; alles zou beslist worden door het vloeien van bloed en het afrukken van een scalp.


    Toen zag hij links het silhouet van een ruiter, met een tweede vlak op zijn hielen.


    De voorste was Ware. Het was duidelijk te zien aan zijn fors, rechtop gezeten lichaam. Achter hem, gekromd over zijn paard als een kat die wil springen, reed een Indiaan. De maan scheen op zijn halfnaakte lichaam en de glinsterende rechte lijn van zijn geweerloop.


    Toen riep Rory en de zwarte hengst antwoordde zoals alleen hij dat kon. Snel verminderde de afstand; ze wonnen hand over hand en ineens zag Rory de Indiaan zich in het zadel oprichten en naar hem toe draaien. Besefte hij wie het was, die hem achtervolgde?


    In elk geval moest er snel gehandeld worden, want Rory zag de ander reeds zijn geweer naar de schouder heffen. Zelfs onder het rijden kon de Apache nauwelijks missen, want de afstand bedroeg hoogstens drie paardenlengten.


    In vliegende vaart schieten bij het licht van de maan is geen jongenswerk. Toch wist Rory dat hij niet missen mocht. Hij zette zich inwendig schrap en haalde de trekker van zijn revolver over. Hij zag de pony van de Indiaan een luchtsprong maken en de berijder vloog uit het zadel; het geweer beschreef een boog door de lucht en de ruiter zelf plofte languit op de grond. Toen rolden man en paard de helling af.


    Boven de heuvelrand verscheen nu een troepje hard rijdende Apachen, maar ze reden minder hard dan hun aanvoerder had gedaan. Rory vermoedde dat hij inderdaad de leider te pakken had gekregen.


    Wat de anderen betrof, die waren zo dronken dat hun aanwezigheid eigenlijk niet eens van belang was, zolang het maar niet tot een handgemeen kwam.


    Hij rende hen voorbij en hoorde ze schreeuwen. Het was een hoge, langgerekte kreet uit verschillende kelen tegelijk, zoals alleen Indianen kunnen gillen. Dronken als ze waren, hadden ze toch in het licht van de maan de zwarte hengst en zijn berijder herkend.


    Snel als de wind vloog hij hen voorbij en vlak voor hem uit ging Ware. Hij zag Ware zich omdraaien in het zadel en er glom een revolver in zijn hand.


    Rory moest verschillende malen uit alle macht schreeuwen, alvorens het op hem gerichte wapen weer zakte. Een ogenblik later reed hij naast Nancy’s vader. Hij keek om en zag dat de Apachen geen terrein hadden gewonnen.


    Enkelen hielden zelfs al hun paarden in, als beseften ze in hun halve roes dat het toch geen zin had een wedren aan te gaan met de bezitter van het gevleugelde medicijnpaard.


    Zij aan zij reed hij met Dean Ware.


    De reusachtige cactussen vlogen voorbij, als enorme, aan hun post genagelde schildwachten. De heuvels bewogen als golven van de zee naar achteren.


    En geen moment draaide Ware het hoofd opzij om zijn redder aan te kijken. Hij bleef recht voor zich uit kijken, als een soldaat die een aanval onderneemt.


    Ja, hij was meer man dan Rory verondersteld had.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XIX


    Nadat ze nog een eind gereden hadden, kwamen Wares vragen los.


    ‘Rory,’ zei hij, ‘die rode smeerlappen zeiden tegen me dat mijn huis was ingenomen en mijn gezin uitgeroeid. De hemel zij dank ben jij ontkomen en kun je me zeggen wat daarvan waar is!’


    ‘De Indianen hadden ons vandaag haast gekregen,’ antwoordde Rory. ‘Ze zaten in en op de stal verschanst en namen het huis danig onder vuur. Maar we hebben kans gezien de stal in brand te steken. Dadelijk kunt u misschien in de verte de puinhoop nog zien gloeien.’


    ‘Wat het een onverhoedse aanval, die ze op het huis uitvoerden?’ Wares angst was nauwelijks in zijn stem te bespeuren. ‘Zijn ze allemaal omgekomen?’


    ‘Niet één heeft er een schrammetje opgelopen,’ zei Rory. ‘De blanken niet en de Mexicanen niet. Toen ik wegging, stond de stal in lichterlaaie. Die Indianen hebben tegen u gelogen, mijnheer Ware.’


    De ander bracht zijn pony met een ruk tot stilstand en greep de zadelknop stevig beet om niet te vallen.


    ‘Is het soms een manier om me voorzichtig op de hoogte te brengen, Rory?’ zei hij smekend. ‘Of meen je het?’


    ‘Ik meen het woord voor woord. Niemand is er gewond.’


    Ware kreunde van opluchting. Hij boog het hoofd naar achteren en trok een gezicht als iemand, die op het punt staat flauw te vallen.


    Het duurde even voor hij iets zei; toen klonk zijn stem diep en ernstig.


    ‘Ik dacht dat ze allebei dood waren. Ik heb met die gedachte rondgelopen vanaf het moment dat de Apachen het me gezegd hadden. Het zijn geen mensen, Rory; het zijn beesten die me dat verteld hebben. Ik zag in gedachten alles met de grond gelijk gemaakt. Niet de mijn. Daar gaf ik niet om. Nog niet om duizend mijnen. Maar die twee...’


    Hij zweeg ontroerd.


    ‘Maar hoe heb jij kunnen uitbreken?’ vroeg hij nog.


    ‘We moesten de stal in brand steken,’ zei Rory, ‘en dus deed ik een uitval en smeet de brandbom die de kapitein gemaakt had.’


    ‘De kapitein?’


    ‘Burn. Die is bij ons.’


    ‘De hemel zij dank. Burn is een beste kerel. Die gaat niet op de loop. Dus jij, Rory, jij stormde naar de stal, gooide die bom en kon toen niet meer binnenkomen. Ik begrijp het.’


    ‘Zo was het ongeveer. Ik reed dus de weg af om te zien of u veilig en wel in aantocht was. Ze hebben thuis ook veel aan u gedacht, mijnheer Ware.’


    ‘Het duizelt me nog een beetje,’ mompelde de ander. ‘Er waren toch soldaten gelegerd om...’


    ‘O, majoor Talmadge had er geen slag van om met Indianen om te springen,’ zei Rory. ‘Er kwamen er twee onderhandelen in het kamp en daarbij werd er één neergeschoten door Terris, een verlopen vent, maar Talmadge had het lef niet die kerel meteen op te hangen. Vandaar dat de Apachen toen het recht in eigen handen genomen hebben.’


    ‘Je hebt al genoeg gedaan om mijn eeuwige dank te verwerven, man,’ zei Ware, ‘maar je praat alsof je die rode duivels nog gelijk geeft ook! Ik ben altijd van mening geweest, en dat ben ik nog, dat het rode gebroed met wortel en tak moet worden uitgeroeid. Geen betere Indiaan dan een dode. Dat zeiden ze vroeger al en dat gaat nog op!’


    Rory knikte. ‘Dat zeiden ze vroeger en ze zeggen het nog, en er zal geen vrede heersen in deze streken voordat ze dat gezegde voorgoed vergeten zijn. Maar we hoeven geen theorieën uit te dokteren, mijnheer Ware. Voor het moment hebben we onze handen nog vol. Ik zou overigens weleens willen weten hoe ze u zo vlug te pakken hebben kunnen nemen, dat u geen kans meer zag om u te verdedigen.’


    ‘We schoten flink op,’ antwoordde Ware. ‘Ik had bijna alle uitstaande vorderingen geïnd, gedeeltelijk in baar zilver en gedeeltelijk in handelswaar. Al die tijd hadden we goed uitgekeken; er was steeds één man vooruitgereden om eventueel te waarschuwen als er gevaar was. Alles was goed gegaan en we waren al zo dicht bij huis, dat we de voorzichtigheid uit het oog verloren. We reden dus bij elkaar, ik naast de wagen en Blucher naast de voorste paarden.


    ’We kwamen onder in het dal, waar je ons gevonden hebt, en daar sloeg het als een golf over ons heen. Het ene ogenblik was alles rustig en vredig en het volgende moment hoorde ik een boogpees knallen en zag ik Blucher van zijn muildier tuimelen. Ik trok mijn revolver en zag een roodhuid naast me opduiken, die met zijn tomahawk naar me zwaaide. Ik dook weg, maar de bijl schampte af langs mijn rug en wierp me op de grond. Daardoor leef ik nu nog, want anders was mijn schedel gespleten.


    ’Toen ik bijkwam, hield een Apache met zijn ene hand mijn haar vast en met de andere een mes bij mijn keel. Ik weet niet wat hij van plan was: me eerst scalperen en daarna doden, of andersom. Gelukkig kwam die ander, een opperhoofd of zo, naar ons toe en trok die kerel van me vandaan. Hij sprak Spaans en zei dat hij me kende; hij was indertijd gevangen geweest in mijn huis en toch leefde hij nog. Hij zou daarom niet toestaan dat ik vermoord werd, mits ik me rustig gedroeg.


    ’Nu, ik hield me natuurlijk koest, Rory. Ze bonden me vast en zetten me bij het vuur en ik zag ze de wagen plunderen en als beesten te keer gaan. Ze vertelden me dat mijn gezin uitgemoord was, maar na een poos kwam jij; ik hoorde je fluisteren en je sneed mijn touwen los. De rest weet je zelf. Twee doden zijn er ginds achtergebleven; de hemel geve dat ik hun dood mag wreken, hoe dan ook!’


    Rory Michel haalde bij die laatste woorden de schouders op.


    ‘Een kat die melk steelt en een Apache die een tegenstander doodt - je kunt het ze geen van beiden verwijten,’ zei hij.


    ‘Rory,’ riep Ware uit, ‘je wilt ze toch zeker niet verdedigen?’


    ‘We zullen voorlopig dat onderwerp laten rusten,’ zei Rory. ‘Straks hebben we onze handen nog vol aan ze. We moeten een plan opmaken, mijnheer Ware.’


    ‘Laten we er een stormloop van maken,’ stelde Ware voor.


    ‘Door hun linies heen breken, bedoelt u?’


    ‘Ja. Tegen de ochtendschemering, stel ik voor. Dat is een tijd waarop de meeste mensen slaperig zijn en je kunt dan niet goed de dingen onderscheiden.’


    ‘En als we eenmaal binnen zijn?’


    ‘Als ik mijn vrouw en Nancy maar weer zie,’ zei Ware, ‘dan ben ik bereid om te sterven, geloof ik. Wat er daarna gebeurt, laat me op het ogenblik onverschillig, Rory.’


    Maar Rory schudde het hoofd.


    ‘Het zou de Apachen kunnen overrompelen,’ gaf hij toe. ‘Als we net zo gemakkelijk binnenkomen als ik weg ben gekomen, dan gaan ze misschien geloven dat we de duivel op onze hand hebben. Maar ze kunnen ook wel zo woest zijn, dat ze ons belegeren en uithongeren. U hebben ze gehad en ze zijn u weer kwijtgeraakt. Een van hun beste krijgers is dood en een andere is in de stal om zeep gegaan. Ze hebben wat buit te pakken gekregen, maar geen enkele scalp tot dusver. En ze durven hun stamgenoten nauwelijks onder ogen te komen met zo’n armzalig resultaat.’


    ‘Dat zou zo kunnen wezen,’ zei Ware. ‘Als ze ons echt belegeren, Rory, dan winnen ze het op de duur.’


    ‘Natuurlijk trekken ze dan aan het langste eind,’ beaamde Rory. ‘Wat kunnen we nu het best doen?’


    ‘Ik weet het niet. Binnen zien te komen en zo hard mogelijk vechten, dunkt me. Dat geldt althans voor mij, want ik zie niet in waarom jij je voor een ander zou opofferen.’


    Rory haalde de schouders op.


    ‘Dat zullen we laten rusten. Volgens mij raken we de Apachen niet kwijt, tenzij we datgene doorsnijden, wat ze hier het meest bindt.’


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Ware. ‘Hun voorliefde voor scalpen?’


    ‘Nee, hun voorliefde voor medicijn. Big Horse is oorzaak dat ze zich hier vastbijten,’ antwoordde Rory. ‘Ik durf te wedden dat de anderen al lang een plek hadden opgezocht waar meer te halen valt, maar dat wil Big Horse niet. Mij doden heeft hij voor hen bijna tot een soort geloofspunt gemaakt.’


    ‘Maar je bent niet meer in mijn huis,’ zei Ware, ‘en waarom zou je teruggaan?’


    Rory schudde zuchtend het hoofd.


    ‘Ik weet niet goed wat ik zeggen moet, Ware, maar de Apachen zijn er vast van overtuigd dat ik mijn paard in een havik kan veranderen en mezelf in een mus, zodat ik met paard en al op het dak kan komen, om daar weer paard en mens te worden. Als iemand sterke medicijn maakt, is hij in de ogen van een Indiaan tot alles in staat, zie je. Als ze het huis innamen, dan zouden ze hoogst verbaasd staan als ze mij er niet aantroffen.’


    ‘Toverij dus,’ zei Ware.


    ‘Ja, zwarte kunst. Als we Big Horse niet kunnen overtuigen, dan krijgen we die jongens niet weg.’


    ‘Nu, jij zult er wel meer verstand van hebben dan ik,’ zei Ware. ‘Ik laat het dus aan jou over, Rory. Hoe kunnen we Big Horse tot andere gedachten brengen?’


    ‘Door een kogel of een mes onder zijn vijfde rib door te jagen, dwars door zijn medicijnhemd heen,’ zei Rory.


    ‘Zijn medicijnhemd?’


    ‘Ja, zijn onkwetsbaar medicijnhemd, dat kogels terugstoot en een mes bot maakt. Als ik Big Horse uit de weg kan ruimen, dan geloof ik dat de rest wel zal inzien dat ze tegen zo’n sterke medicijn niet opgewassen zijn. Wedden dat ze dan binnen vierentwintig uur rechtsomkeert maken en elders hun geluk gaan beproeven?’


    ‘Alles goed en wel,’ zei Ware, ‘maar je praat net alsof je er rustig naar toe kunt lopen, Big Horse een mes door zijn ribben steken en kalm weer naar huis toe gaan.’


    ‘Iets dergelijks zullen we toch moeten klaarspelen,’ zei Rory. ‘Dat is het probleem waarvoor we gesteld zijn en ik meen dat het leven van iedereen in huis daarvan afhangt.’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XX


    Ze reden onverpoosd door tot ze de rode gloed van de puinhoop van de stal zagen. De nacht begon op zijn eind te lopen en het zilver van het maanlicht verbleekte langzaam. Ware mompelde iets onverstaanbaars toen hij de in as gelegde stal aanschouwde.


    ‘We hadden geen keus: die stal of ons leven,’ zei Rory kortaf.


    ‘Ik weet het, Rory,’ antwoordde de mijneigenaar. ‘Ik beklaag me ook niet. Ik vervloek alleen de Apachen. Het is te hopen dat de regering vroeg of laat wakker wordt en een heel leger stuurt om ze allemaal te verdelgen. Kijk eens, Rory! Dadelijk hebben we de hele troep achter ons aan! Zie je ze, die smerige wolven!’


    Inderdaad zagen ze het silhouet van drie ruiters tegen de hemel afsteken. Ze schenen geduldig rondjes te rijden om het gebouwencomplex van Ware.


    ‘Een van hen is Big Horse,’ zei Rory. ‘Een kerel met hersens. Een type dat weet hoe je een blokkade moet uitoefenen. Misschien zien ze ons, net zoals wij hen zien, maar ze kunnen niet onderscheiden dat we geen Indianen zijn. Ware, nu weet ik ineens wat ik doen moet. En jij moet me helpen.’


    ‘Jij bent de generaal, kerel. In zulke momenten ben jij meer waard dan Ik in een heel jaar. Heel wat meer!’


    ‘Ik moet binnen zien te komen en toch buiten blijven.’


    ‘Hela,’ zei Ware. ‘Wat stelt dat voor?’


    ‘De Apachen moeten denken dat ik binnen ben, dat is alles.’


    ‘Wat voor medicijn wordt dat?’ vroeg Ware, half lachend.


    ‘Dit,’ zei Rory en hij sprong op de grond.


    Hij trok zijn jas uit, maakte een prop van zijn trui, deed de jas eromheen en knoopte hem dicht. De stijgbeugels bond hij onder de buik van de hengst bij elkaar en de jas bond hij vast op het zadel.


    Toen zei hij tegen Ware:


    ‘Op klaarlichte dag loopt een kind hier nog niet in, maar op het moment kunnen we misschien de Apachen ermee verschalken. Pak de teugels van Doctor en storm op het huis af. Er staat vast wel iemand op de uitkijk, die de deur voor je opendoet zodra je er aankomt. Rijd regelrecht naar binnen. De Indianen zullen je wel zien, maar misschien reageren ze pas op het laatste nippertje en kun je naar binnen glippen, voordat ze gaan schieten. Als ze de hengst met iets op zijn rug zien, dan denken ze natuurlijk dat ik het ben!’


    Ware nam de teugels van Doctor over en staarde Rory nogal hulpeloos aan.


    ‘En waar blijf jij?’ vroeg hij.


    ‘Ik?’ loog Rory zonder blikken of blozen. ‘Ik ben zo veilig als in Abrahams schoot. Maak je over mij geen zorgen. Het gevaarlijke werk krijg jij te doen. Jij moet naar binnen en daar het bevel op je nemen. Je zit daar in de val en je weet niet of je er levend uitkomt. Want een uitval doen, zoals ik, kun je niet. Ze zijn nu natuurlijk veel meer op hun quivive. Maar het zou me te veel tijd kosten als ik je mijn eigen plan moest uitleggen. Ik zal doen wat ik kan; meer kan ik niet zeggen.’


    Ware greep zijn hand beet.


    ‘Ik voel me jong worden,’ zei Ware, ‘en ook een tikje nederiger. Goed, ik zal doen wat je zegt. Je bent dapperder en wijzer dan ik, neem ik aan, Rory. Ik vertrouw op je aanwijzingen en de juistheid ervan.’


    Hij draaide zich om in het zadel, trok zijn hoed laag over zijn ogen en gaf zijn paard de sporen. Met een sprong vertrokken ze en de hengst, ofschoon hij veel sneller kon, bleef met lichte pas naast de pony galopperen. Rory keek en zag de opgevulde jas naar voren zakken, zodat het net leek alsof een ruiter zich over de hals van de hengst boog.


    Hij had zich achter een paar rotsblokken laten zakken en sloeg door een spleet zijn vriend gade. Hij zag de drie Apachen in de verte opeens de teugels wenden en schreeuwend komen aanstormen.


    Ze reden zo hard, dat Rory vast geloofde dat ze Ware de pas zouden afsnijden. Maar uit een zijraam sprak een geweer en de Indianen verspreidden zich om het geweervuur te ontgaan. Voor ze een positie konden bereiken om Ware onder vuur te nemen, had deze de veranda reeds bereikt. De voordeur vloog open en Ware en de hengst verdwenen naar binnen.


    De Indiaanse pony bleek echter minder handelbaar; hij rukte zich los en rende met slepende teugels terug.


    De hele troep Apachen was nu in actie gekomen en ze schenen allemaal tegelijk hun geweren af te schieten. En niet één schot werd er in antwoord op hun misbaar vanuit het huis afgevuurd!


    Hel was een goed teken, die stilte binnen, maar anderzijds speet het Rory dat de Indianen zo te keer gingen, anders had hij misschien iets van het vreugdevol weerzien daarbinnen kunnen horen.


    Het werd thans lichter en de Apachen staakten hun woedend heen en weer rijden en begonnen zich terug te trekken, als beseften ze dat ze te veel binnen schotsafstand waren gekomen. Rory begreep dat hij ook zijn eigen afstand moest, vergroten en op handen en voeten, soms op zijn bulk, kroop hij van de ene dekking naar de andere. Pas na een half uur, toen het al tamelijk licht was, had hij eindelijk een geschikte plek achter een heuvel bereikt.


    Momenteel konden ze hem vanaf het huis niet zien, maar het was de vraag hoe lang hij zich veilig kon voelen. De Indianen zouden wel de omgeving verkennen en dat kon hem noodlottig worden.


    Hij was voorzien van een goed geweer, een revolver en voldoende munitie, maar een schuilplaats had hij niet. Hij had bovendien geen paard en dat maakte hem bijna zo hulpeloos en afhankelijk als een pasgeboren baby.


    Het gevaarlijke van zijn situatie drong nu pas ten volle tot hem door. Hij had zich erop voorbereid, maar nu realiseerde hij zich dat hij eigenlijk geen schijn van kans meer had.


    Het was een afschuwelijke gewaarwording. Zonder de hengst was hij machteloos. En hij was juist de laatste dagen zo op het dier gaan vertrouwen. Zonder de hengst was hij een vleugellamme havik, die zich hinkend over de grond moest voortbewegen.


    Hoe het ook zij, ze mochten hem niet zien. Ze kenden hem al zo goed, dat ze uit de verte zijn figuur konden herkennen. En als dat gebeurde, dan was heel zijn manoeuvre voor niets geweest.


    Hij haalde een dunne zijden halsdoek uit zijn zak en bond die voor zijn gezicht, zodat dit tot aan zijn ogen bedekt was. Zo zouden ze hem minder goed herkennen, zolang ze hem althans niet van dichtbij te zien kregen.


    Aldus gemaskerd kroop hij verder met uiterste behoedzaamheid. Hij vorderde zo langzaam, dat het bijna leek alsof hij in het geheel niet bewoog.


    Hij kroop van de ene dekking naar de andere en op elke plek gaf hij zijn ogen terdege de kost.


    Op deze wijze, als een dier dat zich stervend voortsleept, bewoog Rory Michel zich naar de zijkant van het dal, waar de bodem steeg en oneffener werd. Zo voorzichtig ging hij te werk, dat het al bijna halverwege de ochtend was alvorens hij daar arriveerde. De zon plaagde zijn lichaam en in zijn hoofd scheen het te borrelen en te koken. Hij zag donkere vlekken voor zijn ogen en zijn lichaam vertoonde overal schrammen van dorens en scherpe stukken steen.


    Maar hier, tussen het ruwe gesteente in, kon hij vrijer ademhalen. Hij ging liggen, met zijn gelaat in de schaduw van een rotsblok, en haalde verlicht adem.


    Boven hem spande zich de bleekblauwe hemel en hij zag een gier zijn cirkels trekken, steeds hoger en hoger. Hij staarde er een hele tijd naar en op het laatste kreeg hij liet gevoel dat niets erop aankwam, totaal niets - alleen het feit dat hijzelf leefde. Wat konden hem die mensen in dat huis ginds schelen? De Apachen mochten ze voor zijn part uitroeien. Hij, Rory Michel, had genoeg gedaan en het werd hoog tijd dat hij aan zichzelf ging denken, anders diende hij straks de gieren tot aas.


    En zijn plan was immers ook veel te dol en gevaarlijk. Dut speelde geen sterveling klaar. Geen sterveling zou trouwens ooit op het idee gekomen zijn. Het was een droomfantasie van een kind, geen serieus plan van een volwassen man.


    Zo dacht Rory bij zichzelf en toen hoorde hij in de verte een paard hinniken.


    Het hoge, dunne geluid vond weerklank ergens in zijn brein, zoals een soldaat reageert op het blazen van de hoorn. Hij sprong overeind en omlaag kijkend ontwaarde hij in een uitloper van het dal de hele kudde extra paarden van de Apachen, bewaakt door een stuk of twee, drie jeugdige Indianen, die alleen maar de uitgang van het dal behoefden af te sluiten.


    Aan de andere zijde liep het dal uit in een ontoegankelijk ravijn, dat vol rotsblokken lag en waarin kromme boompjes en stekelige cactussen een effectieve versperring vormden.


    Die aan drie zijden ingesloten weide was uitstekend geschikt voor het doel dat de Indianen eraan gegeven hadden. Het leek een onneembare vesting. Maar Rory legde zich voorover en lag met zijn kin op zijn gevouwen handen omlaag te turen. En hij voelde zich als een visser, die in een vijver met forellen kijkt en bij zichzelf een keus maakt, om straks op zijn gemak een vis aan de haak te slaan. Hij, Rory Michel, zou straks een duik doen in die vallei en zich meester maken van een paard. De Apachen konden nog zo snel en geslepen zijn, maar een paard moest en zou hij te pakken krijgen.


    Mij vergat zijn gedachten van daarnet en de hoog in de lucht cirkelende aasgier. Hij concentreerde al zijn denken weer op het probleem en zijn ogen begonnen te stralen bij het vooruitzicht van het meesterlijke staaltje taktiek dat hier tentoongespreid kon worden.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XXI


    In Treadneedle Street in Londen staan een paar knapen van bankgebouwen en volgens een oud gezegde is een dief geen knip voor zijn neus waard, als hij, komend door die straat, zijn hart niet sneller voelt kloppen. Niet zozeer vanwege de schatten die achter de dikke muren liggen opgestapeld, maar veeleer uit pure vreugde om hier iets te kunnen presteren, waartoe de doorsneeburger nooit ofte nimmer in staat zal zijn.


    Zo verging het ook Rory Michel, toen hij daar op de rand van de rotsen lag en omlaag keek.


    Het was misschien een onmogelijke onderneming, maar daarom was de verleiding ook des te groter. Want hoe groter de moeilijkheden die een mens te overwinnen krijgt, des te groter ook de voldoening als hij er werkelijk in slaagt, ze de baas te worden.


    Zo dacht Rory, terwijl hij daar lag in de hitte van de zon, die hij echter van pure opwinding niet eens voelde.


    Maar gesteld dat hij het onmogelijke volbracht en kans zag een paard te bemachtigen en ermee vandoor te gaan, welk paard moest hij dan nemen?


    Een goed paard was niet voldoende. Het moest het beste paard zijn. Het allerbeste. Op de zwarte hengst gezeten had hij om zijn achtervolgers kunnen lachen, maar als zijn vijanden een even goed paard hadden als hij, dan zou het lachen hem wel vergaan. Rory besefte dit maar al te goed en daarom bestudeerde hij die paarden daar beneden met een kennersblik.


    De dieren waren aan het grazen, maar af en toe klonk er ergens een gegrauw en dan balden een stuk of twee, drie zich samen tot een vechtend kluwen. Dan kwam een van de schildwachten aanstormen, zwaaide en knalde met zijn zweep en joeg de vechtenden uiteen. Een ogenblik later was het dan weer ergens anders van hetzelfde laken een pak.


    Rory kreeg de indruk dat één paard bijna bij al die gevechten betrokken was. Een ietwat gedrongen, grijze hengst, met een tamelijk lange nek en een lelijke, eveneens gedrongen kop. Maar zelfs vanuit de verte kon Rory de ogen van het dier zien flikkeren en de stevige bouw van het achterkwartier van het beest viel hem op. Dat leek hem een krachtpatser.


    ‘Als je even goed kunt draven als streken uithalen,’ zei Rory, ‘dan ben je degene die ik hebben moet, jij met je lelijke grijze kop. Maar als je langzaam bent, dan ben ik nu al zogoed als ten dode opgeschreven!’


    Nu Rory’s besluit vaststond, liet hij zich voorzichtig omlaag zakken. Er was voldoende dekking in de vorm van rotsblokken en struiken, maar hier en daar ging het zo steil naar beneden, dat hij deksels moest oppassen om geen regen van gruis of stenen te veroorzaken. Het minste gerucht zou voldoende zijn om de aandacht van de schildwachten te trekken. Een oude Indiaan is driemaal zo scherp van gehoor als een blanke; een jonge Indiaan is driemaal zo scherp van gehoor als een wolf.


    Rory begon zich al tamelijk veilig te voelen, toen hij onverwachts tussen rotsblokken en struikgewas een soort pad ontdekte. Er waren cactusplanten en takken overheen gegroeid, maar het was een duidelijk herkenbaar pad, dat onder een niet al te steile hoek omlaag voerde in het dal.


    Hij sloop verder, al ging het niet gemakkelijk.


    Hij was al dicht bij het uiteinde van het pad, toen een steen eensklaps onder zijn voet wegrolde en aanleiding gaf tot een ratelende stortvloed van gruis.


    Hij liet zich onmiddellijk op een knie zakken en trok zijn bovenlip weg van zijn tanden, zijn ogen tot spleetjes geknepen vanwege het onbarmhartige licht. Hij had geen last van angst. Er hielden drie Indianen de wacht en hij had meer dan drie kogels in zijn revolver.


    Toen verjoeg hij zijn instinct om te vechten. Als hij zijn positie verried door te schieten, dan kreeg hij al de Apachen uit de omgeving op zijn huid. Dan zouden ze de omgeving centimeter voor centimeter uitkammen en ontkwam hij nooit. Eén schot en zijn lot was bezegeld.


    Rory bleef dus gespannen zitten wachten op een reactie.


    Een moment later hoorde hij een stem die kortaf in het Spaans zei: ‘Het was een hagedis, die door de struiken schoot.’


    Hij gluurde tussen een netwerk van cactussen door en zag waarom de ander Spaans gesproken had. Het was een jonge halfbloed, half Mexicaans, die hij bij de Apachen in het kamp had gezien toen hij Zuidenwind verpleegde. De jongen had een breed, onaangenaam gezicht, maar Rory kon hem wel omhelzen om de woorden die hij zojuist gesproken had.


    Bij hem bevond zich een volbloed Apache, een rechtstreekse volgeling van Rising Buil, en deze antwoordde, eveneens in het Spaans: ‘Hoe groot was die hagedis dan wel, dat hij zo’n geluid maakte?’


    ‘Een hagedis die vluchtte voor een vogel,’ zei de halfbloed. ‘Ik heb haviken meer dan eens zien aanvallen. Zo’n hagedis loopt dan van pure angst blindelings weg en botst overal tegenop. Vandaar dat ratelende geluid daarnet.’


    ‘H’m,’ zei de Apache, die lang nog niet overtuigd scheen.


    ‘Niet soms?’ zei de halfbloed.


    ‘En hoe komt dat stof daar dan in de lucht?’


    ‘Waar?’ vroeg de halfbloed.


    ‘Wrijf je ogen uit. Daar!’


     ‘Ik zie niets.’


    ‘Een kind kan het zien, zelfs een oud wijf. Er hangt daar een stofwolkje. Kijk, nu blaast de wind het weg.’


    Rory klemde de tanden op elkaar en het zweet stroomde langs zijn gezicht. Nog geen drie stappen stonden die jongens van hem vandaan. Als ze hem zagen, dan moest en zou er geschoten worden en dan was het zijn leven of het hunne.


    ‘Nu, wat zou dat dan betekenen?’ vroeg de halfbloed.


    ‘Ik ga kijken,’ zei de Apache.


    ‘Ga maar,’ riep de ander ongeduldig. ‘Ga je kleren maar voor niets aan de cactussen scheuren. Je gelooft zeker dat die medicijnman overal tegelijk kan wezen?’


    ‘Wie zal het zeggen?’ antwoordde de Apache. ‘Het ene ogenblik is hij hier, het volgende daar. Er is geen ander zoals hij. Big Horse is bij hem vergeleken een kind. Hij komt en gaat zoals het hem goeddunkt. Hij neemt de stervende bij de hand en brengt hem terug naar het leven, zeggen ze.’


    ‘Ik heb wel zulke dingen gehoord,’ gaf de halfbloed toe.


    ‘En jij hebt ze gezien ook,’ hield de Indiaan vol.


    ‘Goed, misschien wel. Maar zelfs al is hij hier geweest, dan is hij er nu niet meer. Hij is in de lucht opgegaan. Als je stof hebt gezien, dan was het een wolkje dat hij heeft opgejaagd voordat hij als een vogel wegzeilde over de heuvels. Misschien zit hij nu al op het huis van de blanke. Misschien scalpeert hij een Apache. Maar als hij alles kan doen wat jij zegt, dan krijg je hem nooit.’


    ‘Dat is waar.’ De Apache was eindelijk overtuigd. ‘Ik begrijp niet dat ik daar niet eerder aan gedacht heb. Het zal toch wel een hagedis geweest zijn.’


    Zo verwijderden zich en ineens moesten ze allebei ergens om lachen. Rory Michel knikte grimmig. Een geluk dat de Apache zijn argwaan had laten varen.


    Maar nu? Hoe moest hij te werk gaan om een paard te bemachtigen, bij voorkeur de grijze hengst? Hij begon te neuriën, heel zachtjes, zachter dan het zoemen van een bij, en het verlangen naar avontuur stak sterker dan ooit de kop in hem op.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XXII


    De halfbloed had de grijze hengst onder zijn hoede en hij haastte zich terug, om het lastige dier te beletten weer bij de kudde te gaan en oproer te stoken. Hij kwam te laat. De grijze zat al weer te midden van een kluwen vechtende, stampende, briesende paarden. Rory loerde ernaar door de struiken en lachte.


    Dat was een paard naar zijn hart!


    Intussen werkte hij zich verder naar de rand van het struikgewas. Als de Indianen keken, dan konden ze hem zien, maar ze hadden het veel te druk met de vechtende dieren. Twee lachten en schreeuwden er van plezier en de halfbloed ging te keer en knalde met zijn zweep.


    Hij joeg de paarden niet uit elkaar, maar hij zag kans de hele troep naar de zijkant van het dal te drijven, zodat ze vlak voor Rory langs stoven. Een van de beesten trapte op zijn eigen touw, dat aan zijn hals over de grond sleepte, en tuimelde op de grond. De anderen stoven naar links en naar rechts.


    Dit was het ogenblik voor Rory. Hij wachtte tot de grijze vlak bij hem was, sprong toen als een kat uit zijn schuilplaats te voorschijn en slingerde zich op de rug van de hengst. Het was niet eenvoudig. Met zijn ene hand moest hij zijn geweer vasthouden, met de andere pakte hij het touw van het paard.


    En voor de Indiaanse jongens wisten wat er precies gebeurde, stoof daar de grijze hengst met een vreemde, gemaskerde man op zijn rug zo maar tegen de helling op, als een vlieg die een steile wand beklimt!


    Geen wonder dat ze niet dadelijk schoten. Ze konden hun ogen niet geloven toen Rory schijnbaar dwars door cactussen en struiken vloog. Inderdaad liepen man en paard diepe schrammen op, maar de grijze had het gevoel dat hij nog nooit zo fel voortgejaagd was, en Rory had er wel een paar flinke krassen en ontvellingen voor over.


    Hij naderde de bovenrand van het ravijn, toen de knapen hun gegil staakten en het vuur openden. Maar geen enkele kogel kwam dicht in zijn buurt en even later was hij al op zijn paard achter de rand verdwenen.


    Rory was een totaal ander mens. De havik had weer vleugels. Misschien niet zulke vleugels als hij gewend was geweest en die hem zo vaak uit het gevaar hadden weggedragen, maar hopelijk toch goed genoeg om de Apachen op een veilige afstand te houden.


    De proef op de som zou dadelijk plaatsvinden, wist hij, en daarom liet hij de pony hier op het hoge gedeelte niet te hard rennen. Hij sloeg het touw met een lus om zijn snuit en had zo een soort teugel. Daarna liet hij het dier op een kalm drafje lopen.


    Op deze manier kon hij beter de kracht van het dier beoordelen en hij was verrukt van de soepelheid waarmee hij zich gedragen voelde. Voldaan keek hij langs de fraai gevormde schouderlijn.


    Nu doken achter hem de drie bewakers op. Ze waren op hun pony’s gesprongen en kwamen in volle vaart aantonnen. Thans liet Rory zijn paard tot het uiterste gaan.


    Rory keek om en zag dat de jongens al naar hun geweren grepen, een teken dat ze de achtervolging als hopeloos beschouwden. En dat was ook zo, want bij iedere pas liep de grijze een paar centimeter verder uit. Misschien waren die drie niet de beste ruiters van de stam, maar ze waren licht en dat moest veel goedmaken.


    Ze begonnen te schieten, maar zonder in te houden en aldus beter te kunnen mikken. Rory sloeg dan ook geen acht meer op hen, doch besteedde al zijn aandacht aan het paard. Het schieten werd ongeregelder en spaarzamer. Hij wist dat hij al bijna onbereikbaar was en even later hield het schieten helemaal op.


    Hij keek om en zag dat ze stil hadden gehouden. Eén keerde om en stoof weg, ongetwijfeld om zijn stamgenoten te waarschuwen. Nu, de eigenaar van de grijze zou het nieuws niet bepaald met vreugde ontvangen! De twee anderen wachtten nog even en volgden toen bedaard Rory’s spoor, om straks dadelijk de troep de weg te kunnen wijzen.


    Rory ging over een heuveltje, steeg toen snel af, nam het uiteinde van het touw onder zijn arm en mikte nauwkeurig. Het was een schot op vijfhonderd meter, maar hij wist zeker dat hij de knaap uit het zadel kon schieten. Dat wilde hij echter niet; ze zouden van de oudere mannen toch wel de wind van voren krijgen. Hij wilde ze alleen verjagen en daarom probeerde hij een kogel in de grond te schieten, vlak voor hun neus. Het scheen te lukken. De pony gooide met zo’n ruk zijn hoofd naar achteren, dat hij bijna zijn berijder afwierp. Daarna schoot Rory een kogel langs het hoofd van de tweede jongen.


    Dat was voldoende. Ze doken weg achter een paar rotsen en Rory klom grinnikend weer op de grijze. Die knapen zouden wel bijzonder voorzichtig te werk gaan, voor ze hem volgden, dacht hij. Hij had dus nog tijd over om hen op andere wijze het spoor bijster te maken. Het was een eenvoudig trucje, waartoe hij zijn toevlucht nam. Op een hard, steenachtig gedeelte, ging hij niet rechtdoor, maar dreef zijn paard de struiken op de helling in. Een minuut of vijf later bevond hij zich hoog en droog boven de vlakte, waar hij zelfs het huis van Ware met gemak kon onderscheiden. Hij zag de twee knapen voorzichtig door de struiken kruipen en in de verte ontwaarde hij de boodschapper op zijn paard.


    Rory had het gevoel dat hij voorlopig geen gevaar liep. Hier in de hoogte was hij tamelijk veilig. Hij lachte zachtjes en zijn ogen schitterden.


    Toen zag hij de boodschapper bij het kamp aankomen.


    Rory had niet geweten dat Indianen zo snel konden reageren. Het leek wel alsof iemand in een wespennest porde, want ineens stoven de Apachen te voorschijn. Ze slingerden zich op hun pony’s en kwamen aanstormen, als wilde golven op een door orkaanwind gegeselde zee.


    Rory schoof zijn masker af en liet het om zijn hals hangen, zodat hij het op elk moment weer kon optrekken. Een ogenblik later reed hij tussen bomen en kreupelhout, aan alle gezicht onttrokken. Onder het rijden haalde hij de grote, vierkante geslepen robijn te voorschijn en keek ernaar. Hij was niet sleutelvormig, maar hij had een gevoel dat deze steen menige deur voor hem zou openen.


    Hij kwam op een open plek. Daar bond hij de hengst aan een boompje, ging op zijn rug in de schaduw liggen en sliep bijna onmiddellijk in.


    De kans was zeker vrij groot dat de Apachen zijn spoor terugvonden, maar als ze in zo groten getale aan kwamen stormen, dan zou hij ongetwijfeld van het lawaai wakker worden. En anders zou de grijze hengst het wel merken en hem wakker maken.


    Wat Rory echter het eerst voelde, was de koele adem van de avondbries. Hij werd huiverend en rammelend van de honger wakker. Maar toen hij opstond en een paar maal flink het hoofd had geschud, voelde hij zich weer als een goudhaantje.


    De zon kleurde het landschap rossig en hij kon vaag de Indianen zien, die zich hier en daar in groepjes op een veilige afstand van Wares huis ophielden. Hij zag ook rook kringelen uit de ordelijk opgestelde wigwams, een flink eind van de in vlammen opgegane stal vandaan. Aan het aantal wigwams zag hij dat de rijen niet onaanzienlijk gedund waren die dag. Ongetwijfeld werd er door de roodhuiden beraadslaagd en gingen er stemmen op, die zich afvroegen of de medicijn van Big Horse wel opgewassen kon zijn tegen die van de blanke tovenaar.


    Rory moest lachen bij die gedachte en als in antwoord daarop hoorde hij een heel licht geritsel achter zich tussen de bomen. De grijze hengst hoorde het eveneens en draaide zich met zo’n ruk om, dat Rory bijna uit het zadel tuimelde. Toch waren ze nog niet snel genoeg geweest, want Rory zag een ruiter, half verscholen achter een boom, en de lange loop van een op hem gericht geweer.


    En voor hij van zijn verbazing bekomen was, hoorde hij de bedaarde, opgewekte stem van Zuidenwind, die zei:


    ‘Padre, als u me ontboden hebt... hier ben ik!’


    De zoon van Rising Buil reed tussen de bomen uit en greep Rory’s hand in de zijne. En Rory drukte die hand uitbundig.


    ‘Ontboden of niet ontboden, ik ben blij je te zien, Zuidenwind,’ zei hij.


    ‘Maar hoe had ik u anders moeten vinden?’ zei de knaap. ‘Al de wijze, dappere mannen van onze stam zochten naar uw spoor; ik was de enige die niet zocht, maar het wel vond. Daarom moet u mij geroepen hebben.’


    Het getuigde van zo’n groot en rustig vertrouwen, dat Rory even met zijn ogen knipperde. Hiertegen viel niets in te brengen. Zuidenwind was er heilig van overtuigd dat toverij hem naar deze plek had gebracht. Hij schreef Rory nu eenmaal bijzondere krachten toe en van dat idee kon geen mens hem afbrengen.


    ‘Wel,’ zei Rory, ‘ik moet je spreken. Ik wilde weten hoe het is met de stam en wat er in de wigwams gaande is. Kun jij me dat vertellen, Zuidenwind?’


    ‘Er zijn veel moeilijkheden,’ antwoordde Zuidenwind. ‘We hebben een aantal goede krijgers in korte tijd verloren. Black Arrow is dood en Red Feathers eveneens, en Big Horse doet alles wat hij kan om het leven te redden van Spotted Buck, die gewond werd toen u het vuur in de stal gooide.’


    ‘Maar Spotted Buck wordt voortdurend zwakker?’ zei Rory vragend.


    ‘Hoe weet u dat?’ zei de knaap somber. ‘Hebt u hem betoverd? Hij is een goed man, padre. Wilt u de betovering niet verbreken?’


    ‘Ik heb hem niet betoverd,’ zei Rory, ‘maar er gaat geen kracht uit van de medicijn van Big Horse.’


    De knaap zweeg.


    ‘Heb je ooit wel eens meegemaakt, Zuidenwind,’ vervolgde Rory, ‘dat Big Horse iemand genas?’


    ‘Ja, ja,’ zei de knaap, ‘Big Horse heeft veel mensen genezen. Hij kan ze niet altijd van de rand van de dood terugbrengen, maar hij heeft veel wonderlijke dingen verricht.’


    ‘Nu, ik zal het niet bestrijden,’ zei Rory. ‘Maar vertel me meer over het kamp. Hoe staat het met je vader? Nemen de dapperen het hem nog kwalijk dat hij goed voor mij heeft willen zijn?’


    ‘Ze zeggen nog wel slechte dingen van hem,’ antwoordde Zuidenwind, ‘maar niet veel meer. Ze praten het meest over u. Sedert u de stal in brand gestoken hebt, zijn zelfs de sterkste Apachen bang geworden. Ze zeggen dat u de bliksem in uw blote hand kunt nemen. Kunt u dat, padre?’


    Rory keek de jongen enigszins ontdaan aan en stak toen zijn hand uit.


    ‘Kijk naar mijn hand, Zuidenwind,’ zei hij. ‘Zou mijn huid beter tegen vuur kunnen dan de jouwe?’


    Zuidenwind schudde het hoofd. ‘Men moet zo lichtvaardig niet oordelen,’ zei hij. ‘Het is de geest die het vuur tegenhoudt of niet. Ik ben geen medicijnman, padre. Ik kan die dingen niet verklaren, ook niet hoe u mij genezen hebt, maar ik weet dat ik gered ben! Maar ik merk dat u geen antwoord wilt geven op mijn vragen en dat is niet zo wonderlijk. Het zou triest voor u zijn als een ander uw geheimen kende. Ik zal niets meer vragen.’


    ‘Maakt Big Horse iedere dag nog medicijn tegen mij?’


    ‘Iedere dag. Iedere dag verbrandt hij gras en kruiden, zingt en doet een medicijndans. Ik had gedacht dat u half dood zou zijn; het is onbegrijpelijk dat u er zo sterk uitziet, padre.’


    ‘Er zijn twee soorten medicijn, Zuidenwind,’ zei Rory. ‘De ene is groot en sterk, de andere klein en zwak. Big Horse is heel goed in staat kleine en zwakke medicijn te maken, maar het andere kan hij niet. Daarom kan hij mij niets doen, al doet hij ook nog zo zijn best.’


    Zuidenwind knikte met een ernstig gezicht.


    ‘Hoelang blijven ze in dat kamp?’ vroeg Rory.


    ‘Tot ze niet één steen van het huis op de andere hebben gelaten,’ antwoordde de knaap.


    ‘Weet je dat zeker?’


    ‘Ja, dat weet ik zeker. Alle roodhuiden zijn erg vertoornd.’


    ‘Een man moet heel erg toornig zijn, wil hij muren kunnen omhalen.’


    ‘We hebben veel moeten verduren, padre. De andere stammen zullen ons uitlachen als wij ons hier laten verjagen. Zou dat gebeuren, denkt u?’


    ‘Ik weet het zeker,’ zei Rory grimmig.


    De jongen zuchtte.


    ‘Profeteert u tegen ons, padre?’ vroeg hij schuchter.


    ‘Ja.’


    ‘Laat mij dat dan aan mijn stamgenoten vertellen.’


    ‘Hoe kun je zeggen dat je me gesproken hebt? Hoe kun je verklaren dat je dan zonder mijn scalp bent teruggekeerd?’


    ‘Ze weten allemaal dat ik uw vriend ben,’ zei de knaap. ‘Ze verwachten niet anders. Moet ik messteken en kogels geven in ruil voor mijn leven?’


    ‘Goed dan,’ zei Rory. ‘Ga terug naar de stam en vertel ze wat ik gezegd heb.’


    ‘Dat het ons hier niet zal lukken?’


    ‘Ja,’ zei Rory.


    ‘Ik zal het hen zeggen,’ zei de knaap. ‘Door wat voor teken zal dat blijken?’


    Rory keek hem verbaasd aan. ‘Door wat voor teken?’ herhaalde hij vragend.


    ‘Ja,’ zei Zuidenwind. ‘Als het de wil is van het Hemelvolk, wat voor teken zullen ze ons dan sturen? Zeg het mij, opdat ik er mijn stamgenoten op kan voorbereiden, al is het slechts dat er op een bepaalde dag en een bepaald uur drie gieren aan de hemel zullen verschijnen.’


    Rory dacht diep na, maar er wilde hem niets te binnen schieten. Hij kon maar één ding bedenken, en wel datgene wat hem al lang door de geest speelde: de dood van Big Horse.


    ‘Ik zal het je zeggen, Zuidenwind,’ zei hij opeens. ‘Ik zal je het teken vertellen dat het Hemelvolk zal zenden.’


    ‘Goed,’ zei de jongen. ‘Ik ken veel mensen die enigszins de toekomst kunnen voorspellen, maar er zijn er niet veel, denk ik, die de tekenen kunnen voorspellen die het Hemelvolk zenden zal!’


    Hij keek Rory aan met een gezicht dat straalde van verwachting, en Rory had wel kunnen lachen, indien het niet zo’n ernstige zaak was geweest.


    ‘Zuidenwind,’ sprak hij, ‘keer terug, roep de opperhoofden bijeen en zeg dat je met mij gesproken hebt en dat dit de waarheid is: het Hemelvolk is vertoornd op de Apachen. Het Hemelvolk bemint Rising Buil en daarom gaf het mij de kracht zijn zoon te genezen. Maar nu is het Hemelvolk vertoornd jegens de Apachen, omdat de krijgers luisteren naar de stem van Big Horse. Vertel de krijgers dat, Zuidenwind.’


    De jongen zuchtte. ‘Ik ben mijn vaders zoon,’ zei hij, ‘en als ik zulke dingen zeg, zullen ze mij uitlachen.’


    Rory knikte. ‘Maar ik heb gezegd dat ik je het teken zou geven.’


    ‘Ja. Wat is het teken padre, opdat ik kan maken dat de mannen mij niet uitlachen en geloven wat ik zeg?’


    ‘De dood van Big Horse zal het teken zijn,’ zei Rory.


    ‘Wat?’ riep de jongen uit.


    ‘De dood van Big Horse zal het teken zijn.’


    ‘De dood van Big Horse!’ herhaalde de knaap verwonderd. ‘En hoe zal hij dan sterven, padre?’


    ‘Niet door de hand van een mens,’ zei Rory. ‘Het Hemelvolk zal hem neerslaan.’


    ‘Met een mes of met een kogel of door een plotselinge ziekte?’ vroeg Zuidenwind met wijd opengesperde ogen.


    Hij gaf Rory een ruime keus aan wapens, maar Rory wist op dat moment onmogelijk wat hij kiezen moest.


    ‘Ik zie bloed op het gelaat van Big Horse,’ zei Rory. ‘Dat is alles wat ik je vertellen kan, Zuidenwind. Je weet dat ik niet alles kan zien van wat het Hemelvolk doet.’


    ‘Natuurlijk,’ beaamde Zuidenwind. ‘Maar wat u ziet, is zeer wonderlijk, padre. Ik hoor het, maar het is nauwelijks te geloven. Ha!’ riep hij uit. ‘Wat zullen ze opspringen als ik hen vertel wat het teken zal zijn! Ik zie Big Horse al met zijn ogen rollen. Hij zal dadelijk medicijn gaan maken en dat zal hij wel moeten ook! Maar al zijn medicijn zal hem niet kunnen redden, denk ik.’


    ‘En toch is hij misschien nog te redden,’ zei Rory.


    ‘Hoe dan? Ik dacht dat het oordeel over hem geveld was?’


    ‘Je weet hoe het gaat,’ antwoordde Rory. ‘Het Hemelvolk kan een besluit nemen, maar het ook weer ongedaan maken als hun slachtoffer zijn leven betert.’


    ‘Hoe moet Big Horse zijn leven dan beteren?’ vroeg de jongen verwonderd.


    ‘Hij moet alle dapperen vertellen dat ze het gevaar alleen kunnen ontvluchten door onmiddellijk deze streek te verlaten. Hij moet zelf het voorbeeld geven door het eerst te gaan. Als hij dat doet, dan behoeft hij niet te sterven.’


    ‘Dat kan hij niet doen,’ zei Zuidenwind hoofdschuddend. ‘Hij kan niet plotseling van gedachten veranderen als hij uw dreigement verneemt, want anders zullen de krijgers zeggen dat hij bang is.’


    ‘Er is een tijd om bang te zijn,’ zei Rory plechtig, ‘namelijk wanneer het Hemelvolk op het punt staat in te grijpen. Maar als Big Horse een dappere dwaas wil zijn, dan moet hij het volk niet zeggen dat ze de blanken met rust moeten laten. Dan moet hij doorgaan met medicijn tegen mij te maken en dan zal het teken van het Hemelvolk aan hem voltrokken worden. Heb je me begrepen, Zuidenwind?’


    ‘Ik heb het gehoord, padre.’ De jongen was kennelijk onder de indruk.


    ‘Ga dan nu terug naar je volk,’ zei Rory, ‘en vertel ze alles wat ik je gezegd heb.’


    ‘Ik zal het doen,’ zei Zuidenwind.


    ‘En breng je vader mijn groeten en goede wensen. Zeg dat er tussen hem en mij altijd vrede zal heersen.’


    ‘Dat is goed,’ mompelde Zuidenwind. ‘Zal ik dan nu gaan, padre?’


    ‘Ja, ga,’ zei Rory. ‘De dag loopt bijna ten einde en de Apachen zullen tijd nodig hebben om na te denken over wat je te zeggen hebt, voordat de duisternis geheel gevallen is.’


    ‘Nog één ding,’ zei de jongen. ‘U hebt mij zoveel verteld. Zeg mij dit nog. Als de Apachen het kamp niet opbreken, wanneer zal dan het teken komen en Big Horse door het Hemelvolk worden neergeslagen?’


    Rory voelde zijn bloed verkillen.


    ‘Deze nacht nog!’ riep hij uit.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XXIII


    Zuidenwind galoppeerde weg van de hoogte en zette zijn paard aan tot het uiterste. Hij naderde de wigwams en uitte een geschreeuw zo schril en luid als Indianen alleen doen wanneer een vijand in aantocht is.


    De krijgers grepen dan ook hun wapens en stormden naar buiten, maar ze zagen niemand anders dan de zoon van Rising Buil.


    Was hij krankzinnig geworden?


    Hij stormde tussen hen door en riep hen toe zich onmiddellijk voor de wigwam van zijn vader te verzamelen. Al schreeuwend reed hij door. Toen de eerste nieuwsgierigen op de open plek voor de wigwam arriveerden, was Zuidenwind al hout op het vuur aan het werpen om voor lichtschijnsel te zorgen. Hij wilde de gezichten van zijn toehoorders kunnen zien. Maar bovendien moesten ze zijn gezicht kunnen zien.


    Voor het eerst van zijn leven vervulde hij een belangrijke rol en dat bewees dat hij verdiende als man beschouwd te worden. De blanke medicijnman had zich tegen hem uitgesproken en hem de wil van het Hemelvolk geopenbaard. Als hij nu de krijgers maar van de waarheid van zijn woorden kon overtuigen!


    De meesten verschenen met hun deken om hun brede schouders. Vrouwen en kinderen volgden aarzelend en nieuwsgierig. De kleinste kinderen drongen zich naar voren tussen armen en benen door, net zo lang tot ze op de voorste rij waren. Daar stonden ze, naakt als kikkers, met rode, glimmende lijfjes, hun kleine vuistjes op hun heupen geplant, en hun gezichtjes vol verwachting opgeheven naar de spreker.


    Rising Buil verbaasde zich over het formele karakter van de bijeenkomst en kwam naar zijn zoon toe.


    ‘Zuidenwind,’ zei hij, ‘wat is er gebeurd? Je hebt toch geen vuurwater gedronken? Dit moet toch geen grote, dwaze grap voorstellen?’


    Zuidenwind keerde het knap gelaat naar hem toe en zei slechts twee woorden: ‘De padre!’


    ‘Heb je hem gezien?’ Rising Buil staarde hem aan.


    ‘Ja,’ zei de knaap.


    Dat was voldoende om de ander ervan te overtuigen dat zijn zoon reden had om de Apachen te willen toespreken. Hij trok zich terug, fier op deze onderscheiding die zijn geslacht te beurt viel. Alle krijgers, uitgezonderd degenen die om het huis van Ware de wacht hielden, waren nu bijeen om te luisteren.


    Het was een woeste aanblik, die gezichten die door het flakkerende vuur beschenen werden. Hier en daar flikkerde de punt van een speer in het schijnsel.


    Zuidenwind wachtte een geschikt ogenblik af en begon toen.


    ‘Ik heb jullie samengeroepen,’ zei hij, ‘omdat ik grote woorden vernomen heb en een grote medicijn bekomen voor mijn volk.’


    ‘Woorden van wie?’ vroeg Big Horse en hij drong zich gewichtig naar voren, want als geestelijk leider van de stam kwam hem de voornaamste plaats toe, vond hij.


    ‘Van de grote magiër, de profeet, de blanke padre, die mij van de dood heeft doen terugkeren,’ zei de jongen.


    Big Horse liet een verachtelijk gemompel horen. Hij was nu doorgedrongen tot de voorste rij en keek de knaap recht in het gelaat. Zuidenwind trachtte de spottende trek op het gezicht van de medicijnman te negeren.


    ‘Ik heb het huis gadegeslagen waarin de blanke vanochtend verscholen zat. Ik heb het heel de dag gadegeslagen,’ zei Big Horse. ‘Daarom weet ik dat hij nog steeds daarbinnen is en dat je niet dicht genoeg genaderd bent om met hem te spreken. Wat wil je daarop zeggen, Zuidenwind?’


    De knaap was woedend, te meer daar hij de anderen allemaal naar de medicijnman zag kijken. Dit zou hen aan zijn woorden doen twijfelen.


    Hij zag hun aandacht op Big Horse gericht en in plaats van een toespraak te kunnen houden, moest hij zich thans onderwerpen aan een tweegesprek.


    ‘Ik ben bereid de waarheid te spreken,’ zei Zuidenwind.


    ‘Spreek de waarheid dan,’ zei Big Horse, ‘voor zover je die kent, maar zeg niet dat je gesproken hebt met de bleke vos, die vanochtend teruggeslopen is in het .huis, bij de andere bleekgezichten.’


    ‘Ik spreek de waarheid,’ verklaarde de jongen, ‘en ik zeg dat ik met hem gesproken heb!’


    ‘Vandaag?’


    ‘Ja.’


    ‘En van hoe dichtbij?’ zei Big Horse spottend.


    ‘Hij stond dichter bij mij dan jij. Ik heb zijn hand in de mijne gehad.’


    ‘De hand van onze vijand!’ riep Big Horse uit.


    ‘Hij is mijn vriend. Dat weet iedereen. Ik heb hem de hand gedrukt. Ik heb zijn stem gehoord en hij de mijne.’


    ‘Je hebt de hand gedrukt van een spookbeeld!’ riep Big Horse. ‘Met mijn ogen heb ik gezien dat hij het huis vanochtend is binnengegaan en het niet meer heeft verlaten.’


    ‘Je ogen zijn dof.’ Zuidenwind hijgde van opwinding. ‘Hij heeft zich veranderd in een dunne mistwolk en je medicijn was niet sterk genoeg om hem zichtbaar te maken.’


    ‘Je beweert dus dat hij het was?’ zei de medicijnman.


    ‘Dat beweer ik.’


    ‘Geef ons dan een teken, waaruit blijkt dat we je kunnen geloven,’ zei de medicijnman.


    ‘Ik zal een beschrijving geven van het paard waarop hij reed.’


    ‘Welk paard dan?’ vroeg Big Horse. ‘Het paard dat vleugels heeft als een havik?’


    ‘Niet dat met vleugels, maar toch een goed paard,’ zei de jongen. ‘Jij moet het zeker kennen, want het was je eigen grijze hengst, die vandaag gestolen is!’


    Het effect was onmiskenbaar; er ging een grommend geluid uit de rijen op, ten teken dat men dit als een voltreffer beschouwde. De medicijnman verhief zich een paar maal op zijn tenen en scheen een belediging te willen uitschreeuwen. Zijn gezicht was verwrongen van woede.


    Big Horse besefte hoe zwak hij thans stond, maar toch wilde hij zijn toon niet matigen. Hij ging dus voort met venijnigheden te debiteren.


    ‘En heeft hij veel wijsheden verkondigd, die blanke schim, Zuidenwind?’ vroeg hij. ‘Wat heeft hij dan wel verteld, dat wij allemaal moeten komen luisteren?’


    ‘Hij heeft gezegd dat wij deze plaats moeten verlaten.’


    ‘Aha!’ riep de medicijnman uit. ‘Ik had het wel kunnen weten. Hij zou ons maar al te graag verdrijven, want dan zou alle glorie voor hem zijn, en het rode oog ook. Dus daarom heeft hij je gestuurd om tegen ons te komen liegen en jammeren, niet waar?’


    Zuidenwind sidderde van woede, maar hij wist dat hij zijn zelfbeheersing niet mocht verliezen, want dat beschouwen Indianen als een ernstige tekortkoming in een man.


    Hij zei dus alleen: ‘Hij heeft me niet gestuurd om te jammeren of te smeken. Hij gaf me een goede waarschuwing mee, die vele levens redden kan.’


    ‘We kunnen onszelf wel redden,’ zei de medicijnman.


    De anderen betuigden grommend hun instemming.


    ‘Kom, kom,’ drong Big Horse aan. ‘We staan hier al zo lang en je hebt ons nog bijna niets verteld!’


    ‘Omdat je eigen woorden de hele ruimte vullen,’ antwoordde de knaap met waardigheid.


    Er werd hartelijk om die slagvaardige opmerking gelachen en zelfs Big Horse had niet zo vlug een antwoord klaar en haalde diep adem.


    Zuidenwind vervolgde:


    ‘Nu kunnen de dapperen mij horen. Ik zeg dat ik gesproken heb met de grote genezer, wiens werk iedereen heeft kunnen zien. Hij zegt dat er rampen over de Apachen zullen komen indien ze hun kamp niet opbreken.’


    ‘Ha!’ riep Big Horse. ‘En wat voor teken zal bewijzen dat hij de waarheid spreekt?’


    ‘Het teken zal niet uit vogels in de lucht bestaan.’


    ‘Nee? Wat dan?’


    ‘Het teken komt bij nacht.’


    ‘Een mooie tijd om tekens te zenden.’ De medicijnman keek triomfantelijk spotlachend om zich heen. ‘In het donker zijn er doorgaans geen tekens, of het moest de bliksem in de lucht zijn.’


    ‘Het zal niet de bliksem in de lucht zijn,’ zei de knaap, ‘maar bloed op de grond.’


    ‘Ha!’ Big Horse verloor zijn waardigheid als medicijnman geheel uit het oog. ‘Is het teken dus bloed op de grond?’


    ‘Ja,’ zei Zuidenwind.


    ‘En bij nacht?’


    ‘Ja, deze nacht.’


    ‘En wiens bloed dan?’ riep de medicijnman.


    ‘Het jouwe!’ schreeuwde de jongen hem toe.


    Er ging een groot tumult op en Big Horse kon van verbijstering niet direct iets terugzeggen. Toen herstelde hij zich en riep met donderende stem:


    ‘Ik, Big Horse, ik tart deze onheilsprofeet. Ik zal iedereen bewijzen dat zijn medicijn krachteloos is. Ik zal morgen nog leven en wie gelooft de blanke leugenaar dan nog? Zuidenwind, jou zullen ze je leven lang uitlachen. Je hebt gedroomd, als een ziek kind of een oude vrouw. Maar ik, Big Horse, leef morgen bij het aanbreken van de dag nog. Laat iedereen dit in zijn oren knopen. Ik, Big Horse, zal niet sterven deze nacht en aldus bewijzen wat een dwaas het bleekgezicht is. Vrienden, luister naar wat ik zeg!’


    Maar ze sloegen geen acht op hem. Een enkeling keek nog naar hem, doch met een gevoel alsof hij reeds een dode zag.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XXIV


    Rory Michel kon niet weten wat er zich in het kamp afspeelde. Hij wist alleen dat hij bij het naderen van de wigwams van de Apachen een bijzonder gevaarlijk avontuur ondernam.


    Op een niet al te grote afstand van de vuren tussen de wigwams kon hij de gedaanten van de Apachen zien bewegen. Hij bond de grijze mustang vast, die hem zulke onschatbare diensten had bewezen. Voorlopig zou hij het dier niet meer nodig hebben.


    De afstand van hier tot aan de rand van het kamp bedroeg ongeveer tweehonderd meter, schatte hij. Hij moest zorgen dat hij klaar was voor dat de maan opging, anders zou de grijze duidelijk in de gaten lopen. Tweehonderd meter was niet veel. Maar het betekende toch nog altijd vijfentwintig seconden rennen, en in twintig seconden zag een Apache kans een paard te vangen en honderd meter te rijden. Maar als hij slechts enkele seconden voorsprong had, dan hoefde hij de moed nog niet op te geven.


    Als de schemering plaats maakt voor de duisternis, dan is die duisternis vaak dik en inktzwart. Pas daarna beginnen de sterren in hun volle pracht te fonkelen en verspreidt de hemel weer enige klaarheid. Het was op dit moment zo donker, maar hij was dicht genoeg bij om een gestage stoet mannen te paard tussen de wigwams te zien rondrijden. Ze reden op geringe afstand van elkaar, maar waren toch goed afzonderlijk te onderscheiden. Rory kreeg de indruk dat er minstens twaalf waren.


    Als hij hen kon zien, dan zouden ze hém ook spoedig kunnen zien, ofschoon hij natuurlijk het voordeel had dat hun schimmen zich aftekenden tegen het schijnsel van de kampvuren, hoe zwak dat schijnsel ook was. Hij was echter van plan alle mogelijke voorzorgen in acht te nemen.


    Op handen en voeten kroop hij voort, waarbij hij zich af en toe op de grond uitstrekte en even wachtte. Alleen het vage schijnsel hielp hem bij het vinden van zijn richting. Dekking was er nergens; alleen lagen er hier en daar stenen op de grond. Als hij een ogenblik bleef liggen, rolde hij zich op om zoveel mogelijk op een stuk steen te lijken.


    Een ander hulpmiddel om ongezien bij de wigwams te komen had hij niet.


    Toen hij het pad naderde waarover de bereden schildwachten gingen, vertraagde hij zijn tempo. Hij wachtte telkens tot er een ruiter gepasseerd was en schoof dan vlug een paar decimeter verder, tot de volgende verscheen.


    Op deze wijze wist hij tenslotte het pad te bereiken.


    Dit was het gevaarlijkste moment. Als hij op het pad bleef liggen, zouden ze hem vrijwel zeker ontdekken. Probeerde hij het te vlug over te steken, dan trok hij eveneens de aandacht, want iets wat beweegt valt tienmaal zoveel op als een niet bewegend voorwerp, overdag zowel als in het donker.


    Daar lag hij dan, en de hoeven van de paarden joegen het stof in zijn gezicht. Elk ogenblik verwachtte hij een speer in zijn lichaam te voelen.


    De paarden gingen één voor één voorbij en hij kroop bij horten en stoten verder. O, het was dwaasheid om te denken dat hij er zo ooit kwam! Natuurlijk kon het niet lukken. Hij kon de volgende ruiter nu duidelijk zien. Hij rolde zich op tot een bal en lag met zijn revolver klaar om een hopeloze strijd te voeren.


    Een van de Indianen slaakte eensklaps een kreet; hoeven roffelden en een pony sprong over Rory heen. Hij had zich niet verroerd. Hij had de Apache zien aankomen, in volle vaart, met gebogen lichaam en de speer gericht. Hij had zijn revolver niet bewogen, doordat hij van angst als verlamd had gelegen.


    En de speer was niet door hem heen gegaan!


    De Apache zou omkeren. Zijn makkers zouden komen en ze zouden met het dwaze bleekgezicht een spel van kat en muis spelen!


    Maar nee! Even hielden de ruiters hun paarden in en vlogen er woorden over en weer. Toen hervatten ze hun ronde!


    Rory voelde zijn maag nog draaien, maar nu begon hij zijn schoksgewijze tocht voort te zetten, nog behoedzamer dan zoëven. Want nu konden ze zijn silhouet tegen het vage schijnsel zien en dus was het tienmaal gevaarlijker voor hem geworden.


    Hij vroeg zich af wat er in die Indiaan was omgegaan, die over hem heen was gesprongen.


    Misschien had hij gemeend een van de stenen op de grond te zien bewegen, maar had hij op het laatste moment zijn speer ingehouden, om de punt niet te verbrijzelen op wat toch blijkbaar een steen was. Het was dan ook erg donker en Rory had zijn leven waarschijnlijk te danken aan zijn volkomen roerloos blijven liggen.


    Hij naderde nu de rand van het kamp en hier deed zich een nieuw en onvoorzien gevaar voor. Een in zijn deken gehulde Indiaan kwam te voet door het donker aan. Misschien dat de duisternis hem parten speelde. In elk geval stootte hij ineens met zijn voet tegen Rory’s borst en viel.


    De Apache viel met een geluid dat Rory nooit zou vergeten. Een zacht, jammerend geluid was het, maar terwijl hij nog viel, zag Rory al het lemmet van een mes flikkeren.


    De trekker van zijn revolver overhalen, betekende het tekenen van zijn eigen doodvonnis en daarom gaf Rory een harde opwaarts gerichte klap met de kolf en trof de man midden in het gezicht. Het hoofd van de Apache knikte naar achteren en hij viel als een vormeloze hoop op de grond.


    Maar daarmee was het gevaar nog niet geweken. Rory’s leven was ermee gemoeid en dus stopte hij de revolver onder zijn riem, trok zijn mes en boog zich over de Indiaan heen.


    Met zijn linkerhand tastte hij naar de hartstreek van de bewusteloze roodhuid en hij bracht zijn oor dichterbij om de ademhaling te beluisteren. Maar hij hoorde noch voelde de pols of ademhaling. Het was een gruwelijke gewaarwording. Eén enkele klap was voldoende geweest om de krijger van het leven te beroven. In elk geval bespaarde hem dit de walgelijke karwei, een mes in een roerloos lichaam te moeten steken.


    Hij zou de man rustig laten liggen en vannacht of tegen de ochtend zouden ze hem dan wel vinden. Maar de deken van de Indiaan kwam hem uitstekend te pas.


    Hij raapte de deken op en sloeg hem om. Nu was hij van het hoofd tot de voeten verhuld en hij bewoog zich zoals hij vaker de Indianen had zien doen, wanneer ze met niemand anders wensten te spreken; wanneer ze te kennen geven wilden dat hun gedachten als een muur tussen hen en de rest van de wereld stonden. Rory rees dus op en schreed gehuld in die deken waardig het voor hem levensgevaarlijke Indianenkamp in.


    Een enkel woord, een blik, een verkeerd gebaar kon voldoende zijn om hem te verraden, want Indianen hebben scherpe ogen. In dat geval stond hem een gruwelijke, langzame dood te wachten.


    Andermaal overwoog hij dat het geen zin had zijn plan uit te stippelen. Hij kon slechts hopen dat het geluk hem gunstig zou zijn en overigens naar de stand van zaken handelen.


    Zich zo onzichtbaar mogelijk makend in zijn deken, vergewiste hij zich ervan dat er grote bedrijvigheid in het kamp heerste. Hier en daar werden bij het vuur wapens in gereedheid gebracht. Mannen en vrouwen waren druk bezig en de kleine jongens dansten zo laat nog rond, liepen iedereen voor de voeten en slaakten ijselijke kreten, in navolging van hun vaders op het oorlogspad.


    Toen legde iemand een zware hand op Rory’s schouder en opzij kijkend zag hij de forse gestalte van een van de aanvoerders, een hercules van een kerel. Hij mompelde iets in de rauwe taal van de Apachen en wees met zijn duim over zijn schouder, als wilde hij de wandelaar aan ernstiger zaken herinneren. Maar Rory wist niets anders te doen dan met afgemeten tred verder te lopen.


    De ander kwam hem nijdig achterna, pakte opnieuw zijn schouder beet en scheen handtastelijk te willen worden. Toen paste Rory een truc toe, die hij als kind in de harde praktijk had geleerd. Hij draaide rond op één hiel, hield de deken om zich heen en liet toen met een harde klap zijn vlakke hand op de spieren van de bovenarm van de Apache neerkomen. De Apache kreunde van pijn, gaf toen een schreeuw en wilde Rory aanvliegen.


    Maar hij hield zich in. Zijn rechterarm hing hulpeloos langs zijn lijf en dat zou wel even zo blijven. En met zijn linkerhand alleen durfde de Indiaan het niet op te nemen tegen een tegenstander, die getoond had over zoveel vaardigheid en kracht te beschikken.


    Hij bleef dus staan en Rory schreed vol waardigheid verder.


    Driemaal reeds had zijn leven aan een zijden draadje gehangen. Nu golfde een groot gevoel van opluchting door hem heen. Als het geluk hem zo meezat, dan zou het hem ook verder wel niet in de steek laten.


    Toen deed zich een nieuwe omstandigheid voor. Een stuk of zes jongens, die gezien hadden hoe hij met de aanvoerder korte metten maakte, kwamen nieuwsgierig achter hem aan. En hoe moest hij ontkomen aan de scherpe blikken van die knapen?

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XXV


    Ze drongen om hem heen zoals jongens dat overal ter wereld doen. En jonge Indianen worden verwend en al vroeg als mannen beschouwd. Ze dartelden om Rory heen en staken hier en daar een hand uit om aan zijn deken te plukken.


    Hij wist slechts één ding te bedenken en dat deed hij dus, wetende dat Indianen van nature ontzettend bijgelovig zijn. Hij pakte de deken van binnen uit met zijn hand beet en hief zijn arm boven zijn hoofd.


    Hij stond daar als een vogelverschrikker, als een gestorvene of nimmer tot leven gekomene. Alleen het hooghartige gebaar bewees dat hij van vlees en bloed was.


    De knapen gaven geen geluid. Ruim een halve minuut bleef hij zo staan; toen liet hij de deken ver genoeg zakken om te kunnen kijken. Van de jongens was er niet één meer te zien.


    Ongetwijfeld hadden ze dat gebaar beschouwd als een soort dreigement van de hemel en bang als hazen waren ze ervandoor gegaan!


    Rory glimlachte, keerde zich om en vervolgde zijn weg.


    Hij wist ongeveer de algemene koers die hij volgen moest. Naar het midden van het kamp, want daar zou de medicijnman ongetwijfeld zijn wigwam hebben. En hij kon er zeker van zijn dat Big Horse op zijn hoede was. De om het kamp cirkelende ruiters bewezen wel wat voor voorzorgen Big Horse had genomen om zijn noodlot te logenstraffen.


    Hij naderde het midden van het kamp en hoorde een stem die zong, een soort treurzang. Daarna hoorde hij het geluid van een ratel, af en toe onderbroken door een soort zware tromslag. Was dat de medicijnman?


    Hij moest het zijn, misschien vergezeld van anderen, want nu zag Rory de wigwam, die hij herkende aan de wonderlijke tekens die op de huiden geschilderd stonden. En uit de wigwam klonk het zingen en dat mengsel van wonderlijke geluiden.


    Voor de tent bevond zich minstens een half dozijn krijgers en Rory constateerde verwonderd dat ze allemaal een deken omgeslagen hadden, net als hijzelf. Misschien dat ze hun gezicht niet wilden laten zien aan de geesten, die Big Horse opriep bij het maken van zijn krachtige medicijn!


    In elk geval stonden ze daar heel rustig te luisteren, ofschoon er af en toe een iets mompelde of een kreet van verbazing onderdrukte.


    Rory voegde zich ongemerkt achter bij het groepje en even later meende hij de stem te herkennen van de halfbloed, die hij eerder op de dag de grijze hengst afhandig had gemaakt. Die stem zei:


    ‘Dit is een grote medicijn, Sterk genoeg om de hemel met wolken te bedekken.’


    ‘Sterk genoeg om de sterren te doven!’ zei een andere stem.


    ‘Wat zal de blanke daartegen doen?’


    ‘Hij heeft al vele dingen gedaan. Hij kan zich onzichtbaar maken. Hij kan op het ogenblik wel bij ons staan!’


    Rory onderdrukte met moeite een kreet van verbazing. En degene die gesproken had, keerde zich om en keek naar hem.


    ‘Ik heb hem vandaag met de grijze pony over de heuvels zien stuiven,’ zei de knaap. ‘Geen paard had kunnen rennen zoals de grijze rende.’


    ‘Big Horse zal je betoveren, omdat je dat paard hebt laten stelen,’ zei de ander.


    Rory bleef niet verder luisteren; hij trok zich terug in het donker en bewoog zich in een halve cirkel achter de andere wigwams langs, tot hij vlak achter de wigwam van de medicijnman uitkwam.


    Hier was geen mens te zien. Degenen die stonden te luisteren, bevonden zich uitsluitend aan de voorzijde van de tent. Door de huiden heen kon hij een vuur zien flakkeren. Boven de wigwam steeg een dikke kolom witte mok kaarsrecht omhoog. De geur van aromatische kruiden hing zwaar in de omtrek.


    Rory knielde dadelijk bij het grondzeil van de tent, dat opgerold of neergelaten werd, al naar gelang het weer. Hij betastte de riemen waarmee het zat vastgesnoerd en sneed ze toen snel door, tot hij voelde dat hij het zeil los in zijn handen hield. Maar hij wachtte nog, want hij zag de schaduw van de medicijnman ronddansen in de tent, onder een luid gerammel en geratel van zijn instrumenten.


    Hij wachtte tot de schim naar rechts wegschoof en glipte toen snel onder het zeil door.


    Voor hem stond een stapel pakken, waar Big Horse zo prat op ging, omdat ze een deel van zijn rijkdommen bevatten. Daarachter zat Rory verscholen en hij zag de medicijnmaker opnieuw de tent rond dansen.


    Big Horse had zijn fraaiste klederen aangetrokken om de geesten te bezweren en naar zijn hand te zetten. Een berenhuid lag om zijn schouders en de wijd geopende muil lag boven op zijn hoofd, hetgeen hem een vreselijke en reusachtige aanblik verleende. De armen en klauwen van het dier bungelden langs de zijde van de medicijnman.


    Alsof de berenkop nog niet genoeg was, had hij ook een schrikwekkend masker opgezet; hij hanteerde met elke hand een ratel en om zijn enkels hingen dikke koorden ratels van een slang.


    Deze nachtmerrie zag Rory als door een mist, want de dikke, witte rook stond bijna tastbaar in de tent. Een klein gedeelte slechts kon door de nok van de tent ontwijken; de rest bleef hangen en rond kringelen.


    Maar er was genoeg licht voor Rory’s revolver!


    Hij mikte, maar zijn vinger wilde zich niet om de trekker krommen.


    Hij trachtte zich al het lelijks te binnen brengen, dat hij over Big Horse had gehoord. Er was genoeg. De inhalige, wrede medicijnman wist zijn positie in de stam alleen maar te handhaven doordat hij sterk was in de strijd en de dapperen, dank zij hun bijgelovigheid, in zijn ban hield. Overigens was hij even gehaat als gevreesd.


    Maar die zogenaamde wonderdoener in koelen bloede neerschieten, ging zelfs Rory te ver.


    Hij kreeg een idee en wist dat het aan waanzin grensde, maar toch trok het hem om de een of andere reden aan.


    Hij stond op, liet de mantel vallen en verscheen zo, in zijn volle lengte, voor de medicijnman!


    Big Horse bleef met een ruk staan, wankelde en scheen op het punt te zijn om te vallen; toen vermande hij zich en hield zich overeind.


    In de kromming van zijn linkerarm rustte de loop van een geweer. En Rory’s handen waren leeg. Hoe kon Big Horse weten dat de blanke met de snelheid van de bliksem zijn revolver kon trekken?


    Nu de medicijnman over zijn eerste verbazing en schrik heen was, scheen hij te groeien van trots.


    ‘Kijk!’ riep hij luid in het Spaans. ‘Ik heb je hierheen getrokken! Ik heb je in mijn macht. Ik heb je hierheen getrokken, opdat de Apachen je zouden kunnen zien sterven!’


    En Rory antwoordde niet minder luid:


    ‘Ik kom om je lachen, Big Horse. Mijn geest zweefde door het kamp der Apachen en trad hier binnen. Het is niet mijn lichaam dat je hier ziet, Big Horse. Het is slechts mijn geest, die het Hemelvolk uit mijn lichaam heeft genomen en hierheen gezonden om jou te doden!’


    Kennelijk verstonden de Apachen buiten alles woord voor woord, want er klonken luide, verbaasde kreten, dadelijk gevolgd door een doodse stilte.


    ‘Je geest?’ riep Big Horse. ‘Ik zie de rook om je heen kringelen. Je bent zo tastbaar als een boomstam en ik zal het bewijzen door een dodelijke kogel door je heen te jagen.’


    ‘Je kunt evengoed in de lucht schieten, Big Horse,’ antwoordde Rory. ‘De kogel zal omkeren en door je eigen lichaam gaan. Dat alles is mij beloofd door het Hemelvolk. Want je bent een slecht mens, Big Horse, en het Hemelvolk is niet over je te spreken.’


    ‘Het Hemelvolk bestaat voor mij alleen uit vrienden,’ zei de medicijnman. ‘Ze spreken met mij. Ze hebben vanavond met mij gesproken. Ik heb hen gevraagd, je hierheen te laten komen, zodat ik je scalp kon nemen. En nu sta je hier voor me.’


    ‘Je ziet slechts mijn geest,’ zei Rory. ‘Mijn lichaam ligt ver weg in de heuvels. Het zou ongelukkig voor mij zijn, als een Apache het daar nu uitgestrekt zag liggen, schijnbaar in slaap verzonken. Ja, dan zou mijn scalp genomen worden, maar nooit door jou, want mijn geest bezit de macht om je te doden. En sterven moet je. Hoor je me goed, Big Horse? Je laatste uur heeft geslagen!’


    Big Horse probeerde te lachen, maar zijn keel scheen toegeknepen te worden. Zijn lichaam zwaaide heen en weer, als trachtte hij zichzelf zo moed in te pompen.


    ‘Je bent bij mijn volk gekomen en hebt getracht mijn naam en kracht van mij te stelen!’ riep hij uit. ‘Maar nu zul je zien dat je medicijn niet opgewassen is tegen de medicijn in dit geweer. Jouw laatste uur heeft geslagen! En je scalp zal van mij zijn. Door jouw dood zal mijn roem meer stijgen dan ooit. Dit wordt het eind, en het rode oog keert bij mij terug!’


    ‘Luister,’ zei Rory met een plotseling gebaar. ‘Het is hier alleen om je te verbijsteren en te verblinden!’


    Hij haalde de steen met een ruk uit zijn zak en hield hem hoog, zodat hij fonkelde en flitste.


    Bik Horse slaakte een schorre kreet van woede en bracht met een ruk het geweer aan zijn schouder, maar Rory Michels rechterhand was al bij zijn revolver. Hij schoot vanaf zijn heup.


    De zwaardere knal van het geweer gaf onmiddellijk antwoord, maar de kogel vloog over Rory’s hoofd heen door de wand van de tent. Big Horse was al dood voor hij viel. Zwaar smakte hij voorover, midden in het vuur dat de wigwam met rook vulde.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XXVI


    Rory ontsnapte langs de weg die hij gekomen was. Hij trok inderhaast nog snel een paar van de pakken voor de opening en vlak daarop hoorde hij een aantal mensen de tent binnenrennen. Er ontstond een groot tumult en alarmgeroep van vele stemmen door elkaar.


    Rory wachtte niet. Als dit geen overtuigend staaltje van toverij was en als ze niet geloofden dat de kogel die tussen de ogen van Big Horse in zijn hoofd gedrongen was, afkomstig was uit zijn eigen geweer en hem door tussenkomst van het Hemelvolk dodelijk had getroffen, dan waren de Apachen niet meer tot enig geloof in staat. Aldus meende Rory Michel.


    Hij hulde zich opnieuw in de deken en begaf zich tussen de wigwams door.


    Dit keer viel niemand hem lastig. Geen man, vrouw of kind sloeg acht op hem of raakte hem aan, want het gerucht van de dood van de medicijnman had zich reeds met ongelofelijke snelheid door het kamp verspreid.


    Een grote angst maakte zich meester van de Apachen. Er was hen een teken voorzegd, een teken van de hemel, en wel de dood van hun medicijnman, deze zelfde nacht! En het was precies zo gegaan als het voorspeld was.


    Geen wonder dus dat Rory geen hindernis ondervond. Want nu was er nog maar één gedachte die de Indianen bezighield. Er was maar één zaak: zo snel mogelijk van deze vervloekte plek te verdwijnen. Nog voordat Rory de laatste rijen tenten bereikt had, zag hij de vrouwen reeds in allerijl bezig de tenten af te breken. Ze schreeuwden over en weer en zetten elkaar tot grotere spoed aan.


    Het tumult was als de rook die opstijgt van vele vuren. En te midden van al die opwinding stapte Rory bedaard voort en kwam op de plek waar hij de dode Apache had laten liggen.


    Hij had zich vergist. Er lag geen mens!


    Hij was er blij om. Er had al genoeg bloed gevloeid. Hij liep naar de plek waar hij zijn geweer had neergelegd, begaf zich daarna naar zijn paard en sprong op de rug van het dier.


    Hij had het touw van de pony bij wijze van teugel in de hand en voelde zich eindelijk veilig. Het was mogelijk dat ze hem op de grijze weg zagen stormen, maar er was geen dappere Apache die hem op dit ogenblik achterna durfde te gaan. Was hij niet als een geest midden in het kamp verschenen?


    Rory wierp een blik achterom naar het kamp, dat in ijltempo werd afgebroken. Hij lachte. Het was alsof er een stormwind over al die tenten voer. Toen reed hij weg in de richting van Wares huis.


    Voor zover hij wist, had het optreden van majoor Talmadge het leven gekost aan Blucher en de boekhouder, terwijl de stal en het vee van Ware verloren waren gegaan. Het had de dood van minstens vier of vijf Apachen veroorzaakt en de reputatie van dit gedeelte van de stam een flinke knak gegeven. Het was niet waarschijnlijk dat de Apachen de eerstkomende tijd nogeens op het oorlogspad zouden gaan tegen de blanken.


    En dat was zijn eigen werk, dacht Rory!


    Hij reed recht op het huis van Ware af. Het laatste gedeelte legde hij stapvoets af, met zijn hand boven zijn ogen.


    Op twintig pas afstand gekomen, hoorde hij plotseling een opgewonden kreet. Daarna riep een hogere stem:


    ‘Rory Michel!’


    De voordeur vloog open en hij sprong van het paard, maar trad niet naar binnen.


    ‘Naar buiten komen, allemaal!’ riep Rory. ‘Kom kijken naar de maan die opgaat!’ Hij lachte.


    ‘Naar binnen, man!’ riep Ware ongeduldig. ‘Dadelijk pompen ze je vol lood!’


    ‘Geen sprake van,’ antwoordde Rory. ‘Hier wordt niet meer geschoten. Voorlopig is hun liefde voor het oorlogspad wel bekoeld, denk ik. Kom zelf maar kijken.’


    Hij draaide zich om en wees, en nu kwamen ze inderdaad te voorschijn.


    Ook de Mexicanen hadden het gehoord en kwamen aandraven.


    En toen stonden ze allen als met stomheid geslagen. In het oosten, waar de bleke maanschijf rees, bewoog zich een eindeloze, stoet silhouetten. Vrouwen en dapperen, kinderen en grijsaards, sommigen te voet, anderen te paard, sommigen gebogen onder zware pakken. Zo trokken de Apachen terug naar de bergen, waaruit ze zo fier waren komen aanstormen voor de aanval.


    De eerste die sprak, was Ware. ‘Verslagen,’ mompelde hij. ‘Grote hemel, ze zijn verslagen. Het is niet te geloven, maar ze blazen de aftocht.’


    De Mexicanen vonden nu ook hun tong terug en barstten uit in vreugdekreten. Ze dansten en sprongen en omhelsden elkaar. Ze tilden Miguel op hun schouders. En Rory Michel trok zich terug in de schaduw van de veranda en keek het allemaal aan als iets dat thuishoorde in een andere wereld.


    Hij ging het huis binnen en de zwarte hengst herkende zijn stap en hinnikte. Even later legde Rory zijn arm om de lange, sierlijke paardennek en streelde hij de zijige manen.


    Toch was er iets van onrust in zijn hart. Hij had getriomfeerd en desondanks voelde hij zich niet voldaan.


    Hij ging met de anderen aan tafel en ze wilden alles van hem weten. Hoe hij in het kamp van de Indianen was doorgedrongen en Big Horse had gedood. Hij vertelde het schoorvoetend, maar hij was blij toen het eten gedaan was en hij stilletjes het huis kon verlaten, terwijl de anderen koffie bleven drinken.


    De zwarte hengst liep aan de lange teugel met hem mee, nu eens grazend, dan weer dansend van plezier. Zo ging hij langzaam voort in het maanlicht, in de richting


    van de heuvels.


    Rory bereikte een heuveltop. Daar ging hij op een rotsblok zitten en staarde naar de vallei, die lag te baden in het zilveren maanlicht.


    Achter hem klonken voetstappen en zonder om te kijken wist hij wie het was.


    ‘Nancy?’ zei hij.


    ‘Hoe wist je dat ik het was?’ Ze zette zich bij hem neer.


    ‘Wel, het kon moeilijk iemand anders zijn, niet waar?’


    ‘Nee,’ gaf ze toe. ‘Maar kun je dan ook zeggen waarom ik hier ben?’


    ‘Dat is niet moeilijk te raden.’


    ‘Zeg op dan,’ drong ze aan.


    ‘Nu, je zag me somber kijken en je vond dat ik vrolijk moest zijn. Daarom ben je me achternagekomen. Om me op te vrolijken.’


    ‘O ja?’ zei ze kortaf.


    ‘Ja,’ zei hij.


    ‘Ga door,’ antwoordde ze. ‘Je bent nog niet klaar, Rory.’


    ‘Nee, ik ben niet klaar. Wil je horen wat ik nog meer te zeggen heb, Nancy?’


    ‘Nu dan?’


    ‘O, je weet het best. Dat ik je heel graag mag, enzovoorts.’


    ‘Stelt dit een liefdesscène voor, Rory?’


    ‘Nee, want daarvoor zijn er twee mensen nodig.’


    ‘Ga door,’ zei Nancy Ware. ‘Ik wil het toch wel horen.’


    ‘Nu, Nancy, ik wil je graag hebben en ik weet dat ik je niet kan krijgen.’


    ‘O nee?’ Ze draaide zich snel naar hem toe. ‘Wees niet te gauw met je conclusies. Ik weet best dat je het allemaal veel te serieus opvat. Je denkt dat niemand zoveel slechts heeft gedaan als jij.’


    Hij maakte een schrikbeweging.


    ‘Dat is interessant,’ zei hij. ‘En wat voor slechts heb ik dan wel gedaan?’


    ‘De meeste van de tien geboden met de voeten getreden,’ antwoordde ze.


    Hij maakte een ongeduldige handbeweging.


    ‘Nancy, ik ben verliefd op je. Dat doet pijn. Zoveel pijn dat ik beter weg kan gaan.’


    ‘En wil je me niet meenemen, Rory?’ vroeg ze lief en ernstig. ‘Of beschouw je me als een soort engel? Denk je dat ik nooit kwaad heb gedaan? Kom, kom, Rory, ik weet precies wat je denkt. Heb je ooit mensen gedood die geen Indianen waren?’


    Hij schoot recht. ‘Ja!’


    ‘Nu, dat wist ik al lang,’ zei ze. ‘Daar ben je een man voor. Je bent nu eenmaal zo’n type. Waar ga je nu naartoe?’


    ‘O, weg.’


    ‘Heb je dat niet altijd gedaan tot nog toe?’ vroeg ze.


    ‘Waarom zeg je dat?’


    ‘Ik vroeg je wat. Ben je niet meestal weggelopen?’


    ‘Nogal vaak, ja.’


    ‘Ben je ooit wel eens een half jaar op één plek gebleven?’


    ‘Ik geloof van niet.’


    ‘Begin er dan nu mee.’


    ‘Hier blijven?’


    ‘Nee, bij mij. Laat mij die plaats wezen.’


    ‘Nancy, weet je wel waar je aan begint?’


    ‘Ik weet het. Blijf bij mij, vraag ik je.’


    ‘Trouw je dan met me om me te redden?’


    ‘Omdat ik van je hou.’


    Hij zweeg en keek omhoog naar de maan, die haar zilveren licht in het dal uitgoot.


    ‘Het is een wonderlijke wereld,’ zei hij. ‘Maar het kan niet. Je zou met mij nooit gelukkig worden. Ik ben je type niet.’


    ‘Je bent meer dan mijn type,’ antwoordde ze rustig. ‘Je hebt een half jaar achter een paard aan gezworven. Je hebt het leven gered van mensen die mij lief zijn. Je hebt ons huis gered en een hele troep Indianen op de vlucht gejaagd.’


    ‘Met trucjes.’


    ‘Nee, door je hersens te gebruiken en je leven te riskeren.’


    ‘Nancy,’ zei hij, ‘meen je dit allemaal?’


    Ze begon te lachen. ‘Het lijkt wel alsof ik het aanzoek moet doen,’ zei ze.


    Hij stond op en keerde zijn rug naar haar toe. ‘Nancy,’ zei hij, ‘ik ben tot nog toe aldoor een zwerver geweest, een man die smeet met zijn geld en het nergens uithield.’


    ‘Je bent nog meer dan dat,’ zei ze. ‘Je bent een jongen, Rory. Dat ben je gebleven, ondanks al het mannelijke dat je verricht hebt. Kom, neem mij mee en word bij mij een man.’


    Hij keerde zich om en keek haar aan.


    ‘Heb je met je vader en moeder gesproken?’


    ‘Over jou? Ja. Ze vonden het goed dat je me ten huwelijk vroeg.’


    Hij ging niet zitten. Hij knielde voor haar neer en zei: ‘Nancy, ik voel me een beetje duizelig. Net alsof het einde van de wereld op komst is.’


    ‘Het is het eind van een heleboel dingen,’ antwoordde ze, ‘maar voor ons het begin van een wereld.’


    Hij nam haar handen in de zijne.


    ‘Ik begrijp wat het betekent, Nancy.’


    ‘Vertel het me dan,’ zei ze. ‘Betekent het geluk, Rory?’


    ‘Het betekent mijn einde als medicijnman. De hemel zij dank!’ zei hij stralend.


    EINDE.
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